
 

Ändring nr 74 (49 blad) till TFH III:1 
 
Denna ändring innehåller sid. 1:9–12 b, 1:61–62, 1:71–72 b, 1:75–76, 
1:121–(128)130, 1:567–570, 2:2 a–b, 2:16 a–b, 2:25–28 b, 2:30 a–b, 
2:33–36, 2:63–(66)100, 2:185–186 b, 2:215–216 b, 2:227–232, 
2:234 a–b, 2:321–322 b, 2:327–328, 2:341–346 b, 2:393–394, 4:1–6, 
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I samband med att ändringsbladen sätts in i handboken ska sid.  
1:70 a–b och 4:91–(92)108 sorteras ut. 
 
De blad som saknar ändringsmarkering har tryckts om av 
redaktionella skäl. 
 
Ändringen är föranledd av: 
 
i flik 1: 

Förordning (EU) nr 889/2014 om ändring av förordning (EEG) nr 2454/93 

vad gäller erkännande av gemensamma skyddskrav inom 

ramen för säkerhetsgodkänd speditör- och känd avsändare-

programmet och godkänd ekonomisk aktör-programmet (i kraft 
den 4 september 2014) 

TFS 2014:3 Tullverkets allmänna råd till artiklarna 220 och 236 i rådets 

förordning (EEG) nr 2913/92 av den 12 oktober 1992 om 

inrättandet av en tullkodex för gemenskapen (i kraft den 1 april 
2014) 

TFS 2014:4 Tullverkets allmänna råd till artikel 12 i rådets förordning 

(EEG) nr 2913/92 av den 12 oktober 1992 om inrättandet av en 

tullkodex för gemenskapen (i kraft den 1 april 2014) 

 
i flik 2: 
SFS 2014:342 Lag om ändring i tullagen (2000:1281) (i kraft den 1 juli 2014) 

SFS 2014:343 Förordning om ändring i tullförordningen (2000:1306) (i kraft 
den 1 juli 2014) 

SFS 2014:1008 Lag om ändring i tullagen (2000:1281) (i kraft den 1 augusti 
2014) 

SFS 2014:1052 Förordning om ändring i tullförordningen (2000:1306) (i kraft 
den 1 september 2014) 

TFS 2014:9 Föreskrifter om ändring i Tullverkets föreskrifter och allmänna 

råd (TFS 2007:6) om tillämpning av EG:s 

exportkontrollsystem (i kraft den 1 oktober 2014) 

TFS 2014:10 Föreskrifter om ändring i Tullverkets föreskrifter och allmänna 

råd (TFS 2000:20) om tullförfaranden m.m. (tullordning) (i 
kraft den 1 oktober 2014) 

 

 

Forts. 
  



 
 
i flik 4: 

SFS 2014:800 Lag om ändring i lagen (1996:701) om Tullverkets 

befogenheter vid Sveriges gräns mot ett annat land inom 

Europeiska unionen (i kraft den 2 september 2014) 

TFS 2014:5 Tullverkets föreskrifter om tjänsten Mina sidor och enskilds 

direktåtkomst till uppgifter om sig själv i tulldatabasen (i kraft 
den 1 maj 2014) 

TFS 2014:8 Tullverkets tillkännagivande om vissa tillkännagivanden om 

tullplatser och öppettider (utgår vid utgången av september 
2014) 

 

i flik 7: 

SFS 2014:1039 Förordning om marknadskontroll av varor och annan 

närliggande tillsyn (i kraft den 1 september 2014) 
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Avsnitt 3 – Upplysningar  
 
Artikel 11 

[111] 1. Var och en får begära upplysningar av tullmyndigheterna om tillämpningen 

av tullagstiftningen. 

 En sådan begäran får avslås om den inte gäller en faktiskt förestående import- 

eller exporttransaktion. 

 2. Upplysningarna skall lämnas kostnadsfritt till sökanden. Om särskilda 

kostnader emellertid har uppstått hos tullmyndigheterna, särskilt som en följd av 

analyser av eller expertutlåtanden om varor eller av varornas återlämnande till 

sökanden, får han debiteras det tillämpliga beloppet. 

 

Artikel 12 

[112] 1. Tullmyndigheterna skall på skriftlig begäran utfärda bindande 

klassificeringsbesked eller bindande ursprungsbesked och därvid handla i 

överensstämmelse med kommittéförfarandet. 

 2. Bindande klassificeringsbesked eller bindande ursprungsbesked skall endast 

vara bindande för tullmyndigheterna gentemot mottagaren beträffande en varas 

klassificering enligt tulltaxan eller bestämningen av en varas ursprung. 

 Bindande klassificeringsbesked eller bindande ursprungsbesked skall vara 

bindande för tullmyndigheterna endast beträffande varor för vilka tullformaliteterna 

fullgörs efter den dag då dessa myndigheter har lämnat sådana besked. 

 Vid ursprungsbestämning är formaliteterna en tillämpning av artiklarna 22 och 

27.  

 3. Den som erhållit dessa besked skall kunna styrka att det på alla punkter 

föreligger överensstämmelse  

 – i klassificeringshänseende: mellan de deklarerade varorna och de som beskrivs i 

beskeden, 

 – i ursprungshänseende: mellan å ena sidan de berörda varorna och de 

omständigheter som avgör visst ursprung och å andra sidan de varor och 

omständigheter som beskrivs i beskeden.  

 4. Bindande besked skall, från och med den dag då de utfärdades, gälla i sex år 

när det gäller klassificeringsbesked respektive i tre år när det gäller 

ursprungsbesked. Utan hinder av artikel 8 skall de upphävas, om de grundas på 

oriktiga eller ofullständiga uppgifter från sökanden.  

 5. Bindande besked skall upphöra att gälla i följande fall: 

 a) Klassificeringsbesked skall upphöra att gälla 

  i) när en förordning har antagits och beskeden inte längre överensstämmer 

med den rätt som därmed fastställs, 

  ii) när de inte längre är förenliga med tolkningen av en av de 

nomenklaturer som avses i artikel 20.6 

 – antingen på gemenskapsnivå, på grund av ändringar i de förklarande 

anmärkningarna till Kombinerade nomenklaturen eller på grund av en dom 

från Europeiska gemenskapernas domstol, 

 – eller på internationell nivå, på grund av ett klassificeringsuttalande eller 

en ändring i de förklarande anmärkningarna till nomenklaturen till systemet 

för harmoniserad varubeskrivning och kodifiering, vilken antagits av 

Världstullorganisationen, vilken upprättades år 1952 under beteckningen 

”Tullsamarbetsrådet”, 

  iii) eller när de återkallas eller ändras enligt artikel 9, under förutsättning 

att denna återkallelse eller ändring delges innehavaren. 
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 I de fall som avses i enlighet med i och ii skall den dag då de bindande beskeden 

upphör att gälla vara den dag när ovannämnda åtgärder offentliggörs eller, i fråga 

om internationella åtgärder, den dag då kommissionen offentliggör ett meddelande i 

Europeiska gemenskapernas officiella tidning, serie C.  

 b) Ursprungsbesked skall upphöra att gälla 

  i) när en förordning har antagits eller ett avtal slutits av gemenskapen och 

beskeden inte längre överensstämmer med den rätt som därmed fastställts,  

  ii) när de inte längre är förenliga domstol, 

 – på gemenskapsnivå, med de förklarande anmärkningar och yttranden 

som antagits för tolkningen av dessa rättsregler eller med en dom från 

Europeiska gemenskapernas på internationell nivå, med det avtal om 

ursprungsregler som utarbetats inom ramen för Världshandelsorganisationen 

(WTO) eller med de förklarande anmärkningar eller yttranden om ursprung 

som antagits för tolkningen av detta avtal, 

  iii) eller när de återkallas eller ändras enligt artikel 9, under förutsättning att 

denna återkallelse eller ändring delges innehavaren i förväg. 

 I de fall som avses i enlighet med i och ii skall den dag då de bindande beskeden 

upphör att gälla vara den dag som anges när ovannämnda åtgärder offentliggörs 

eller, i fråga om internationella åtgärder, den dag som anges i kommissionens 

meddelande i Europeiska gemenskapernas officiella tidning, serie C.  

 6. Innehavaren av bindande besked som upphör att gälla i enlighet med punkt 

5 a ii, 5 a iii, 5 b ii eller 5 b iii får fortfarande använda dessa under sex månader från 

dagen för offentliggörandet eller delgivningen, om han har slutit bindande avtal om 

köp eller försäljning av varorna i fråga på grundval av de bindande beskeden innan 

åtgärden antogs. Om det gäller produkter för vilka en import-, export- eller 

förutfastställelselicens inlämnas när tullformaliteterna genomförs, ersätts emellertid 

tiden på sex månader med licensens giltighetstid. 

 I de fall som avses i punkt 5 a i och 5 b i får i förordningen eller avtalet fastställas 

en frist, som skall gälla för första stycket.  

 7. Klassificering eller ursprungsbestämning som anges i bindande besked, enligt 

villkoren i punkt 6, får endast tillämpas för att 

 – fastställa import- eller exporttullar, 

 – beräkna exportbidrag och alla andra belopp som beviljas vid import eller export 

som en del av den gemensamma jordbrukspolitiken, 

 – använda import-, export- eller förutfastställelselicenser som skall inlämnas när 

formaliteterna för godkännande av tulldeklarationen för varorna i fråga genomförs, 

under förutsättning att dessa licenser utfärdats på grundval av ovannämnda besked. 

 Om det finns risk för att de ordningar som fastställs i den gemensamma 

jordbrukspolitiken inte kan genomföras på ett smidigt sätt, får det dessutom i 

speciella fall beslutas om undantag från punkt 6 enligt det förfarande som fastställs i 

artikel 38 i rådets förordning nr 136/66/EEG av den 22 september 1966 om den 

gemensamma organisationen av marknaden för oljor och fetter och i motsvarande 

artiklar i andra förordningar om gemensamma organisationer av marknaden. 

Förordning 82/97. Rättelse, EGT L 179, 1997. 
 
Anm. Om bindande besked, se även [508] o.f. 
 
Allmänna råd till artikel 12 i rådets förordning (EEG) nr 2913/92 av den 12 oktober 
1992 om inrättandet av en tullkodex för gemenskapen 
[112:1] Enligt artikel 12.2 i förordning (EEG) nr 2913/92 är ett BKB enbart bindande 
gentemot mottagaren av beslutet. Med mottagare förstås här innehavaren. För att ett BKB ska 
vara juridiskt bindande vid en import eller export måste dess innehavare således stå som 
deklarant i tulldeklarationen. Tullverket bör därför enbart utfärda BKB där innehavaren 
kommer att vara deklarant vid en senare import eller export. 
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 En deklarant ska normalt sett vara etablerad i EU. Undantag från etableringskravet kan, 
enligt artikel 64 [164] i förordning (EEG) nr 2913/92, exempelvis godtas om ömsesidig 
sedvänja medger det. Eftersom en sådan sedvänja anses finnas mellan Sverige och Norge kan 
norska personer i vissa fall agera som deklarant i Sverige. Norska personer bör därmed kunna 
ansöka om ett BKB i Sverige. TFS 2014:4. 
 

Avsnitt 4 – Övriga bestämmelser  
 
Artikel 13 

[113] 1. Tullmyndigheterna får i enlighet med villkoren i gällande bestämmelser 

genomföra alla de kontroller som de anser nödvändiga för att se till att 

tullagstiftningen och annan lagstiftning om dels införsel, utförsel, transitering, 

förflyttning och användning för särskilda ändamål av varor som befordras mellan 

gemenskapens tullområde och tredje land, dels närvaron av varor som inte har 

gemenskapsstatus tillämpas korrekt. Tullkontroller som gäller korrekt tillämpning av 

gemenskapslagstiftningen får genomföras i tredje land om detta föreskrivs i ett 

internationellt avtal.  

 2. Andra tullkontroller än stickprovskontroller skall baseras på riskanalys med 

användning av automatiserad databehandling, i syfte att identifiera och kvantifiera 

riskerna och utarbeta nödvändiga åtgärder för att bedöma dem, på grundval av 

kriterier som utarbetats på nationell nivå, gemenskapsnivå och, när så är möjligt, på 

internationell nivå. 

 En gemensam ram för riskhantering, gemensamma kriterier och prioriterade 

kontrollområden skall fastställas i enlighet med kommittéförfarandet.

 Medlemsstaterna skall i samarbete med kommissionen inrätta ett elektroniskt 

system för riskhanteringen.  

 3. När kontroller genomförs av andra myndigheter än tullmyndigheterna, skall 

dessa kontroller genomföras i nära samordning med tullmyndigheterna, om möjligt 

vid samma tidpunkt och på samma plats. 

 4. I samband med de kontroller som avses i denna artikel får tullmyndigheterna 

och andra behöriga myndigheter, till exempel veterinär- och polismyndigheter, 

sinsemellan, till medlemsstaternas tullmyndigheter och till kommissionen meddela 

uppgifter som de mottagit i samband med införsel, utförsel, transitering, förflyttning 

och användning för särskilda ändamål av varor som befordras mellan gemenskapens 

tullområde och tredje land och i samband med närvaron av varor som inte har 

gemenskapsstatus, när detta krävs för att minimera riskerna. 

 Konfidentiella uppgifter får endast meddelas till tredjeländers tullförvaltningar 

eller andra organ (t.ex. säkerhetsmyndigheter) inom ramen för ett internationellt 

avtal, förutsatt att gällande bestämmelser om skydd av uppgifter, i synnerhet 

Europaparlamentets och rådets direktiv 95/46/EG av den 24 oktober 1995 om skydd 

för enskilda personer med avseende på behandling av personuppgifter och om det 

fria flödet av sådana uppgifter och Europaparlamentets och rådets förordning (EG) 

nr 45/2001 av den 18 december 2000 om skydd för enskilda då 

gemenskapsinstitutionerna och gemenskapsorganen behandlar personuppgifter och 

om den fria rörligheten för sådana uppgifter iakttas. Förordning 648/2005. 
 
Anm. Om Tullverkets kontrollverksamhet, se [1878] o.f. 
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Artikel 14 

[114] För att tillämpa tullagstiftningen skall var och en som är direkt eller indirekt 

inblandad i verksamhet som berör handeln med varor, på tullmyndigheternas 

begäran och inom föreskriven tid, förse tullmyndigheterna med alla nödvändiga 

dokument och upplysningar, oavsett vilket medium som används, och ge dem all 

nödvändig hjälp. 
 
Anm. Jfr [1902–1903]. 
 

Artikel 15 

[115] Alla uppgifter som är av konfidentiell natur eller som överlämnas på 

konfidentiell grund skall omfattas av kravet på tystnadsplikt. De får inte röjas av de 

behöriga myndigheterna utan uttryckligt tillstånd av den person eller den myndighet 

som överlämnat dem. Det skall dock vara tillåtet att meddela uppgifter om de 

behöriga myndigheterna är tvungna att göra detta enligt gällande bestämmelser, 

särskilt i samband med rättsliga förfaranden. Om uppgifter röjs eller meddelas skall 

det ske med fullt iakttagande av gällande bestämmelser om skydd av uppgifter, i 

synnerhet direktiv 95/46/EG och förordning (EG) nr 45/2001. Förordning 648/2005. 
 
Anm. Se även [1825]. 

 

Artikel 16 

[116] De berörda personerna skall bevara de handlingar som avses i artikel 14 för 

tullkontroller under den tid som fastställs i gällande bestämmelser och under minst 

tre kalenderår oavsett vilket medium som används. Denna tid skall löpa från slutet 

av ett år enligt följande: 

 a) Beträffande varor som övergår till fri omsättning under andra omständigheter 

än dem som avses i b eller varor som deklarerats för export, från slutet av det år 

under vilket deklarationen för övergång till fri omsättning eller export tas emot. 

 b) Beträffande varor som övergår till fri omsättning med en nedsatt importtullsats 

eller nolltullsats på grund av deras användning för särskilda ändamål, från slutet av 

det år under vilket de upphör att vara föremål för tullövervakning. 

 c) Beträffande varor som hänförts till ett annat tullförfarande, från slutet av det år 

under vilket det aktuella tullförfarandet slutförs. 

 d) Beträffande varor som placerats i en frizon eller i ett frilager, från slutet av det 

år under vilket de lämnar det berörda företaget. 

 Utan att det påverkar tillämpningen av bestämmelserna i artikel 221.3 andra 

meningen skall handlingarna, om en kontroll som utförs av tullmyndigheterna 

beträffande en tullskuld visar att den ifrågavarande bokföringsposten måste rättas, 

bevaras längre än den tid som fastställs i första stycket och under en tillräckligt lång 

tid för att rättelsen skall kunna göras och kontrolleras. Förordning 648/2005. 
 
Till 1 st 
Anm. Om tid under vilken handlingarna ska bevaras, se [1819]. 

 

Artikel 17 

[117] Om en tid, dag eller tidsfrist är fastställd enligt tullagstiftningen för 

tillämpning av lagstiftningen, skall denna tid inte förlängas och denna dag eller 

denna tidsfrist inte uppskjutas såvida inte detta är särskilt föreskrivet i den berörda 

lagstiftningen. 
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Artikel 18 

[118] 1. Det motvärde i nationell valuta till ecun som skall tillämpas för bestämning 

av varornas tulltaxeklassificering och av importtullar skall fastställas en gång per 

månad. De kurser som skall användas vid denna omräkning skall vara de som 

offentliggörs i Europeiska gemenskapernas officiella tidning den näst sista 

arbetsdagen i månaden. Dessa kurser skall tillämpas under hela den påföljande 

månaden. 

 Om den kurs som tillämpas i början av månaden avviker med mer än 5 % från 

den kurs som offentliggjorts den näst sista arbetsdagen före den 15 i samma månad, 

skall emellertid den sistnämnda kursen tillämpas från och med den 15 till slutet av 

månaden ifråga.  

 2. Det motvärde i nationell valuta till ecun som skall tillämpas inom ramen för 

tullagstiftningen i andra fall än de som avses i punkt 1 skall fastställas en gång per 

år. De kurser som skall användas för denna omräkning skall vara de som 

offentliggörs i Europeiska gemenskapernas officiella tidning den första arbetsdagen 

i oktober med tillämpning från och med den 1 januari påföljande år. Om denna kurs 

inte är tillgänglig för en viss nationell valuta, skall för denna valuta den kurs 

tillämpas som gäller den sista dagen då en kurs för den valutan offentliggjordes i 

Europeiska gemenskapernas officiella tidning.  
 3. Tullmyndigheterna får uppåt eller nedåt avrunda den summa som följer av 

omräkningen till nationell valuta av ett belopp som fastställts i ecu för andra 

ändamål än för bestämning av varornas tullklassificering eller av import- eller 

exporttullarna. 

 Beloppet efter avrundningen får inte avvika från det ursprungliga beloppet med 

mer än 5 %. 

 Tullmyndigheterna får behålla motvärdet i nationell valuta oförändrat för ett 

belopp fastställt i ecu, om omräkningen av beloppet före avrundningen i samband 

med den årliga anpassning som avses i punkt 2, leder till en ändring på mindre än 

5 % av motvärdet i nationell valuta eller till en sänkning av detta motvärde. 

Förordning 82/97. 
 

Artikel 19 

[119] Kommittéförfarandet skall användas för att bestämma i vilka fall och under 

vilka förutsättningar tillämpningen av tullagstiftningen får förenklas. 
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Tullkodex 2913/92 Avd VI Gynnade förfaranden [284] 

Ändring nr 74 till TFH III:1        1:61   

AVDELNING VI – GYNNADE FÖRFARANDEN 
 
Kapitel 1 – Befrielse 
 
Artikel 184 

[284] Rådet skall med kvalificerad majoritet på förslag av kommissionen fastställa 

de fall i vilka det på grund av särskilda omständigheter skall beviljas befrielse från 

import- eller exporttullar om varorna har övergått till fri omsättning. 
 
Allm. anm. Ytterligare föreskrifter om befrielse från importtullar, se [1357] o.f. 

 

Artikel 185 

[285] 1. Gemenskapsvaror som efter export från gemenskapens tullområde 

återinförs till detta område och övergår till fri omsättning inom en tid av tre år skall 

på begäran av den person det gäller beviljas befrielse från importtullar. 

 Dock gäller följande:  

 – Perioden på tre år får förlängas för att ta hänsyn till särskilda omständigheter. 

 – Om de återinförda varorna före exporten från gemenskapens tullområde hade 

övergått till fri omsättning till en nedsatt importtullsats eller nolltullsats på grund av 

deras användning för särskilda ändamål, skall befrielse enligt punkt 1 beviljas endast 

om de skall återinföras för samma ändamål.  

 Om det ändamål för vilket varorna i fråga skall föras in inte längre är detsamma, 

skall det importtullbelopp som kan debiteras sänkas med det belopp som påfördes 

varorna när de först övergick till fri omsättning. Om det senare beloppet överstiger 

det som påfördes när de återinförda varorna övergick till fri omsättning, skall ingen 

återbetalning beviljas. 

 2. Den befrielse från importtullar som avses i punkt 1 skall inte beviljas för 

a) varor som exporterats från gemenskapens tullområde enligt förfarandet för 

passiv förädling om inte dessa varor förblir i samma skick som när de exporterades, 

och 

 b) varor som har varit föremål för en gemenskapsåtgärd som innefattar export till 

tredje land. De omständigheter och villkor enligt vilka detta krav får frångås skall 

fastställas enligt kommittéförfarandet. 
 
Till p. 1 
Anm. 1. Befrielse från importtull, se [3195]. 
 
Anm. 2. Förlängning av tidsfrister, se [3195:1]. 
 
Till p. 2 b) 
Anm. Se vidare [1357]. 

 

Artikel 186 

[286] Den befrielse från importtullar som avses i artikel 185 skall beviljas endast om 

varor återimporteras i samma skick som när de exporterades. De omständigheter och 

villkor enligt vilka detta krav får frångås skall fastställas enligt kommittéförfarandet. 

 

Artikel 187 

[287] Artiklarna 185 och 186 skall också tillämpas på förädlingsprodukter som 

ursprungligen exporterats eller återexporterats efter ett förfarande för aktiv 

förädling.  

 Det importtullbelopp som enligt lag skall erläggas fastställs på grundval av 

reglerna för förfarandet för aktiv förädling, varvid dagen för återexport skall anses 

vara den dag då varorna övergår till fri omsättning.  
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Kapitel 3 – Produkter från havsfiske och andra produkter som hämtats ur 
havet 
 
Artikel 188 

[288] Utan att det påverkar tillämpningen av artikel 23.1 f skall följande produkter 

befrias från importtullar då de övergår till fri omsättning: 

 a) Produkter från havsfiske och andra produkter som hämtats ur tredje lands 

territorialvatten av fartyg som är registrerade i en medlemsstat eller anmälda till en 

medlemsstats fartygsregister och som för denna stats flagga. 

 b) Produkter som framställts av de produkter som avses i a ombord på 

fabriksfartyg som uppfyller de villkor som fastställs i den punkten. 
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 Om säkerhet har ställts för betalningen får dock hela tullbeloppet för alla varor 

som frigjorts till en och samma person under en tid som fastställts av 

tullmyndigheterna och som inte får överstiga 31 dagar tas upp som en enda 

bokföringspost vid slutet av perioden. Sådan bokföring skall ske inom fem dagar 

efter periodens utgång. 

 2. När det är föreskrivet att varor får frigöras om de uppfyller vissa villkor enligt 

den gemenskapslagstiftning som reglerar antingen fastställandet av skuldbeloppet 

eller uppbörden av beloppet, skall bokföring äga rum senast två dagar efter den dag, 

då skuldbeloppet eller förpliktelsen att betala den tull som skulden ger upphov till 

slutgiltigt fastställs. 

 Om tullskulden gäller en preliminär antidumpningstull eller utjämningstull, skall 

dock denna tull bokföras senast två månader efter det att förordningen om definitiv 

antidumpningstull eller utjämningstull har offentliggjorts i Europeiska 
gemenskapernas officiella tidning. 

 3. Om en tullskuld uppkommer under andra omständigheter än de som avses i 

punkt 1, skall det aktuella tullbeloppet bokföras inom två dagar från den dag, då 

tullmyndigheterna har möjlighet att 

 a) beräkna tullbeloppet i fråga, och 

 b) fastställa vem som är gäldenären. 

 
Artikel 219 
[319] 1. Tidsfristerna för bokföring enligt artikel 218 får förlängas 

 a) av skäl som hänför sig till medlemsstaternas administrativa organisation, 

särskilt om bokföringen sker centralt, eller 

 b) om särskilda omständigheter hindrar tullmyndigheterna att iaktta tidsfristerna. 

 En sådan förlängd tidsfrist skall inte överskrida 14 dagar. 

 2. De tidsfrister som avses i punkt 1 skall inte gälla vid oförutsebara 

omständigheter eller i fall av force majeure.  

 

Artikel 220 

[320] 1. Om ett tullbelopp som härrör från en tullskuld inte har bokförts enligt 

artiklarna 218 och 219 eller har bokförts med ett lägre belopp än det belopp som 

skulden lagligen uppgår till, skall det belopp som skall utkrävas eller återstår att 

kräva bokföras inom två dagar efter det att myndigheterna blivit medvetna om 

situationen och har möjlighet att beräkna vad beloppet lagligen uppgår till samt 

fastställa vem som är gäldenär (bokföring i efterhand). Denna tidsfrist kan förlängas 

enligt artikel 219. 

 2. Förutom i de fall som avses i artikel 217.1 andra och tredje stycket, skall 

bokföring i efterhand inte ske i följande fall: 

 a) Det ursprungliga beslutet att inte bokföra tullbeloppet eller att bokföra det till 

ett lägre belopp än vad det lagligen uppgår till fattades på grundval av allmänna 

bestämmelser som senare förklarats ogiltiga genom domstolsbeslut. 

 b) Det tullbelopp som enligt lag skall erläggas har inte bokförts på grund av ett 

misstag från tullmyndigheternas sida och gäldenären kunde inte rimligen ha 

upptäckt detta, eftersom denne för sin del handlat i god tro och följt bestämmelserna 

i den gällande lagstiftningen i fråga om tulldeklarationen.  

 Om en vara erhåller förmånsbehandling på grundval av ett system för 

administrativt samarbete mellan tullmyndigheter som omfattar myndigheter i tredje 

land, skall ett ursprungsintyg som utfärdats av dessa myndigheter, om det skulle visa 

sig vara felaktigt, betraktas som ett misstag som inte rimligen kunde ha upptäckts på 

det sätt som avses i första stycket.  
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 Utfärdande av ett felaktigt ursprungsintyg skall emellertid inte anses utgöra ett 

misstag när det grundar sig på felaktiga uppgifter från exportören, utom t.ex. i 

sådana fall då det är uppenbart att de utfärdande myndigheterna var eller borde ha 

varit medvetna om att varorna inte uppfyllde villkoren för förmånsbehandling.  

 Gäldenären kan åberopa god tro om han kan visa att han under den period då den 

berörda kommersiella verksamheten pågick visade vederbörlig aktsamhet för att 

förvissa sig om att samtliga villkor för förmånsbehandling var uppfyllda.  

 Gäldenären kan dock inte åberopa god tro när kommissionen i Europeiska 
gemenskapernas officiella tidning har offentliggjort ett yttrande om att det finns 

välgrundade tvivel om huruvida det land som omfattas av förmånsordningen 

tillämpar denna korrekt.  

 c) De bestämmelser som antagits enligt kommittéförfarandet befriar 

tullmyndigheterna från bokföring i efterhand av tullbelopp som underskrider ett visst 

belopp. Förordning 2700/2000. 
 
Anm. Om bokföring i efterhand, se även [1382] o.f. 
 
Allmänna råd till artiklarna 220 och 236 i rådets förordning (EEG) nr 2913/92 av 
den 12 oktober 1992 om inrättandet av en tullkodex för gemenskapen 
[320:1] Enligt artiklarna 220 och 236 i förordning (EEG) nr 2913/92 ska tullmyndigheten i 
fall där deklaranten har betalat ett felaktigt tullbelopp korrigera detta genom bokföring eller 
återbetalning i efterhand. 
 Om fel tullbelopp har betalats på grund av felaktig varuklassificering, och varorna berörs 
av en klassificeringsförordning har klassificeringsförordningen ingen retroaktiv effekt. En 
klassificeringsförordning kan därför inte användas som grund för att motivera bokföring eller 
återbetalning i efterhand för en sändning med ett taxebestämmande datum före 
klassificeringsförordningens ikraftträdande. TFS 2014:3. 
 

Artikel 221 

[321] 1. Gäldenären skall på lämpligt sätt underrättas om tullbeloppet så snart detta 

bokförts.  

 2. Om tullbeloppet har tagits upp i tulldeklarationen för kännedom, får 

tullmyndigheterna närmare ange att underrättelse inte skall ske enligt punkt 1, utom i 

de fall då det angivna tullbeloppet inte överensstämmer med det belopp som 

tullmyndigheterna fastställt. 

 Om den möjlighet som anges i stycket ovan utnyttjas, skall det faktum att 

tullmyndigheterna frigör varorna, utan att det påverkar tillämpningen av artikel 

218.1 andra stycket, anses likvärdigt med underrättelse till gäldenären om det 

tullbelopp som bokförts. 

 3. Underrättelse till gäldenären får inte ske senare än tre år efter den dag då 

tullskulden uppkom. Denna tidsfrist upphör att löpa från det att ett överklagande 

enligt artikel 243 inges till och med det att överklagandeförfarandet avslutas.  
 4. När tullskulden har uppkommit på grund av en handling som när den utfördes 
skulle ha kunnat ge upphov till straffrättsliga påföljder, får på de villkor som anges i 
de gällande bestämmelserna, underrättelsen till gäldenären lämnas efter det att 
treårsfristen enligt punkt 3 har löpt ut. Förordning 2700/2000. 
 
Till p. 1 
Anm. Meddelande av tulltaxeringsbeslut, se [2782] och [2790]. 
 
Till p. 3 
Anm. Om bokföring i efterhand efter utgången av treårsfristen, se [1882]. 
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Avsnitt 2 – Tidsfrist och förfarande vid betalning av tullbeloppet 
 
Artikel 222 

[322] 1. Tullbelopp om vilka underrättelse lämnats enligt artikel 221 skall betalas av 

gäldenären inom följande tidsfrister: 

 a) Om personen i fråga inte är berättigad till någon av de betalningslättnader som 

fastställs i artikel 224–229, skall betalning erläggas inom föreskriven tid.  

 Utan att det påverkar tillämpningen av artikel 244 andra stycket, skall tidsfristen 

inte överskrida tio dagar från det att gäldenären underrättades om det tullbelopp som 

han är skyldig och, vid sammanföring av flera bokföringsposter enligt de villkor 

som fastställs i artikel 218.1 andra stycket, skall tidsfristen fastställas så att 

gäldenären inte erhåller längre tidsfrist för betalningen än om han hade beviljats 

anstånd med betalningen. 

 En förlängning av tidsfristen skall automatiskt beviljas om det har fastställts att 

den person det gäller har erhållit underrättelsen för sent för att kunna betala inom 

föreskriven tid.  

 Tullmyndigheterna får också bevilja förlängning av tidsfristen på begäran av 

gäldenären, om det tullbelopp som skall betalas är en följd av uppbörd i efterhand. 

Utan att det påverkar tillämpningen av artikel 229 a skall dessa förlängningar inte 

överskrida den tid som gäldenären behöver för att vidta lämpliga åtgärder för att 

fullgöra sin skyldighet. 

 b) Om personen i fråga är berättigad till någon av de betalningslättnader som 

fastställs i artiklarna 224–229, skall betalning erläggas senast vid utgången av den 

tidsfrist eller de tidsfrister som bestämts för dessa betalningslättnader. 

 2. Det kan också enligt kommittéförfarandet fastställas i vilka fall och på vilka 

villkor gäldenären kan beviljas uppskov med att betala tullarna, nämligen  

 – när en ansökan om eftergift framställs i enlighet med artiklarna 236, 238 eller 

239, eller 

 – när varor tas i beslag för att därefter förverkas i enlighet med artikel 233 c 

andra strecksatsen eller artikel 233 d, eller 

 – när tullskulden uppkom i enlighet med artikel 203 och det finns flera 

gäldenärer. Förordning 2700/2000. 
 
Anm. Om betalningsfrister, se [1856] och [1857]. 

 

Artikel 223 

[323] Betalning skall erläggas kontant eller på något annat sätt med motsvarande 

betalningseffekt enligt gällande bestämmelser. Betalning får också ske genom 

justering av kreditsaldot om gällande bestämmelser så medger. 

 

Artikel 224 

[324] Under förutsättning att det tullbelopp som personen i fråga skall betala avser 

varor som deklarerats för ett tullförfarande som innebär skyldighet att betala denna 

tull, skall tullmyndigheterna på begäran av denna person bevilja anstånd med 

betalning av detta belopp enligt de villkor som fastställs i artikel 225–227. 
 
Anm. Om anstånd med betalningen, se även [1857]. 
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 3. Tullmyndigheterna får fastställa 

 a) minimitider för beräkning av räntor, och 

 b) minimibelopp på dröjsmålsränta. 
 
Till p. 1 a) 
Anm. Om åtgärder när betalning inte skett inom föreskriven tid, se [1872]. 
 
Till p. 1 b) 
Anm. Beräkning av dröjsmålsavgift, se [1865]. 

 

Kapitel 4 – Upphörande av tullskuld 
 
Artikel 233 

[333] Utan att det påverkar tillämpningen av gällande bestämmelser om preskription 

av en tullskuld och om de fall när en sådan skuld inte uppbärs på grund av att 

gäldenärens insolvens har fastställts på rättslig väg, skall en sådan tullskuld upphöra 

 a) genom betalning av tullbeloppet, 

 b) genom eftergift av tullbeloppet, 

 c) beträffande varor som deklarerats för ett tullförfarande som medför skyldighet 

att betala tull 

 – om tulldeklarationen förklaras ogiltig, 

 – om varorna innan de frigörs tas i beslag och samtidigt eller därefter förverkas, 

förstörs enligt tullmyndigheternas anvisningar, förstörs eller överlåts enligt artikel 

182 eller förstörs eller oåterkalleligen förloras som en följd av deras egen 

beskaffenhet eller på grund av oförutsebara omständigheter eller force majeure, 

 d) om varor för vilka en tullskuld har uppstått enligt artikel 202 tas i beslag i 

samband med att de olagligen införs och samtidigt eller därefter förverkas. 

 I händelse av beslag eller förverkande skall tullskulden likväl med hänsyn till den 

strafflagstiftning som gäller för tullöverträdelser inte anses ha upphört, om tull enligt 

en medlemsstats strafflag utgör grund för fastställande av påföljd eller om 

förekomsten av en tullskuld utgör grund för att inleda straffrättsliga förfaranden. 

Förordning 82/97. 
 
Anm. Om varans tullstatus om varan tas i beslag, se [1380]. 

 

Artikel 234 

[334] En tullskuld enligt artikel 216 skall också upphöra om de formaliteter 

ogiltigförklaras som iakttogs för att möjliggöra förmånsbehandling enligt artikel 

216. 

 

Kapitel 5 – Återbetalning och eftergift av tull 
 
Allm. anm. 1. Tillämpningsföreskrifter till artikel 236–239, se [1392] o.f. 
Allm. anm. 2. Särskilda bestämmelser för tillämpning av artikel 239, se [1413] o.f. 
Allm. anm. 3. Ytterligare föreskrifter om återbetalning och eftergift av tull, se [1862], [3196] 
o.f. 

 

Artikel 235 

[335] I denna förordning avses med 

 a) återbetalning: fullständig eller partiell återbetalning av import- eller 

exporttullar som har betalats, 

 b) eftergift: antingen ett beslut att helt eller delvis efterge tullskuldbeloppet eller 

ett beslut att helt eller delvis ogiltigförklara bokföringen av ett belopp för import- 

eller exporttullar som inte har betalats. 
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Artikel 236 

[336] 1. Import- eller exporttullar skall återbetalas i den utsträckning som det 

fastställs att tullbeloppet då tullen betalades inte var det som lagligen skulle betalas 

eller att beloppet har bokförts i strid med artikel 220.2. 

 Import- eller exporttullar skall efterges i den utsträckning som det fastställs att 

tullbeloppet då tullen bokfördes inte var det som lagligen skulle betalas eller att 

beloppet har bokförts i strid med artikel 220.2. 

 Ingen återbetalning eller eftergift skall beviljas när de omständigheter som 

medförde betalning eller bokföring av ett belopp som inte var det som lagligen 

skulle betalas är en följd av en medveten handling av den person det gäller. 

 2. Import- eller exporttullar skall återbetalas eller efterges på ansökan som inges 

till vederbörande tullkontor inom en tid av tre år från den dag då gäldenären 

underrättades om tullbeloppet. 

 Denna tid skall förlängas om den person det gäller framlägger bevis på att han 

var förhindrad att inge sin ansökan inom nämnda tid på grund av oförutsebara 

omständigheter eller force majeure. 

 Om tullmyndigheterna inom denna tid själva upptäcker att någon av de 

situationer som beskrivs i punkt 1 första och andra stycket föreligger, skall de på 

eget initiativ återbetala eller efterge tullbeloppet. 
 
Anm. Allmänna råd om återbetalning av felaktigt tullbelopp, se [320:1]. 

 

Artikel 237 

[337] Import- eller exporttullar skall återbetalas om en tulldeklaration 

ogiltigförklaras och tullen har betalats. Återbetalning beviljas på ansökan av den 

person det gäller inom den tidsfrist som fastställts för ingivande av ansökan om 

ogiltigförklaring av tulldeklarationen. 
 
Anm. Om ogiltigförklarande av en tulldeklaration, se [166]. 

 

Artikel 238 

[338] 1. Importtullar skall återbetalas eller efterges i den utsträckning som det kan 

fastställas att det bokförda tullbeloppet avser varor som hänförts till ifrågavarande 

tullförfarande men som av importören avvisats därför att de vid den tidpunkt som 

avses i artikel 67 var defekta eller inte uppfyllde villkoren i det avtal som låg till 

grund för importen. 

 Defekta varor enligt första stycket skall anses innefatta varor som skadats innan 

de frigjordes. 

 2. Importtullar kan återbetalas eller efterges på följande villkor: 

 a) Varorna skall inte ha använts, utom när inledande användning har varit 

nödvändig för att fastställa att de var defekta eller inte uppfyllde villkoren i avtalet. 

 b) Varorna skall exporteras från gemenskapens tullområde. 

 På begäran av den person det gäller skall tullmyndigheterna tillåta att varorna 

förstörs eller att de i syfte att återexporteras hänförs till förfarandet för extern 

transitering eller tullagerförfarandet eller placeras i en frizon eller ett frilager i stället 

för att exporteras. 

 Om varorna hänförs till sådan godkänd tullbehandling som avses i föregående 

stycke skall de anses vara icke-gemenskapsvaror. 

 3. Importtullar skall återbetalas eller efterges för varor som, innan de 

tulldeklarerats, importerats temporärt för att provas endast om det konstateras att det 

faktum att varorna var defekta eller inte uppfyllde villkoren i avtalet normalt sett inte 

kunde ha upptäckts vid dessa provningar. 
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 2. Om de personer som utövar kontroll över det sökande företaget är etablerade 

eller bosatta i ett tredjeland, skall tullmyndigheterna bedöma deras efterlevnad av 

tullbestämmelser på grundval av för dem tillgänglig bokföring och tillgängliga 

uppgifter. 

 3. Om den sökande har varit etablerad i mindre än tre år skall tullmyndigheterna 

bedöma dennes efterlevnad av tullbestämmelser på grundval av för dem tillgänglig 

bokföring och tillgängliga uppgifter. Förordning 1875/2006. Rättelse, EUT L 277, 
2008. 
 
Artikel 14i 

[526] För att tullmyndigheterna skall kunna fastställa att den sökande har ett 

tillfredsställande system för affärsbokföring och, i tillämpliga fall, bokföring av 

transporter enligt artikel 5a.2 andra strecksatsen i kodexen, skall den sökande 

uppfylla följande villkor: 

 a) Den sökande skall ha ett bokföringssystem som är förenligt med de allmänt 

godtagna redovisningsprinciper som tillämpas i den medlemsstat där räkenskaperna 

förs och som underlättar tullkontroller baserade på bokföringsmaterial. 

 b) Den sökande skall ge tullmyndigheten fysiskt eller elektroniskt tillträde till sin 

tullbokföring och, vid behov, transportbokföring. 

 c) Den sökande skall ha ett logistiksystem som skiljer mellan gemenskapsvaror 

och icke-gemenskapsvaror. 

 d) Den sökande skall ha en administrativ organisation som motsvarar typen och 

omfattningen av verksamheten och som är lämplig för att hantera varuflödet samt ha 

interna kontroller som gör det möjligt att upptäcka olagliga eller oegentliga 

transaktioner. 

 e) Den sökande skall i tillämpliga fall ha tillfredsställande rutiner för hantering av 

licenser och tillstånd med anknytning till handelspolitiska åtgärder eller handel med 

jordbruksprodukter.  

 f) Den sökande skall ha tillfredsställande rutiner för arkivering av bokföring och 

andra företagsuppgifter och för skydd mot förlust av uppgifter. 

 g) Den sökande skall se till att de anställda är medvetna om behovet att informera 

tullmyndigheterna när problem med efterlevnaden upptäcks samt upprätta lämpliga 

kontakter för att informera tullmyndigheterna när sådana problem uppstår. 

 h) Den sökande skall ha lämpliga informationsteknologiska säkerhetsåtgärder för 

att skydda sitt datorsystem mot obehörigt intrång och säkra sin dokumentation.  

 En sökande som ansöker om det AEO-certifikat som avses i artikel 14a.1 b skall 

inte vara skyldig att uppfylla kravet i första stycket c i denna artikel. Förordning 
1875/2006. 
 
Artikel 14j 

[527] 1. Det villkor avseende den sökandes solvens som avses i artikel 5a.2 [105 A] 

tredje strecksatsen i kodexen skall anses vara uppfyllt om den sökandes solvens kan 

styrkas för de tre senaste åren. 

 I denna artikel avses med solvens god ekonomisk ställning som är tillräcklig för 

att den sökande skall kunna fullgöra sina åtaganden, med hänsyn till 

affärsverksamhetens särdrag. 

 2. Om den sökande har varit etablerad i mindre än tre år skall solvensen bedömas 

på grundval av tillgänglig bokföring och tillgängliga uppgifter. Förordning 
1875/2006. 
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Artikel 14k 

[528] 1. Kravet på den sökandes säkerhets- och skyddsnormer enligt artikel 5a.2 

[105 A] fjärde strecksatsen i kodexen skall anses vara uppfyllt om följande villkor är 

uppfyllda: 

 a) De byggnader som skall användas i samband med den verksamhet som 

certifikatet skall omfatta är konstruerade av material som motstår olovligt tillträde 

och skyddar mot olagligt intrång. 

 b) Lämpliga kontrollåtgärder för tillträde är införda för att förhindra att obehöriga 

får tillträde till avsändningsområden, lastningsplatser och lastzoner. 

 c) Åtgärder för hantering av varor omfattar skydd mot införande, utbyte eller 

förlust av material, samt manipulering av lastenheter. 

 d) I tillämpliga fall finns rutiner för att hantera import- eller exportlicenser för 

varor som är belagda med förbud och restriktioner, och för att skilja dessa varor från 

andra varor. 

 e) Den sökande har infört åtgärder för att möjliggöra klar identifiering av sina 

affärspartner, för att säkra den internationella leveranskedjan. 

 f) Den sökande utför, i den mån lagstiftningen tillåter, säkerhetskontroller av 

personer som kan få anställning som är känslig från säkerhetssynpunkt, och utför 

regelbundna bakgrundskontroller. 

 g) Den sökande ser till att den berörda personalen aktivt deltar i program för 

säkerhetsmedvetenhet. 

 2. När ett lufttrafikföretag eller rederi som inte är etablerat i gemenskapen men 

som har ett regionalt kontor där och omfattas av de förenklingar som avses i 

artiklarna 324e, 445 eller 448 ansöker om ett AEO-certifikat enligt artikel 14a.1 b 

skall det uppfylla ett av följande villkor: 

 a) Det skall inneha ett internationellt erkänt säkerhets- eller skyddscertifikat som 

har utfärdats på grundval av de internationella konventioner som reglerar berörda 

transportsektorer. 

 b) Det ska vara en säkerhetsgodkänd speditör enligt definitionen i artikel 3 i 

Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 300/2008 och uppfylla de krav 

som anges i kommissionens förordning (EU) nr 185/2010. 

 c) Det skall inneha ett certifikat som utfärdats i ett land beläget utanför 

gemenskapens tullområde, om det i ett bilateralt avtal mellan gemenskapen och det 

tredjelandet föreskrivs att certifikatet kan godtas på de villkor som fastställs i avtalet. 

 Om lufttrafikföretaget eller rederiet innehar ett certifikat enligt första stycket a i 

denna punkt skall det uppfylla kriterierna i punkt 1. Den utfärdande tullmyndigheten 

skall betrakta de kriterier som anges i punkt 1 som uppfyllda i den utsträckning som 

kriterierna för att utfärda det internationella certifikatet är identiska med eller 

motsvarar dem som anges i punkt 1. 

 Om lufttrafikföretaget är en säkerhetsgodkänd speditör, ska villkoren i punkt 1 

anses vara uppfyllda med avseende på de anläggningar och verksamheter för vilka 

den sökande beviljats status som säkerhetsgodkänd speditör i den utsträckning som 

villkoren för att utfärda statusen som säkerhetsgodkänd speditör är identiska med 

eller motsvarar dem som anges i punkt 1. 

 3. Om den sökande är etablerad i gemenskapens tullområde och är en 

säkerhetsgodkänd speditör eller känd avsändare enligt definitionen i artikel 3 i 

förordning (EG) nr 300/2008 och uppfyller de krav som anges i förordning (EU) nr 

185/2010, ska villkoren i punkt 1 anses vara uppfyllda med avseende på de 

anläggningar och verksamheter för vilka den sökande beviljats status som 

säkerhetsgodkänd speditör eller känd avsändare i den utsträckning som villkoren för 

att utfärda statusen som säkerhetsgodkänd speditör eller känd avsändare är identiska 

med eller motsvarar dem som anges i punkt 1. 
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 4. Om en sökande som är etablerad i gemenskapen innehar ett internationellt 

erkänt säkerhets- eller skyddscertifikat som utfärdats på grundval av internationella 

konventioner, ett europeiskt säkerhets- eller skyddscertifikat som utfärdats på 

grundval av gemenskapslagstiftning eller ett certifikat som utfärdats på grundval av 

en internationell standard enligt Internationella standardiseringsorganisationen eller 

av en europeisk standard enligt Europeiska standardiseringsorganisationen, skall de 

kriterier som anges i punkt 1 anses vara uppfyllda i den utsträckning som kriterierna 

för att utfärda dessa certifikat är identiska med eller motsvarar dem som anges i 

denna förordning. Förordning 889/2014. 
 
Avsnitt 4 – Förfarande för utfärdande av AEO-certifikat 
 
Artikel 14l 

[529] 1. Den utfärdande tullmyndigheten skall, med hjälp av det 

kommunikationssystem som avses i artikel 14x, delge övriga medlemsstaters 

tullmyndigheter ansökan inom fem arbetsdagar från den dag den mottagit ansökan i 

enlighet med artikel 14c. 

 2. Om tullmyndigheten i en annan medlemsstat har relevant information som kan 

påverka beviljandet av certifikatet skall den, med hjälp av det 

kommunikationssystem som avses i artikel 14x, delge den utfärdande 

tullmyndigheten denna information inom 35 kalenderdagar från den dag då 

delgivningen enligt punkt 1 ägde rum. Förordning 1875/2006. 
 
Artikel 14m 

[530] 1. Medlemsstaternas tullmyndigheter skall samråda om den utfärdande 

tullmyndigheten inte kan granska ett eller flera av de kriterier som anges i artiklarna 

14g–14k på grund av bristande information eller då möjlighet saknas att kontrollera 

denna. I dessa fall skall medlemsstaternas tullmyndigheter samråda inom 60 

kalenderdagar från den dag den utfärdande tullmyndigheten meddelat upplysningar, 

så att ett AEO-certifikat kan utfärdas eller ansökan avslås inom de tidsfrister som 

anges i artikel 14o.2. 

 Om den rådfrågade tullmyndigheten inte svarar inom 60 kalenderdagar får den 

rådfrågande myndigheten, på den rådfrågade tullmyndighetens ansvar, anta att de 

kriterier som samrådet gällde är uppfyllda. Denna period får förlängas om den 

sökande gör justeringar för att uppfylla dessa kriterier och delger den rådfrågade och 

den rådfrågande myndigheten dessa justeringar. 

 2. Om den rådfrågade tullmyndigheten efter den granskning som avses i artikel 

14n fastställer att den sökande inte uppfyller ett eller flera kriterier, skall detta 

resultat, vederbörligen dokumenterat, sändas till den utfärdande tullmyndigheten, 

som skall avslå ansökan. Punkterna 4, 5 och 6 i artikel 14o skall gälla. Förordning 
1875/2006. 
 
Artikel 14n 
[531] 1. Den utfärdande tullmyndigheten skall granska huruvida villkoren och 

kriterierna för utfärdande av certifikat enligt artiklarna 14g–14k är uppfyllda. 

Granskningen av kriterierna enligt artikel 14k skall utföras i fråga om samtliga 

anläggningar som har betydelse för den sökandes tullrelaterade verksamhet. 

Tullmyndigheten skall dokumentera både granskningen och dess resultat. 

 Om antalet anläggningar är stort och perioden för utfärdande av ett certifikat inte 

medger att alla relevanta anläggningar granskas och tullmyndigheten inte tvivlar på 

att den sökande upprätthåller säkerhetsnormer som vanligtvis tillämpas i företagets 

samtliga anläggningar, får tullmyndigheten besluta att endast granska en 

representativ andel av dessa anläggningar. 
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 2. Den utfärdande tullmyndigheten får i fråga om de villkor och kriterier som 

avses i artiklarna 14i, 14j och 14k godta slutsatser som dragits av en expert på de 

relevanta områden som avses i de artiklarna. Experten får inte vara den sökande 

närstående. Förordning 1875/2006. 
 
Artikel 14o 

[532] 1. Den utfärdande tullmyndigheten skall utfärda ett AEO-certifikat i enlighet 

med förlagan i bilaga 1d [1451 D]. 

 2. Tullmyndigheten ska utfärda ett AEO-certifikat eller avslå ansökan inom 120 

kalenderdagar från dagen för mottagande av ansökan enligt artikel 14c. Denna 

period får förlängas med ytterligare en period på 60 kalenderdagar om 

tullmyndigheten inte kan hålla tidsfristen. I dessa fall ska tullmyndigheten informera 

den sökande om skälen till förlängningen innan perioden på 120 kalenderdagar löper 

ut. 

 3. Den period som avses i punkt 2 första meningen får också förlängas om den 

sökande under den tid som kriterierna granskas gör justeringar för att uppfylla dessa 

kriterier och delger den behöriga myndigheten dessa justeringar. 

 4. Om resultatet av den granskning som utförs i enlighet med artiklarna 14l, 14m 

och 14n sannolikt kommer att leda till att ansökan avslås, skall den utfärdande 

tullmyndigheten informera den sökande om detta resultat och ge den sökande 

möjlighet att svara inom 30 kalenderdagar, innan den avslår ansökan. Den period 

som avses i punkt 2 första meningen skall upphöra att löpa i enlighet därmed. 

 5. Avslag på en ansökan skall inte leda till en automatisk återkallelse av 

befintliga tillstånd som utfärdats enligt tullbestämmelserna. 

 6. Om ansökan avslås skall tullmyndigheten informera den sökande om de skäl 

som avslaget grundas på. Beslutet att avslå ansökan skall meddelas den sökande 

inom de tidsfrister som föreskrivs i punkterna 2, 3 och 4. Förordning 197/2010. 
 
Artikel 14p 

[533] Den utfärdande tullmyndigheten skall, med hjälp av det 

kommunikationssystem som avses i artikel 14x, inom fem arbetsdagar informera de 

övriga medlemsstaternas tullmyndigheter om att ett AEO-certifikat har utfärdats. 

Om ansökan avslagits skall information om detta också lämnas inom samma 

tidsfrist. Förordning 1875/2006. 
 
Kapitel 2 – AEO-certifikats rättsliga effekter 
 
Avsnitt 1 – Allmänna bestämmelser 
 
Artikel 14q 
[534] 1. AEO-certifikat skall börja gälla den tionde arbetsdagen efter dagen för 

utfärdande. 

 2. AEO-certifikat skall erkännas i alla medlemsstater. 

 3. Giltighetsperioden för AEO-certifikat får inte vara begränsad. 

 4. Tullmyndigheterna skall övervaka att den godkända ekonomiska aktören 

efterlever relevanta villkor och kriterier. 

 5. Den utfärdande tullmyndigheten skall utföra en ny granskning av villkoren och 

kriterierna i följande fall: 

 a) Större ändringar av relevant gemenskapslagstiftning. 

 b) Rimliga indikationer på att den godkända ekonomiska aktören inte längre 

uppfyller de relevanta villkoren och kriterierna. 

 Om ett tillstånd utfärdats till en sökande som varit etablerad kortare tid än tre år, 

skall en noggrann övervakning ske under det första året efter utfärdandet. 
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 Artikel 14n.2 skall tillämpas. 

 Resultaten av den nya granskningen skall, med hjälp av det 

kommunikationssystem som avses i artikel 14x, göras tillgängliga för alla medlems-

staters tullmyndigheter. Förordning 1875/2006. 
 
Avsnitt 2 – Upphävande för viss tid av statusen som godkänd ekonomisk aktör 
 
Artikel 14r 

[535] 1. Den utfärdande tullmyndigheten skall för viss tid upphäva statusen som 

godkänd ekonomisk aktör i följande fall: 

 a) När det har upptäckts att villkoren eller kriterierna för AEO-certifikatet inte 

har efterlevts. 

 b) När tullmyndigheterna har tillräckliga skäl att anta att en handling som leder 

till straffrättsliga åtgärder och som har anknytning till en överträdelse av 

tullbestämmelserna har begåtts av den godkände ekonomiska aktören. 

 I det fall som avses i första stycket b får emellertid tullmyndigheten besluta att 

inte upphäva statusen som godkänd ekonomisk aktör, om den bedömer att 

överträdelsen är av mindre vikt i förhållande till antalet eller omfattningen av 

tullrelaterade transaktioner och inte ger upphov till tvivel om den godkända 

ekonomiska aktörens ärliga uppsåt. 

 Innan ett beslut fattas skall tullmyndigheterna informera den berörda ekonomiska 

aktören om sina undersökningsresultat. Den berörda ekonomiska aktören skall ha 

rätt att korrigera situationen och uttrycka sin åsikt inom 30 kalenderdagar från det att 

den informerats. 

 När typen eller omfattningen av hotet mot medborgarnas säkerhet och skydd, 

folkhälsan eller miljön gör det nödvändigt skall emellertid upphävandet ske 

omedelbart. Den upphävande tullmyndigheten skall, med hjälp av det 

kommunikationssystem som avses i artikel 14x, omedelbart informera de övriga 

medlemsstaternas tullmyndigheter så att de kan vidta lämpliga åtgärder. 

 2. Om innehavaren av ett AEO-certifikat inte avhjälper en situation som avses i 

punkt 1 första stycket a inom de 30 kalenderdagar som avses i punkt 1 tredje stycket, 

skall den behöriga tullmyndigheten meddela den berörda ekonomiska aktören att 

statusen som godkänd ekonomisk aktör upphävs för en period om 30 kalenderdagar, 

så att den ekonomiska aktören får möjlighet att vidta nödvändiga åtgärder för att 

avhjälpa situationen. Meddelandet skall också sändas till de övriga 

medlemsstaternas tullmyndigheter med hjälp av det kommunikationssystem som 

aves i artikel 14x. 

 3. Om innehavaren av ett AEO-certifikat har begått en handling som avses i 

punkt 1 första stycket b skall den utfärdande tullmyndigheten upphäva statusen som 

godkänd ekonomisk aktör under den tid domstolsförfarandet pågår. Den skall 

meddela innehavaren av certifikatet om detta. Meddelandet skall också sändas till de 

övriga medlemsstaternas tullmyndigheter med hjälp av det kommunikationssystem 

som avses i artikel 14x. 

 4. Om den berörda ekonomiska aktören inte har kunnat avhjälpa situationen inom 

30 kalenderdagar men kan bevisa att villkoren kan bli uppfyllda om 

upphävandeperioden förlängs, skall den utfärdande tullmyndigheten upphäva 

statusen som godkänd ekonomisk aktör under ytterligare 30 kalenderdagar. 

Förordning 1875/2006. Rättelse, EUT L 277, 2008. 
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Artikel 14s 

[536] 1. Upphävandet får inte inverka på ett tullförfarande som påbörjats före dagen 

för upphävandet och som ännu inte fullbordats. 

 2. Upphävandet får inte automatiskt inverka på tillstånd som har beviljats utan 

hänvisning till AEO-certifikatet, såvida inte skälen för upphävandet också har 

betydelse för dessa tillstånd. 

 3. Upphävandet får inte automatiskt inverka på tillstånd att använda 

tullförenkling som beviljats på grundval av AEO-certifikatet och för vilka villkoren 

fortfarande är uppfyllda. 

 4. Om i fråga om ett AEO-certifikat enligt artikel 14a.1 c den berörda 

ekonomiska aktören endast underlåter att uppfylla villkoren enligt artikel 14k, skall 

statusen som godkänd ekonomisk aktör upphävas delvis, och ett nytt AEO-certifikat 

enligt artikel 14a.1 a får då utfärdas på den ekonomiska aktörens begäran. 

Förordning 1875/2006. 
 
Artikel 14t 

[537] 1. När den berörda ekonomiska aktören på ett för tullmyndigheten 

tillfredställande sätt har vidtagit nödvändiga åtgärder för att uppfylla de villkor och 

kriterier som en godkänd ekonomisk aktör måste uppfylla, skall den utfärdande 

tullmyndigheten dra tillbaka upphävandet och meddela den berörda ekonomiska 

aktören och de övriga medlemsstaternas tullmyndigheter. Upphävandet får dras 

tillbaka innan tidsfristen enligt artikel 14r.2 eller 14r.4 löper ut. 

 I den situation som avses i artikel 14s.4 skall den upphävande tullmyndigheten 

återställa det upphävda certifikatets giltighet. Den skall därefter återkalla det AEO-

certifikat som avses i artikel 14a.1 a. 

 2. Om den berörda ekonomiska aktören inte vidtar de nödvändiga åtgärderna 

inom upphävandeperioden enligt artikel 14r.2 eller 14r.4 skall den utfärdande 

tullmyndigheten återkalla AEO-certifikatet och, med hjälp av det 

kommunikationssystem som avses i artikel 14x, omedelbart meddela de övriga 

medlemsstaternas tullmyndigheter. 

 I den situation som avses i artikel 14s.4 skall originalcertifikatet återkallas och 

endast det nya AEO-certifikatet enligt artikel 14a.1 a skall vara giltigt. Förordning 
1875/2006. 
 
Artikel 14u 

[537 A] 1. Om en godkänd ekonomisk aktör temporärt inte kan uppfylla de kriterier 

som avses i artikel 14a, får aktören begära att statusen som godkänd ekonomisk 

aktör upphävs för viss tid. Den godkända ekonomiska aktören skall då meddela den 

utfärdande tullmyndigheten och ange när kriterierna återigen kan uppfyllas. Aktören 

skall också meddela den utfärdande tullmyndigheten alla planerade åtgärder och 

tidsramen för dem. 

 Den tullmyndighet som meddelats skall, med hjälp av det kommunikationssystem 

som avses i artikel 14x, vidarebefordra meddelandet till de övriga medlemsstaternas 

tullmyndigheter. 

 2. Om den godkända ekonomiska aktören inte avhjälper situationen inom den 

period som anges i dennes meddelande, får den utfärdande tullmyndigheten bevilja 

en skälig förlängning, förutsatt att den godkända ekonomiska aktören har agerat med 

ärligt uppsåt. Denna förlängning skall, med hjälp av det kommunikationssystem som 

avses i artikel 14x, meddelas de övriga medlemsstaternas tullmyndigheter.  

 I alla andra fall skall AEO-certifikatet återkallas och den utfärdande 

tullmyndigheten, med hjälp av det kommunikationssystem som avses i artikel 14x, 

omedelbart meddela de övriga medlemsstaternas tullmyndigheter. 
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 3. Om de nödvändiga åtgärderna inte vidtas innan upphävandeperioden löper ut, 

skall artikel 14v tillämpas. Förordning 1875/2006. 
 
Avsnitt 3 – Återkallelse av AEO-certifikat 
 
Artikel 14v 

[537 B] 1. Den utfärdande tullmyndigheten skall återkalla ett AEO-certifikat i 

följande fall: 

 a) Om den godkända ekonomiska aktören underlåter att vidta de åtgärder som 

avses i artikel 14t.1. 

 b) Om den godkända ekonomiska aktören begår allvarliga överträdelser med 

anknytning till tullbestämmelserna och det inte finns någon ytterligare rätt att 

överklaga. 

 c) Om den godkända ekonomiska aktören underlåter att vidta nödvändiga 

åtgärder under den upphävandeperiod som avses i artikel 14u. 

 d) Om den godkända ekonomiska aktören begär det.  

 I det fall som avses i första stycket b får emellertid tullmyndigheten besluta att 

inte återkalla AEO-certifikatet, om den bedömer att begångna överträdelser är av 

mindre vikt i förhållande till antalet eller omfattningen av de tullrelaterade 

transaktionerna och inte ger upphov till tvivel om den godkända ekonomiska 

aktörens ärliga uppsåt. 

 2. Återkallelsen skall börja gälla dagen efter det att den meddelats. 

 Om den berörda ekonomiska aktören i fråga om ett AEO-certifikat enligt artikel 

14a.1 c endast underlåter att uppfylla villkoren enligt artikel 14k, skall certifikatet 

återkallas av den utfärdande tullmyndigheten och ett nytt AEO-certifikat enligt 

artikel 14a.1 a utfärdas. 

 3. Den utfärdande tullmyndigheten skall, med hjälp av det 

kommunikationssystem som avses i artikel 14x, omedelbart informera de övriga 

medlemsstaternas tullmyndigheter om återkallelsen av AEO-certifikatet. 

 4. Bortsett från de fall av återkallelse som avses i punkt 1 c och d får den 

ekonomiska aktören inte lämna en ny ansökan om ett AEO-certifikat inom tre år från 

dagen för återkallelsen. Förordning 1875/2006. 
 
Kapitel 3 – Informationsutbyte 
 
Artikel 14w 
[537 C] 1. Den godkända ekonomiska aktören skall informera den utfärdande 

tullmyndigheten om alla händelser som inträffar efter beviljandet av certifikatet och 

som kan inverka på dess fortsatta giltighet eller innehåll. 

 2. Alla relevanta uppgifter som är tillgängliga för den utfärdande tullmyndigheten 

skall göras tillgängliga för tullmyndigheterna i de övriga medlemsstater där den 

godkända ekonomisk aktören bedriver tullrelaterad verksamhet. 

 3. Om en tullmyndighet återkallar ett särskilt tillstånd att använda en viss 

tullförenkling som avses i artiklarna 260, 263, 269, 272, 276, 277, 282, 283, 313a, 

313b, 324a, 324e, 372, 454a och 912g och som en godkänd ekonomisk aktör 

beviljats på grundval av ett AEO-certifikat, skall tullmyndigheten meddela detta till 

den tullmyndighet som utfärdat AEO-certifikatet. 

 4. Den utfärdande tullmyndigheten ska omedelbart göra åtminstone följande för 

myndigheten tillgängliga uppgifter som rör statusen som godkänd ekonomisk aktör 

tillgängliga för den behöriga nationella myndigheten med ansvar för 

civilluftfartsskydd: 
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 a) AEO-certifikatet Säkerhet och skydd (AEOS) och AEO-certifikatet 

Tullförenklingar/Säkerhet och skydd (AEOF) – med namnet på innehavaren av 

certifikatet – och i tillämpliga fall ändringar och återkallelser av certifikaten och 

upphävanden för viss tid av statusen som godkänd ekonomisk aktör samt skälen för 

detta. 

 b) Information om huruvida en viss anläggning har besökts av tullmyndigheterna 

och om tidpunkten för det senaste besöket och syftet med besöket 

(tillståndsförfarande, omprövning, övervakning). 

 c) Information om omprövningar av AEOS och AEOF och om resultatet av 

sådana omprövningar. 

 De nationella tullmyndigheterna ska i samförstånd med den behöriga nationella 

myndigheten med ansvar för civilluftfartsskydd senast den 1 mars 2015 fastställa 

regler för utbyte av sådan information enligt första stycket som inte omfattas av det 

elektroniska informations- och kommunikationssystem som avses i artikel 14x. 

 De nationella myndigheter med ansvar för civilluftfartsskydd som hanterar den 

berörda informationen ska använda den endast för de relevanta säkerhetsgodkänd 

speditör- eller känd avsändare-programmen och vidta lämpliga tekniska och 

organisatoriska åtgärder för att säkerställa skyddet av informationen. Förordning 
889/2014. 
 
Artikel 14x 
[537 D] 1. Ett elektroniskt informations- och kommunikationssystem, utformat av 

kommissionen och tullmyndigheterna i samförstånd, skall användas för information 

och kommunikation mellan tullmyndigheterna och för information till 

kommissionen och ekonomiska aktörer. 

 2. Kommissionen och tullmyndigheterna skall med hjälp av det system som avses 

i punkt 1 lagra och ha tillgång till följande uppgifter: 

 a) Elektroniskt överförda uppgifter från ansökningar. 

 b) Uppgifter om AEO-certifikat och, i förekommande fall, om ändring eller 

återkallelse av dem eller upphävande för viss tid av statusen som godkänd 

ekonomisk aktör. 

 c) Alla andra relevanta uppgifter. 

 2a. När så är lämpligt, särskilt när statusen som godkänd ekonomisk aktör 

betraktas som en grund för beviljande av godkännanden, tillstånd eller lättnader 

inom ramen för annan unionslagstiftning, får tillgång till den information som avses 

i artikel 14w.4 första stycket leden a och c beviljas även den behöriga nationella 

myndigheten med ansvar för civilluftfartsskydd. 

 3. Den utfärdande tullmyndigheten skall underrätta de kontor i dess medlemsstat 

som ansvarar för riskanalys när ett AEO-certifikat beviljas, ändras, eller återkallas 

eller när statusen som godkänd ekonomisk aktör upphävs för viss tid. Den skall även 

informera alla utfärdande myndigheter i de övriga medlemsstaterna. 

 4. Kommissionen får offentliggöra förteckningen över godkända ekonomiska 

aktörer på Internet, om de berörda godkända ekonomiska aktörerna gett sitt tillstånd 

i förväg. Förteckningen skall uppdateras. Förordning 889/2014. 
 
Avdelning III – Gynnsam behandling i tullhänseende på grund av varornas 
beskaffenhet 
 
Avdelningen har upphört att gälla enligt förordning 1602/2000. 
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, beviljad status som säkerhetsgodkänd speditör
eller känd avsändare i fall enligt artikel 14k.2 och 14k.3
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1:568

t90295
Linje  



Tillämpningskodex 2454/93 Bilaga 1c [1451 C] 

Ändring nr 74 till TFH III:1        1:569   

Förklarande anmärkningar: 
1.  Sökande: 

 Ange den sökande ekonomiska aktörens fullständiga namn. 

2.  Den sökandes rättsliga form: 

 Ange den rättsliga form som anges i etableringshandlingarna. 

3.  Etableringsdatum: 

 Ange – med siffror – dag, månad och år för etablering. 

4.  Etableringsadress: 

 Ange den fullständiga adress där företaget etablerats, inklusive land. 

5.  Adress där företagets huvudverksamhet bedrivs: 

 Ange den fullständiga adress där företagets huvudverksamhet bedrivs. 

6.  Kontaktperson: 

 Ange fullständigt namn på, liksom telefon- och faxnummer samt e-

postadress till den kontaktperson inom företaget som tullmyndigheterna 

skall kontakta när ansökan behandlas. 

7.  Postadress: 

 Fyll endast i om den inte är samma som etableringsadressen. 

8, 9 och 10.  Registreringsnummer för mervärdesskatt, TIN-nummer (Trader 

Identification Number) och organisationsnummer: 

 Ange tillämpliga nummer. 

 TIN-nummer är det eller de identifieringsnummer som registrerats av 

tullmyndigheten. 

 Organisationsnummer är det registreringsnummer som utfärdas av organet 

för registrering av företag. 

 Om numren är desamma, fyll i endast det första fältet. 

 Om den sökande inte har något TIN-nummer på grund av att detta nummer 

inte används i dennes medlemsstat, lämna detta fält tomt. 

11.  Begärd typ av certifikat: 

 Kryssa i relevant ruta. 

12.  Bransch: 

 Beskriv företagets verksamhet. 

13.  Medlemsstat(er) där tullrelaterad verksamhet bedrivs: 

 Ange relevanta ISO alfa 2-landkoder. 

14.  Information för gränspassage: 

 Ange de tullkontor som normalt används för gränspassage. 

15.  Redan beviljade förenklingar eller lättnader, certifikat som avses i 

artikel 14k.4 [528], beviljad status som säkerhetsgodkänd speditör eller 

känd avsändare i fall enligt artikel 14k.2 och 14k.3: 

 Om förenklingar redan har beviljats, ange typ av förenkling, berört 

tullförfarande och tillståndsnummer. Tullförfarandet ska anges med hjälp av 

de bokstäver som används som kolumntitlar (A till K) för att identifiera 

tullförfaranden i tabellen i avdelning I B i bilaga 37 [1486]. 

 I fall enligt artikel 14k.2 och 14k.3, ange beviljad status (säkerhetsgodkänd 

speditör eller känd avsändare) och certifikatnummer. 

 Om den sökande innehar ett eller flera certifikat som avses i artikel 14k.4, 

ange typ av certifikat och certifikatnummer. 
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16, 17 och 18.  Avdelningar för dokumentation/huvudräkenskaper: 

 Ange fullständiga adresser till avdelningarna. Om adresserna är desamma, 

fyll i endast fält 16. 

19.  Namnförtydligande, datum och den sökandes underskrift: 

 Underskrift: ange även befattning. Den som undertecknar bör alltid vara den 

person som företräder den sökande som helhet. 

 Namnförtydligande: den sökandes namn och stämpel. 

 Antal bilagor: den sökande skall lämna följande allmänna upplysningar: 

  1.  Översikt över huvudsakliga ägare/aktieägare, med namn och 

adress samt ägarandel. Översikt över styrelseledamöter. Är ägarna 

kända sedan tidigare av tullmyndigheterna för bristande efterlevnad 

av bestämmelser? 

  2.  Den person som är ansvarig för tullfrågor inom den sökandes 

administration. 

  3.  Beskrivning av den sökandes ekonomiska verksamhet. 

  4.  Adresser för de olika anläggningar som ingår i den sökandes 

verksamhet samt en kort beskrivning av verksamheten vid varje 

anläggning. Uppgift om huruvida den sökande och varje 

anläggning agerar inom leveranskedjan i eget namn och på egna 

vägnar, eller i eget namn på en annan persons vägnar, eller i en 

annan persons namn och på dennes vägnar. 

  5.  Uppgift om huruvida varor köps från eller levereras till närstående 

företag. 

  6.  Beskrivning av den sökandes interna organisationsstruktur. Bifoga 

eventuella dokument om funktion/ansvarsområde för varje 

avdelning eller enhet. 

  7.  Totalt antal anställda och antal anställda per avdelning. 

  8.  Namn på personer i ledningen (verkställande direktörer, 

avdelningschefer, redovisningschefer, chefer för tullavdelningen 

osv.). Beskrivning av gängse rutiner i situationer där den behöriga 

anställda inte är närvarande, tillfälligt eller permanent. 

  9.  Namn på och befattning för de personer inom den sökandes 

organisation som är särskilt insatta i tullfrågor. Bedömning av 

dessa personers kunskap om IT-användning när det gäller 

tullprocesser, affärstransaktioner och allmänna handelsrelaterade 

frågor. 

  10.  Uppgift om huruvida den sökande samtycker till att uppgifterna i 

AEO-certifikatet offentliggörs i den förteckning över godkända 

ekonomiska aktörer som avses i artikel 14x.4 [537 D]. Förordning 
889/2014. 

 
 
 



Tullag 1 kap. [1807 A] 

Ändring nr 74 till TFH III:1        2:2  a 

8 § 

[1807 A] I ärenden och mål om tull, skatt som ska betalas till Tullverket, ränta, 

tulltillägg och avgift enligt denna lag gäller bestämmelserna i skatteförfarandelagen 

(2011:1244) (TFH II [5201] o.f.) om 

 1. ersättning för kostnader för ombud, biträde eller utredning i 43 kap., 68 kap. 

2 § och 71 kap. 4 §, samt 

 2. bevissäkring och betalningssäkring i 3 kap. 8 §, 45 kap. 2–16 §§, 46 kap., 68 

kap. 1 och 3 §§ samt 69 och 71 kap. 

 Vid tillämpningen av första stycket ska det som sägs i skatteförfarandelagen om 

Skatteverket i stället gälla Tullverket. Vidare ska det som sägs om 

Kronofogdemyndigheten i 69 kap. 3 och 11 §§ i stället gälla Tullverket. Lag 
(2011:1258). 
 
9 § 
[1807 B] Om Tullverket vid tillämpningen av tullagstiftningen, Europaparlamentets 

och rådets förordning (EG) nr 1889/2005 av den 26 oktober 2005 om kontroller av 

kontanta medel som förs in i eller ut ur gemenskapen eller Europaparlamentets och 

rådets förordning (EU) nr 608/2013 av den 12 juni 2013 om tullens säkerställande 

av skyddet för immateriella rättigheter och upphävande av rådets förordning (EG) nr 

1383/2003 (TFH V:1 [7801] o.f.) ska underrätta någon om innehållet i en handling 

eller om något annat, får det ske genom delgivning. Delgivning bör användas bara 

om det är påkallat med hänsyn till omständigheterna. Lag (2014:342). 
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 För kontroll av att deklarations- och uppgiftsskyldighet enligt denna lag eller 

tullagstiftningen i övrigt har fullgjorts riktigt och fullständigt eller för kontroll av att 

varor inte gör intrång i de rättigheter som skyddas av Europaparlamentets och rådets 

förordning (EU) nr 608/2013 av den 12 juni 2013 om tullens säkerställande av 

skyddet för immateriella rättigheter och upphävande av rådets förordning (EG) nr 

1383/2003 (TFH V:1 [7801] o.f.) får Tullverket även undersöka  

 1. transportmedel, containrar, lådor och andra utrymmen där varor kan förvaras, 

 2. områden för tillfälliga lager, tullager, frizoner och frilager samt områden på 

flygplatser och bangårdar där varor som står under tullövervakning förvaras och 

även lokaler inom sådana områden samt  

 3. bagage, såsom resväskor och portföljer, samt handväskor och liknande som 

medförs av resande vid inresa till eller utresa från EU:s tullområde eller av person 

som anmanats att stanna enligt 7 §. 

 Bestämmelser om tullkontroll av kontanta medel finns i 7 a kap. 

 Bestämmelser om kroppsvisitation och kroppsbesiktning finns i lagen 

(2000:1225) om straff för smuggling (TFH IV [101] o.f.). Lag (2014:342). 
 
Till 1 st 
Anm. Undersökning, se [2808] o.f. 
 
Till 2 st 
Anm. Diplomater, se [2833:4]. 
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32 §  

[1909] Bestämmelser om den reviderades skyldighet att tillhandagå revisorn finns i 

artikel 14 [114] i förordningen (EEG) nr 2913/92.  

 Den reviderade skall för sådan åtgärd som avses i 31 § om möjligt ställa en 

ändamålsenlig arbetsplats till förfogande. 

 Revisorn skall på begäran ges tillfälle att själv använda ett tekniskt hjälpmedel 

för att ta del av upptagning som kan uppfattas endast med sådana hjälpmedel, om 

inte den reviderade i stället tillhandahåller en kopia av upptagningen och denna utan 

svårighet kan granskas med ett annat tillgängligt tekniskt hjälpmedel. Revisorn får 

kontrollera att kopian stämmer överens med den upptagning som finns hos den 

reviderade. 

 Vid granskning av upptagning enligt tredje stycket får endast de tekniska 

hjälpmedel och sökbegrepp användas som behövs för att tillgodose ändamålet med 

revisionen. Granskningen får, om den reviderade medger det, göras via telenätet. 
 
Anm. Vite, se [1965]. 

 
33 §  

[1910] En revision får inte pågå längre tid än nödvändigt. Räkenskapsmaterial och 

andra handlingar som överlämnats till revisorn skall så snart som möjligt och senast 

när revisionen avslutats återlämnas till den reviderade. 

 Har den reviderade försatts i konkurs när handlingarna skall återlämnas, skall 

Tullverket överlämna handlingarna till konkursförvaltaren. Tullverket skall 

underrätta den reviderade om att handlingarna överlämnats till konkursförvaltaren. 

 Tullverket skall snarast lämna den reviderade meddelande om resultatet av 

revisionen i de delar som rör honom.  

 
34 §  

[1911] På den enskildes begäran skall följande handlingar undantas från 

föreläggande eller revision: 

 1. handling som inte får tas i beslag enligt 27 kap. 2 § rättegångsbalken (TFH IV 

[4612]) samt 

 2. annan handling med ett betydande skyddsintresse, om handlingens innehåll på 

grund av särskilda omständigheter inte bör komma till någon annans kännedom och 

skyddsintresset överväger dess betydelse för kontrollen. 

 Bestämmelserna i första stycket tillämpas även i fråga om föreläggande enligt 25 

eller 26 § att lämna uppgifter. 

 
35 §  

[1912] En skriftlig begäran om befrielse från föreläggande att lämna uppgift, visa 

upp handling eller lämna över en kopia av handling skall ges in till 

förvaltningsrätten tillsammans med föreläggandet och den begärda handlingen eller 

uppgiften. 

 Begär den reviderade att en handling skall undantas från revision, skall 

handlingen, om Tullverket anser att den bör granskas, omedelbart förseglas och 

överlämnas till förvaltningsrätten.  

 Förvaltningsrätten skall utan dröjsmål pröva om handlingen eller uppgiften skall 

undantas från kontrollen. Lag (2009:834). 
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36 §  

[1913] I fråga om upptagning som avses i 25 § bestämmer förvaltningsrätten i vilken 

form eller på vilket sätt den skall tillhandahållas i målet. 

 Förvaltningsrätten får i fråga om upptagning som avses i första stycket besluta 

om sådana begränsningar i Tullverkets rätt att självt använda tekniska hjälpmedel 

som behövs för att uppgift, som skall undantas från granskning, inte skall bli 

tillgänglig för verket. Lag (2009:834). 
 
37 §  

[1914] Om den enskilde begär det, skall förvaltningsrätten pröva om beslut kan 

fattas utan att rätten granskar handlingen. 

 Anser den enskilde att en handling eller uppgift inte omfattas av kontrollen, 

handläggs frågan om undantagande på det sätt som anges i 35 och 36 §§ samt i 

första stycket. Lag (2009:834). 
 
38 §  

[1915] Om en handling eller del av handling undantagits från kontroll, får dess 

innehåll inte återges eller åberopas vid redogörelse för granskning eller annars inför 

myndighet. Detta gäller även om en handling, utan beslut av förvaltningsrätten, 

återlämnats efter det att den begärts undantagen.  

 Ett beslut i fråga om undantagande av handling eller uppgift gäller omedelbart, 

om inte annat anges i beslutet. Lag (2009:834). 
 
Kontroller och inspektioner av EG:s institutioner 
 
39 §  
[1916] Bestämmelser om kommissionens kontroller och inspektioner finns i rådets 

förordningar (EG, Euratom) nr 2988/95 av den 18 december 1995 om skydd av 

Europeiska gemenskapernas finansiella intressen och (Euratom, EG) nr 2185/96 av 

den 11 november 1996 om de kontroller och inspektioner på platsen som 

kommissionen utför för att skydda Europeiska gemenskapernas finansiella intressen 

mot bedrägerier och andra oegentligheter. Kontrollbestämmelser finns även i 

Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 1073/99 av den 25 maj 1999 om 

utredningar som utförs av Europeiska byrån för bedrägeribekämpning (OLAF). 

 
7 kap. Tullkontroll beträffande intrång i vissa immateriella rättigheter 
 
Anm. Rubriken har fått sin nuvarande lydelse enligt lag (2006:423). 

 
1 §  

[1917] Bestämmelser om tullkontroll beträffande intrång i vissa immateriella 

rättigheter finns i Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 608/2013 av 

den 12 juni 2013 om tullens säkerställande av skyddet för immateriella rättigheter 

och upphävande av rådets förordning (EG) nr 1383/2003 (TFH V:1 [7801] o.f.). 

 Uttryck som används i detta kapitel har den innebörd som anges i förordning 

(EU) nr 608/2013. Lag (2014:342). 
 
2 §  

[1918] Tullverket utser den enhet inom verket som enligt artikel 5.1 i förordningen 

(EU) nr 608/2013 (TFH V:1 [7805]) är behörig att ta emot handlingar och behandla 

ansökningar. Lag (2014:342). 
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3 §  

[1919] Tullverket ska underrätta innehavaren av ett beslut om sitt beslut enligt 

artikel 11.3, 13 eller 16 i förordning (EU) nr 608/2013 (TFH V:1 [7811], [7813] 

eller [7816]). En sådan underrättelse ska lämnas inom 30 arbetsdagar efter det att 

Tullverket 

 1. fått kännedom om de omständigheter som kan ligga till grund för ett beslut 

enlig artikel 11.3 eller 16 i den förordningen, eller 

 2. tagit emot en sådan begäran som avses i artikel 13 i den förordningen. Lag 
(2014:342). 
 
4 §  

[1920] Tullverket ska underrätta innehavaren av ett beslut om följande beslut som 

verket fattar enligt förordning (EU) nr 608/2013: 

 1. beslut att avslå eller avvisa en begäran enligt artikel 12.1 (TFH V:1 [7812]) om 

förlängning, eller 

 2. beslut enligt artikel 12.5 att återkalla eller ändra ett beslut om förlängning. 

 En sådan underrättelse ska lämnas inom 30 arbetsdagar efter det att Tullverket 

 1. tagit emot en sådan begäran som avses i artikel 12.1, eller 

 2. fått kännedom om de omständigheter som kan ligga till grund för ett beslut 

enligt artikel 12.5. Lag (2014:342). 
 
5 §  

[1921] Uppkommer en skada på en vara vid en sådan inspektion som avses i artikel 

19.1 i förordning (EU) nr 608/2013 (TFH V:1 [7819]), ansvarar den som inspekterar 

varan för skadan. Lag (2014:342). 
 
6 §  

[1922] Frågor om huruvida en vara gör intrång i en immateriell rättighet och hur det 

ska förfaras med varorna i sådant fall prövas av domstol enligt vad som gäller för 

den immateriella rättigheten i fråga. 

 Domstolen får meddela interimistiskt beslut om att uppskov med frigörande eller 

kvarhållande av varor ska upphöra. 

 Tullverket ska verkställa lagakraftvunna domar och beslut från domstolen om 

frigörande, ändring eller förstöring av varor vars frigörande uppskjutits eller som 

kvarhålls av Tullverket. Lag (2014:342). 
 
7 §  

[1923] När det finns en lagakraftvunnen dom eller ett beslut om förstöring av eller 

annan åtgärd med varor vars frigörande har skjutits upp eller som hålls kvar av 

Tullverket, har innehavaren av ett beslut rätt till ersättning för sina kostnader i 

samband med Tullverkets ingripande mot varorna. 

 Ersättningsskyldig enligt första stycket är den som domstolens beslut har gått 

emot. Kan ersättningskravet riktas mot flera personer, har dessa ett solidariskt ansvar 

att ersätta innehavaren av beslutet. Lag (2014:342). 
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8 §  

[1924] Regeringen eller den myndighet som regeringen bestämmer meddelar 

närmare föreskrifter om 

 1. den begäran som avses i artikel 13 i förordning (EU) nr 608/2013 (TFH V:1 

[7813]), 

 2. provtagning enligt artikel 19.2 i förordning (EU) nr 608/2013 (TFH V:1 

[7819]), 

 3. samtycke enligt artikel 26.5 i förordning (EU) nr 608/2013 (TFH V:1 [7826]), 

samt 

 4. verkställighet av domar och beslut enligt 6 § tredje stycket. Lag (2014:342). 
 
7 a kap. Tullkontroll av kontanta medel 
 
Anm. Rubriken är införd enligt lag (2007:271). 

 
1 § 

[1924 A] Bestämmelser om anmälningsplikt för kontanta medel finns i 

Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 1889/2005 av den 26 oktober 

2005 om kontroller av kontanta medel som förs in i eller ut ur gemenskapen. Lag 
(2007:271). 
 
2 § 

[1924 B] Anmälan enligt artikel 3 i förordningen (EG) nr 1889/2005 skall lämnas 

skriftligt eller elektroniskt. Lag (2007:271). 
 
3 § 

[1924 C] För kontroll av att anmälningsplikten enligt förordningen (EG) nr 

1889/2005 har fullgjorts får Tullverket undersöka transportmedel och bagage, såsom 

resväskor och portföljer, samt handväskor och liknande som medförs av resande vid 

inresa till eller utresa från EU:s tullområde. Lag (2011:296). 
 
4 § 

[1924 D] Om det finns anledning att anta att en person inte har fullgjort sin 

anmälningsplikt enligt förordningen (EG) nr 1889/2005, får kroppsvisitation i syfte 

att eftersöka kontanta medel utföras på honom eller henne. 

 Vid kroppsvisitation enligt första stycket skall bestämmelserna i 29 § lagen 

(2000:1225) om straff för smuggling (TFH IV [129]) tillämpas. Lag (2007:271). 
 
5 § 
[1924 E] I artikel 4.2 i förordningen (EG) nr 1889/2005 finns bestämmelser om 

kvarhållande av kontanta medel. Om anmälningsplikten enligt förordningen inte har 

uppfyllts, får Tullverket kvarhålla kontanta medel om det behövs för att genomföra 

en kontroll. Lag (2007:271). 
 
6 § 

[1924 F] Regeringen eller den myndighet som regeringen bestämmer får meddela 

närmare föreskrifter om anmälan enligt 2 §. Lag (2007:271). 
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8 kap. Tulltillägg och förseningsavgift 
 
1 §  

[1925] Vid tillämpningen av bestämmelserna i detta kapitel gäller det som sägs om 

gäldenär även den som är skyldig att betala skatt enligt 5 kap. 11 §. 

 Det som sägs om tulldeklaration gäller även sådan deklaration med 

skatteredovisning som avses i 3 kap. 3 a §. Lag (2010:102). 
 
Tulltillägg 
 
2 §  
[1926] Om den som är gäldenär och skyldig att lämna skriftlig eller med 

databehandlingsteknik upprättad tulldeklaration på något annat sätt än muntligen 

under förfarandet har lämnat en oriktig uppgift till ledning för tulltaxeringen, ska en 

särskild avgift (tulltillägg) tas ut. Detsamma gäller, om gäldenären har lämnat en 

sådan uppgift i ett ärende som avser omprövning av tulltaxeringsbeslut eller i ett 

överklagat ärende som avser fastställande av tull och uppgiften inte har godtagits 

efter prövning i sak. 
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13 §  

[1937] Frågor om tulltillägg och förseningsavgift prövas av Tullverket. Allmän 

förvaltningsdomstol prövar dock, på talan av det allmänna ombud som avses i 9 kap. 

1 §, frågor om tulltillägg på grund av oriktiga uppgifter i mål om tull. Sådan talan får 

föras, om den oriktiga uppgiften inte har godtagits efter prövning i sak eller inte har 

prövats i målet. Talan skall väckas genom ansökan inom ett år från utgången av den 

månad då domen eller det slutliga beslutet i målet har vunnit laga kraft. 

 Innan beslut fattas om påföring av tulltillägg eller förseningsavgift, skall 

gäldenären respektive deklaranten om möjligt ges tillfälle att yttra sig. 
 
Anm. Befattningshavare som får besluta om att påföra eller befria från tulltillägg, se [2842]. 

 
14 §  
Paragrafen har upphört att gälla enligt lag (2011:1258). 

 
15 §  

[1939] Bestämmelserna i 5 kap. 7 § andra stycket samt 8, 9, 16 och 23 §§ tillämpas 

även i fråga om tulltillägg och förseningsavgift. 

 
9 kap. Överklagande 
 
1 §  

[1940] Hos Tullverket skall det finnas ett allmänt ombud. Det allmänna ombudet får 

överklaga Tullverkets beslut i sådana ärenden som avses i 3 och 6 §§. 

 Regeringen eller den myndighet regeringen bestämmer utser det allmänna 

ombudet och ersättare för denne. 

 
2 §  

[1941] Följande beslut av Tullverket får överklagas till allmän förvaltningsdomstol: 

 1. beslut enligt tullagstiftningen, 

 2. beslut enligt artikel 4.2 i förordning (EG) nr 1889/2005, och 

 3. beslut enligt artikel 7.2, 9.1, 11.3, 12.1, 12.2, 12.5, 13 eller 16 i förordning 

(EU) nr 608/2013 (TFH V:1 [7807], [7809], [7811], [7812], [7813] eller [7816]) 

samt beslut att avvisa en ansökan som inte uppfyller villkoren i artikel 5.3 i den 

förordningen (TFH V:1 [7805]). 

 Tullverkets eller annan förvaltningsmyndighets beslut om nedsättning eller 

befrielse enligt 5 kap. 13 § fjärde stycket eller 19 § överklagas hos regeringen. 

 Tullverkets beslut om revision enligt 6 kap. 28 § får inte överklagas. 

 Prövningstillstånd krävs vid överklagande till kammarrätten. Detsamma gäller 

vid överklagande i mål som avses i 8 kap. 13 §. 

 Föreskrifter om överklagande av Tullverkets beslut om föreskrifter med stöd av 

ett bemyndigande enligt denna lag meddelas av regeringen. Lag (2014:342). 
 
3 §  

[1942] Om ett överklagande enligt 2 § gäller beslut vid tulltaxering i en fråga som 

kan ha betydelse för fastställelse av tull eller beslut om fastställelse av annan skatt 

än tull enligt 5 kap. 11 § andra stycket, skall överklagandet ha kommit in till 

Tullverket inom tre år från den dag då tullskulden uppkom eller skattskyldigheten 

inträdde. Om beslutet har meddelats senare än två och ett halvt år efter den dag då 

tullskulden uppkom eller skattskyldigheten inträdde, får överklagandet dock, om 

tiden för överklagande därigenom blir längre, komma in inom två månader från den 

dag då gäldenären eller den skattskyldige fick del av beslutet. 
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 Om beslut som avses i första stycket har omprövats, får även omprövnings-

beslutet överklagas inom där angiven treårsfrist. Om omprövningsbeslutet meddelats 

senare än två och ett halvt år efter den dag då tullskulden uppkom eller 

skattskyldigheten inträdde, får överklagandet dock, om tiden för överklagande 

därigenom blir längre, komma in inom två månader från den dag då gäldenären eller 

den skattskyldige fick del av omprövningsbeslutet. 

 Gäldenären eller den skattskyldige får överklaga ett beslut som avses i första och 

andra styckena även om det inte gått honom emot. Lag (2000:1428). 
 
Till 1 st 
Anm. Överklagande av tulltaxeringsbeslut, se även [2861]. 
 
Till 2 st 
Anm. Omprövning, se [1852] o.f. 

 
4 §  

[1943] Om överklagandet inte avvisas såsom för sent inkommet, skall Tullverket 

snarast ompröva det överklagade beslutet. 

 Ett överklagande förfaller, om beslutet vid omprövningen ändras så som 

klaganden begär. Beslutet skall innehålla en uttrycklig upplysning om att det medför 

denna verkan.  

 Om beslutet ändras på annat sätt än vad som begärts, skall överklagandet anses 

omfatta det nya beslutet. Finns skäl för det, får klaganden lämnas tillfälle att 

återkalla överklagandet. 

 
5 §  
[1944] Ett överklagande som inte avvisas såsom för sent inkommet eller som 

förfaller enligt 4 § skall tillsammans med handlingarna i ärendet överlämnas till den 

domstol som skall pröva överklagandet. Om det finns särskilda skäl, får 

överklagandet överlämnas utan föregående omprövning. 

 
6 §  

[1945] Bestämmelserna i 3–5 §§ gäller också överklagande av beslut om ränta, 

tulltillägg och förseningsavgift. 

 En gäldenärs eller skattskyldigs yrkande i fråga om tulltillägg skall, oavsett 

tidsfristerna i 3 §, prövas om beslutet om den tull som tulltillägget avser inte har 

vunnit laga kraft. Detsamma gäller om Tullverket eller det allmänna ombudet 

framställt ett sådant yrkande till förmån för gäldenären eller den skattskyldige. Om 

yrkandet framställs först i domstol, kan domstolen besluta att det skall tas upp till 

prövning av Tullverket. 

 Vad som sägs i andra stycket gäller även en deklarants yrkande i fråga om 

förseningsavgift. Lag (2000:1428). 
 
7 §  

[1946] Om en part har överklagat Tullverkets beslut i ett sådant ärende som avses i 3 

och 6 §§, får också motparten överklaga beslutet, även om den för motparten 

föreskrivna tiden för överklagande har gått ut. Motpartens skrivelse skall ha kommit 

in till Tullverket inom två månader från den dag då motparten fick del av den först 

ingivna skrivelsen med överklagande eller, om motparten inte fått del av den före 

utgången av den tid inom vilken den senast skulle ha kommit in, från utgången av 

denna tid. 

 Återkallas eller förfaller på annat sätt det första överklagandet, är även det senare 

överklagandet förfallet. 
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23 § 

[1961 A] Om talan om betalningsskyldighet enligt 59 kap. 13 § skatteförfarande-

lagen (2011:1244) (TFH II [5462]) har väckts genom ansökan mot en företrädare för 

en juridisk person, ska vad som sägs i detta kapitel om skattskyldig, klagande, 

enskild, part eller motpart även gälla företrädaren. Lag (2011:1258). 
 
24 § 
[1961 B] Frågor om bevissäkring prövas av den förvaltningsrätt inom vars domkrets 

beslut om bevissäkring ska verkställas eller har verkställts. Lag (2011:1258). 
 
25 § 
[1961 C] Frågor om betalningssäkring prövas av den förvaltningsrätt som är behörig 

enligt 46 kap. 19 § skatteförfarandelagen (2011:1244) (TFH II [5384]) eller den 

förvaltningsrätt som är behörig att pröva ett överklagande av beslut om den tull, 

skatt, ränta eller avgift som betalningssäkringen gäller. Lag (2011:1258). 
 
10 kap. Ansvarsbestämmelser 
 
1 §  
[1962] Den som uppsåtligen eller av oaktsamhet bryter mot föreskrift i 

tullagstiftningen eller mot anmälningsplikten i artikel 3 i förordningen (EG) nr 

1889/2005 jämförd med 7 a kap. 2 § döms för tullförseelse till böter. Detsamma 

gäller den som uppsåtligen eller av oaktsamhet bryter mot beslut som Tullverket 

meddelat med stöd av tullagstiftningen 

 1. om skyldighet att föra anteckningar och lämna uppgifter om varor som 

förvaras i tillfälligt lager, tullager, frizon eller frilager eller som är föremål för 

förenklat förfarande vid tillämpning av ett tullförfarande, 

 2. om skyldighet i övrigt att lämna uppgift eller handling till Tullverket eller 

 3. om användningen eller förbrukningen av en icke-gemenskapsvara. 

 I ringa fall ska det inte dömas till ansvar. Lag (2014:342). 
 
2 §  

[1963] Ansvar för tullförseelse inträder inte, om gärningen är belagd med straff i 

brottsbalken (TFH IV [1001] o.f.), lagen (2000:1225) om straff för smuggling (TFH 

IV [101] o.f.), lagen (2002:444) om straff för finansiering av särskilt allvarlig 

brottslighet i vissa fall eller lagen (2003:148) om straff för terroristbrott. Lag 
(2009:72). 
 
3 §  

[1964] Allmänt åtal för tullförseelse får väckas endast efter medgivande av 

Tullverket. 

 
4 §  

[1965] När Tullverket med stöd av tullagstiftningen förelägger någon att vidta åtgärd 

som behövs för förtullning eller annan tullklarering eller för Tullverkets 

kontrollverksamhet, kan Tullverket sätta ut vite. 

 Tullverket kan även sätta ut vite, om någon inte har lämnat uppgift eller handling 

enligt föreskrift i tullagstiftningen eller inte har fullgjort skyldighet som föreskrivs i 

artikel 14 [114] i förordningen (EEG) nr 2913/92 eller i 6 kap. 16, 17, 22, 23 eller 

32 § denna lag. 
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 Första och andra styckena gäller inte, om det finns anledning att anta att den som 

skall föreläggas eller, om denne är en juridisk person, ställföreträdaren har begått en 

gärning som är straffbelagd eller kan leda till tulltillägg och föreläggandet avser 

utredning av en fråga som har samband med den misstänkta gärningen. Lag 
(2003:214). 
 
[1965:1] Lag (1985:206) om viten 
 
Inledande bestämmelse 
 
1 § 
Denna lag gäller viten som enligt lag eller annan författning får föreläggas av myndigheter. 
Vad som föreskrivs i 2–6, 9 och 10 §§ gäller dock inte sådana viten som riktar sig till var och 
en. 
 Lagen skall inte tillämpas i den mån annat följer av vad som är särskilt föreskrivet. 
 Allmänna bestämmelser om viten finns även i brottsbalken (TFH IV [1001] o.f.) och 
bötesverkställighetslagen (1979:189) (TFH IV [7501] o.f.). 
 

Vitesföreläggande 
 
2 § 
Ett vitesföreläggande skall vara riktat till en eller flera namngivna fysiska eller juridiska 
personer (adressater). Om föreläggandet innebär en skyldighet för adressaten att vidta en viss 
åtgärd, skall det av föreläggandet framgå vid vilken tidpunkt eller inom vilken tidsfrist 
åtgärden skall vidtas. 
 Vite får inte föreläggas, om adressaten kan antas sakna faktisk eller rättslig möjlighet att 
följa föreläggandet. 
 När vite har förelagts, får nytt vite mot adressaten i samma sak inte föreläggas förrän det 
tidigare föreläggandet har vunnit laga kraft. 
 Ett vitesföreläggande skall delges adressaten. 
 

Vitesbelopp 
 
3 § 
När vite föreläggs, skall det fastställas till ett belopp som med hänsyn till vad som är känt om 
adressatens ekonomiska förhållanden och till omständigheterna i övrigt kan antas förmå 
honom att följa det föreläggande som är förenat med vitet. Vitet skall fastställas till ett 
bestämt belopp, om annat inte följer av 4 §. Om vite föreläggs flera personer gemensamt, 
skall ett särskilt belopp fastställas för var och en av dem. 
 

Löpande vite 
 
4 § 
Om det är lämpligt med hänsyn till omständigheterna, får vite föreläggas som löpande vite. 
Vitet bestäms då till ett visst belopp för varje tidsperiod av viss längd under vilken  
föreläggandet inte har följts eller, om föreläggandet avser en återkommande förpliktelse, för 
varje gång adressaten underlåter att fullgöra denna. 
 Om vitesföreläggandet innefattar ett förbud eller någon liknande föreskrift eller det annars 
är lämpligt, kan i stället bestämmas att vitet skall betalas för varje gång föreskriften överträds. 
 Löpande vite får inte tillämpas, om det av någon särskild föreskrift följer att vitet inte får 
överstiga ett visst högsta belopp. 
 

Föreläggande att lämna viss uppgift 
 
5 § 
Har en myndighet befogenhet att vid vite förelägga eller förbjuda ägaren eller innehavaren av 
viss egendom att vidta en åtgärd med egendomen, får myndigheten också förelägga denne att, 
om hans rättsställning upphör, lämna myndigheten uppgift om den nye ägarens eller 
innehavarens namn och adress. Även ett sådant föreläggande får förenas med vite. 
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Utdömande av vite m.m. 
 
6 § 
Frågor om utdömande av viten prövas av förvaltningsrätt på ansökan av den myndighet som 
har utfärdat vitesföreläggandet eller, om detta har skett efter överklagande i frågan om 
vitesföreläggande, av den myndighet som har prövat denna fråga i första instans. Ansökan om 
utdömande görs hos den förvaltningsrätt inom vars domkrets myndigheten är belägen. Vad 
som har sagts nu gäller dock ej i fall som avses i andra stycket eller 7 §. Prövningstillstånd 
krävs vid överklagande till kammarrätten. Frågor om utdömande av viten som har förelagts av 
regeringen prövas av Förvaltningsrätten i Stockholms län på ansökan av Justitiekanslern. 
 Frågor om utdömande av viten som har förelagts en part eller någon annan till fullgörande 
av en skyldighet i en rättegång eller i annat motsvarande förfarande prövas utan särskild 
ansökan av den myndighet som har utfärdat föreläggandet. Lag (2010:11). 
 

7 § 
Tingsrätt prövar frågor om utdömande av viten. 
 1. om vitet riktar sig till var och en. 
 2. om vitet avser säkerställande av ett enskilt anspråk. 
 3. om i något annat fall än som förut har angetts tingsrätten själv eller, efter talan mot 
rättens beslut, högre rätt har förelagt vitet. 
 

8 § 
När allmän domstol prövar frågor om utdömande av viten efter särskild talan, skall målet i 
tillämpliga delar handläggas enligt reglerna i rättegångsbalken som mål om åtal för brott för 
vilket svårare straff än böter inte är föreskrivet. 
 

9 § 
Har ändamålet med vitet förlorat sin betydelse, skall vitet inte dömas ut. Finns det särskilda 
skäl till det, får vitet jämkas. 
 Föreligger i mål om utdömande av vite som avses i 4 § andra stycket flera överträdelser av 
föreskriften till samtidig bedömning, får ej på en gång utdömas högre belopp än som har 
angetts i föreläggandet. När ett beslut i ett sådant mål har vunnit laga kraft, får vite inte dömas 
ut för sådana överträdelser av föreskriften som har gjorts innan målet väcktes. 
 Vite bortfaller, om talan om att det skall dömas ut inte har delgetts adressaten inom två år 
från det att förutsättningarna för att väcka en sådan talan uppkom. 
 

Biträde av polismyndighet 
 
10 § 
En myndighet som har att föra talan vid domstol i mål om utdömande av vite får, om det är 
nödvändigt med hänsyn till utredningen, anlita biträde av polismyndighet. 

 
5 §  

[1966] Den som har överträtt ett vitesföreläggande döms inte till ansvar enligt 1 § 

för gärning som omfattas av föreläggandet. 

 
6 §  

[1967] Särskilda bestämmelser om förundersökning, tvångsmedel, åtal m.m. vid 

brott som rör införsel eller utförsel finns i lagen (2000:1225) om straff för 

smuggling (TFH IV [101] o.f.). 
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11 kap. Särskilda bestämmelser 
 
1 §  

[1968] Uppgifter som någon har lämnat om en vara enligt föreskrifter i förordningen 

(EEG) nr 2454/93 ([501] o.f.) eller föreskrifter beträffande uppgifter som skall 

lämnas i tulldeklaration eller anmälan till någon annan godkänd tullbehandling som 

avses i 4 kap. 2 § får användas även för statistiska ändamål. 

 Regeringen eller den myndighet som regeringen bestämmer meddelar närmare 

föreskrifter om att den som för transportmedel från eller till tredje land skall lämna 

uppgifter till Tullverket för transportstatistiska ändamål.  
 
Till 2 st 
Anm. Se [2072]. 

 
2 §  
[1969] Belopp som enligt tullagstiftningen skall betalas till eller utbetalas från 

Tullverket skall avrundas till närmaste lägre hela krontal. 

 
3 §  

[1970] På tullplats sker tullförrättning utan kostnad för allmänheten inom de 

områden och på de tider som regeringen föreskriver. Regeringen eller den 

myndighet som regeringen bestämmer får föreskriva att tullförrättning även i andra 

fall skall ske utan kostnad för allmänheten. 
 
Anm. Se [2073], [2849]. 

 
4 §  
[1971] Den som föranleder tullförrättning som inte är avgiftsfri skall betala avgift 

för förrättningen enligt taxa som regeringen eller den myndighet som regeringen 

bestämmer föreskriver. 
 
Anm. Se [2074], [2850]. 

 
5 §  

[1972] Regeringen eller den myndighet som regeringen bestämmer får föreskriva att 

avgifter skall betalas för tillstånd till betalningsanstånd och utfärdande av 

tullräkning. 
 
Anm. Se [2774]. 

 
6 §  

[1973] Tullverket ska på begäran tillhandahålla följande myndigheter uppgifter som 

förekommer hos Tullverket och som rör import eller export av varor: Arbetsmiljö-

verket, Boverket, Elsäkerhetsverket, Havs- och vattenmyndigheten, Statens jord-

bruksverk, Kemikalieinspektionen, Kommerskollegium, Konsumentverket, Krono-

fogdemyndigheten, Livsmedelsverket, Läkemedelsverket, Myndigheten för sam-

hällsskydd och beredskap, Naturvårdsverket, Post- och telestyrelsen, Myndigheten 

för radio och tv, Sveriges riksbank, Skatteverket, Skogsstyrelsen, Statens energi-

myndighet, Statistiska centralbyrån, Styrelsen för ackreditering och teknisk kontroll 

och Transportstyrelsen. Tullverket ska vidare på begäran tillhandahålla Säkerhets-

polisen uppgifter som förekommer hos Tullverket och som rör export av varor. Lag 
(2014:1008). 
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Övervakning beträffande regler om produktsäkerhet 
 
66 §  

[2066] Av artikel 27 i Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 765/2008 

av den 9 juli 2008 om krav för ackreditering och marknadskontroll i samband med 

saluföring av produkter och upphävande av förordning (EEG) nr 339/93 (TFH V:1 

[5801] o.f.) framgår att myndigheter som ansvarar för yttre gränskontroll under vissa 

förutsättningar ska skjuta upp övergången till fri omsättning av vissa produkter och 

omgående informera marknadskontrollmyndigheterna när en sådan åtgärd har 

vidtagits. 

 Tullverket ska utföra de uppgifter som enligt artiklarna 27–29 i förordning (EG) 

nr 765/2008 (TFH V:1 [5827–5829]) ankommer på de myndigheter som ansvarar 

för yttre gränskontroll. 

 Tullverket och myndigheter med ansvar för marknadskontroll ska tillsammans 

verka för att varor som förs in från tredjeland uppfyller föreskrivna krav. 

 Om det uppkommer kostnader för Tullverket för förvaring, hantering och 

liknande på grund av kvarhållande av varor som omfattas av regler som avses i 

första stycket, ska den berörda marknadskontrollerande myndigheten ersätta 

Tullverket för dessa kostnader. Förordning (2014:1052). 
 
66 a §  
[2066 A] Tullverket får, efter samråd med de marknadskontrollerande 

myndigheterna enligt förordningen (2014:1039) om marknadskontroll av varor och 

annan närliggande tillsyn ([6011] o.f.), meddela de ytterligare föreskrifter som 

behövs för verkställigheten av bestämmelserna i förordningen (EG) nr 765/2008 

(TFH V:1 [5801] o.f.) och som rör Tullverkets verksamhet. Förordning 
(2014:1052). 
 
Tullkontroll beträffande intrång i vissa immateriella rättigheter 
 
Anm. Rubriken har fått sin nuvarande lydelse enligt förordning (2006:913). 

 
67 §  

[2067] Tullverket ska fullgöra den skyldighet att lämna uppgifter till Europeiska 

kommissionen om behörig tullenhet som föreskrivs i artikel 5.1 i 

Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 608/2013 av den 12 juni 2013 om 

tullens säkerställande av skyddet för immateriella rättigheter och upphävande av 

rådets förordning (EG) nr 1383/2003 (TFH V:1 [7801] o.f.). Förordning (2014:343). 
 
68 §  

[2068] När Tullverket har fått en underrättelse från innehavaren av ett beslut om att 

ett förfarande har inletts vid behörig domstol för att fastställa om ett intrång har 

gjorts i en immateriell rättighet, ska verket underrätta domstolen om sitt ingripande 

beträffande de varor som misstänks göra intrång. Förordning (2014:343). 
 
69 §  

[2069] Den domstol som har fått en underrättelse enligt 68 § ska informera 

Tullverket om sina beslut i frågan samt om besluten har överklagats eller vunnit laga 

kraft.  

 Första stycket gäller också den domstol som ska pröva ett överklagande. 

Förordning (2014:343). 
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70 §  

[2070] Tullverket får meddela föreskrifter som avses i 7 kap. 8 § [1924] tullagen 

(2000:1281). Förordning (2006:913). 
 
Anm. Se [2834] o.f. 

 
Tullkontroll av kontanta medel 
 
Anm. Rubriken är införd enligt förordning (2007:354). 

 
70 a § 

[2070 A] Tullverket får meddela föreskrifter som avses i 7 a kap. 6 § [1924 F] 

tullagen (2000:1281). Förordning (2007:354). 
 
70 b § 

[2070 B] Har polismyndighet eller Kustbevakningen vid genomförandet av en 

tullkontrollåtgärd enligt 61 eller 62 § funnit sådana omständigheter som utgör grund 

för registrering och bearbetning av information enligt Europaparlamentets och rådets 

förordning (EG) nr 1889/2005 av den 26 oktober 2005 om kontroller av kontanta 

medel som förs in i eller ut ur gemenskapen, skall dessa uppgifter lämnas ut till 

Tullverket. Förordning (2007:354). 
 
Statistik 
 
71 §  

[2071] Tullverket får, efter samråd med Kommerskollegium, Statistiska centralbyrån 

och annan berörd myndighet, utfärda en statistisk varuförteckning i anslutning till 

tull- och statistiknomenklaturen i rådets förordning (EEG) nr 2658/87 av den 23 juli 

1987 om tulltaxe- och statistiknomenklaturen och om gemensamma tulltaxan. 

 
72 §  

[2072] Den som för ett transportmedel till eller från ett tredje land skall för 

statistiska ändamål lämna de uppgifter om transportmedlet som Tullverket 

föreskriver efter samråd med Statistiska centralbyrån och annan berörd myndighet. 

 
Avgifter för tullförrättning m.m. 
 
73 §  

[2073] Tullverket föreskriver om de områden och tider på vilka tullförrättning sker 

utan kostnad för allmänheten. Verket föreskriver efter samråd med 

Kommerskollegium i vilken utsträckning tullförrättning som sker i samband med 

trafik av särskild beskaffenhet eller någon annan tullförrättning skall ske utan 

kostnad för allmänheten. 
 
Anm. Se [2849]. 

 
74 §  
[2074] Tullverket fastställer taxa för förrättningsavgift. Fastställelse eller ändring av 

taxan träder i kraft tidigast en månad efter det att den har kungjorts. 

Förrättningsavgift skall betalas till Tullverket. 
 
Anm. Se [2850]. 
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75 §  

[2075] Tullverket får meddela föreskrifter om att avgift ska tas ut för ansökan om 

medgivande enligt 6 kap. 8 § [1885] tredje stycket 2 tullagen (2000:1281), om 

ansökan avser tillstånd att föra transportmedlet till eller avgå med det från någon 

annan plats än tullplats. 

 För ansökningsavgiftens storlek m.m. gäller bestämmelserna i 9–14 §§ 

avgiftsförordningen (1992:191), varvid avgiftsklass 4 tillämpas om ansökan avser ett 

nytt medgivande och avgiftsklass 1 tillämpas om ansökan avser ett förnyat 

medgivande. Förordning (2007:1272). 
 
76 §  

[2076] Avgift tas ut för bevis, innefattande uppgifter om importerade eller 

exporterade varor, som Tullverket utfärdar efter särskild begäran. 

 För avgiftens storlek m.m. gäller bestämmelserna i 20–24 §§ avgiftsförordningen 

(1992:191), varvid avgiftsklass B tillämpas. Förordning (2007:1272). 
 
77 §  
Paragrafen har upphört att gälla enligt förordning (2006:913). 

 
78 §  

[2078] Obetalda avgifter enligt 74–76 §§ ska på begäran av Tullverket drivas in på 

det sätt som anges i 5 kap. 23 § [1872] tullagen (2000:1281). 

 Bestämmelser om begäran om indrivning m.m. finns i 4–9 §§ 

indrivningsförordningen (1993:1229). Att den betalningsskyldige ska uppmanas att 

betala fordran innan ansökan om indrivning görs framgår av 3 § samma förordning. 

 Indrivning behöver inte begäras för en fordran som understiger 100 kronor, om 

indrivning inte krävs från allmän synpunkt. 

 Tullverket får medge nedsättning av eller befrielse från avgifter enligt 74 §, om 

det finns särskilda skäl. Förordning (2011:783). 
 
Ytterligare föreskrifter 
 
79 §  

[2079] Ytterligare föreskrifter om verkställigheten av tullagen (2000:1281) ([1801] 

o.f.) och föreskrifter om verkställigheten av denna förordning meddelas av 

Tullverket. 

 

[2080] Denna förordning träder i kraft den 1 januari 2001 då tullförordningen 

(1994:1558) samt förordningen (1994:1559) om tullkontroll av varumärkesintrång 

m.m. skall upphöra att gälla. De upphävda förordningarna skall dock fortfarande 

tillämpas i fråga om 

 1. varor som har eller borde ha deklarerats för övergång till fri omsättning före 

ikraftträdandet och 

 2. ansökningar enligt artikel 3 i förordningen (EG) nr 3295/94 som inkommit till 

Tullverket före ikraftträdandet. 
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TO 8 kap. Förenklade förfaranden för övergång till fri omsättning [2457 A] 

Ändring nr 74 till TFH III:1        2:185   

 Utöver de villkor för tillstånd att använda lokalt klareringsförfarande som 

framgår av gemenskapslagstiftningen krävs att personen är bokföringsskyldig enligt 

bokföringslagen (1999:1078) eller annan lag eller har en motsvarande 

bokföringsskyldighet enligt lag i ett annat EU-land. Tillståndshavaren ska göra 

bokföringen tillgänglig för kontroll när Tullverket begär det. TFS 2012:15. 
 
Allmänna råd 
Allmänna råden har upphört att gälla enligt TFS 2009:2. 
 
47 a § 
[2457 A] Tullverket kan medge att en innehavare av tillstånd till lokalt 
klareringsförfarande för övergång till fri omsättning får föra en vara från ett 
tillfälligt lager eller ett tullager till en plats som är godkänd enligt tillståndet. 
 I sådana fall ska tillståndshavaren bli ansvarig för transporten av varorna från det 
tillfälliga lagret eller tullagret till den godkända platsen enligt villkoren i tillståndet. 
TFS 2009:2. 
 
Allmänna råd 
[2457 A:1] Ett medgivande enligt 47 a § kan när det gäller varor på tillfälligt lager ske inom 
ramen för artiklarna 38 [138] och 49 [149] i förordning (EEG) nr 2913/92 och när det gäller 
varor på tullager när bestämmelserna i artikel 264 [773] i förordning (EEG) nr 2454/93 är 
uppfyllda. TFS 2009:2. 

 
48 § 
[2458] Utöver de uppgifter som framgår av artikel 267 [776] i förordning (EEG) nr 

2454/93 ska ett tillstånd till lokalt klareringsförfarande särskilt fastställa 

 – om tillståndshavaren har tillstånd att vara godkänd mottagare enligt 

bestämmelserna i artikel 372.1 e [886] i förordning (EEG) nr 2454/93, 

 – om tillståndshavaren är befriad från att visa upp varorna enligt artikel 76.1 c 

[176] i förordning (EEG) nr 2913/92, 

 – att sådan notering i bokföringen som avses i artikel 266 [775] i förordning 

(EEG) nr 2454/93 ska förses med ett identifikationsnummer, 

 – om tillståndshavaren är befriad från kravet att anmäla varje ankomst av varor 

enligt artikel 266.2 [775] i förordning (EEG) nr 2454/93, 

 – om någon åtgärd krävs av tullkontoret innan tillståndshavaren får förfoga över 

varorna, 

 – medgivanden och åtaganden enligt 47 a § och 4 kap. 75 § och  

 – godslokalkod för den plats dit varorna får föras. TFS 2014:10. 
 
49 § 
Paragrafen har upphört att gälla enligt TFS 2007:13. 

 
50 § 

[2460] Ett lokalt klareringsförfarande för övergång till fri omsättning får användas 

endast om alla införselvillkor är uppfyllda. I annat fall skall varan läggas upp på 

tillfälligt lager. Om en vara trots detta tagits emot av någon som har tillstånd till 

lokalt klareringsförfarande skall denne omedelbart underrätta Tullverket. TFS 
2007:13. 
 
  



[2461] Tullag, tullförordning, tullordning m.m. 
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Bokföring 
 
Anm. Rubriken är införd enligt TFS 2006:9. 

 
51 § 

[2461] Den som har tillstånd till lokalt klareringsförfarande skall föra särskild 

bokföring över de varor som tas emot enligt förfarandet. Bokföringen får även 

utgöras av befintliga räkenskaper som innehåller nödvändiga upplysningar, om en 

rapport över upplysningarna kan presenteras genom utdrag ur bokföringen. TFS 
2006:9. 
 
51 a § 
[2461 A] Manifest eller motsvarande handling som upptar den mottagna varan skall 

bevaras som verifikation till bokföringen. 

 Tillståndshavaren skall i övrigt följa de anvisningar för godsregistrering och 

godsredovisning som Tullverket meddelar. TFS 2006:9. 
 
Deklarering för att hänföra varor till förfarandet 
 
Anm. Rubriken är införd enligt TFS 2006:9. 

 
51 b § 

[2461 B] Av artikel 76.1 c [176] i förordning (EEG) nr 2913/92 framgår att 

tullmyndigheten får tillåta att deklarering av varorna för förfarandet sker genom att 

de införs i bokföringen. TFS 2007:13. 
 
51 c § 

[2461 C] En anmälan enligt artikel 266.1 a eller b [775] i förordning (EEG) nr 

2454/93 ska lämnas genom ett elektroniskt dokument, Anmälan lokalt 
klareringsförfarande (meddelande ALI). Anmälan ska innehålla de uppgifter som 

framgår av bilaga B ([2882] o.f.). Tullverket kan vid stora volymer av noteringar i 

bokföring i tillståndet till lokalt klareringsförfarande vid övergång till fri omsättning 

meddela att en anmälan ska lämnas för flera noteringar i bokföringen aggregerat. 

 Om tillståndshavaren finner att en uppgift som lämnats i anmälan inte stämmer 

med det verkliga förhållandet ska denne omedelbart meddela detta till Tullverket. 

 När artikel 266.1 a eller b tillämpas, ska varorna anses ha övergått till fri 

omsättning när Tullverket i ett elektroniskt dokument lämnar uppgift om att varorna 

frigjorts. TFS 2012:15. 
 
Anm. Övergångsbestämmelser, se [2865]. 

 
51 d § 

[2462] Den bokföring tillståndshavaren ska föra enligt artikel 266 [775] i förordning 

(EEG) nr 2454/93ska innehålla uppgifter enligt bilaga B ([2882] o.f.). TFS 2012:15. 

 
52 § 
Paragrafen och allmänna råden har upphört att gälla enligt TFS 2012:15. 

 
 



TO 8 kap. Förenklade förfaranden för övergång till fri omsättning [2463] 

Ändring nr 74 till TFH III:1        2:186  a 

Kompletterande tulldeklaration vid tillämpning av lokalt klareringsförfarande 
 
Anm. Rubriken är införd enligt TFS 2006:9. 

 
53 § 

[2463] En kompletterande tulldeklaration för en vara som frigjorts med tillämpning 

av lokalt klareringsförfarande ska lämnas senast elva dagar efter den dag då varan 

frigjordes om inte annat följer av 53 c §. 

 Den kompletterande tulldeklarationen ska lämnas genom ett elektroniskt 

dokument (meddelande TQN) via EDIFACT och fyllas i enligt bilaga B ([2882] 

o.f.). TFS 2014:10. 
 
53 a § 
[2463 A] Bestämmelserna om varuposter i tulldeklaration i 7 kap. 11–13 §§ och om 

styrkande handlingar i 7 kap. 18–20 §§ ska tillämpas. Om den kompletterande 

tulldeklarationen lämnas för sent tillämpas 32 §. Om den kompletterande tulldek-

larationen inte har lämnats överhuvudtaget ska tillståndshavaren anmanas om att 

lämna den. Lämnas inte deklarationen, trots anmaning, tillämpas 32 a och 32 b §§. 

Vad som sägs i 32 b § om tillståndshavare ska, när tillståndshavaren är ett ombud, i 

stället avse deklaranten. När tillståndshavaren är ett ombud måste det ha 

bemyndigats av deklaranten att ta emot skrivelser från Tullverket i ärendet samt att 

för deklarantens räkning yttra sig om eventuell förseningsavgift. I övrigt tillämpas 

bestämmelserna i 28, 39 och 53 d §§. 

 Bestämmelserna i första stycket gäller även när tillståndshavaren är befriad från 

att lämna anmälan med tillämpning av artikel 266.2 [775] första stycket b i 

förordning (EEG) nr 2454/93. TFS 2014:10. 
 
53 b § 

[2463 B] Den kompletterande tulldeklarationen får lämnas i sammanfattande form 

(sammanfattande deklaration) för varor som frigjorts genom lokalt klarerings-

förfarande. 

 Den sammanfattande deklarationen ska omfatta alla varor från samma 

avsändningsland för vilka transportsättet är detsamma och vilka frigjorts för 

övergång till fri omsättning under samma dag med stöd av tillståndet. 

 I övrigt gäller bestämmelserna i 53 och 53 a §§. TFS 2014:10. 
 
53 c § 

[2463 C] Den kompletterande tulldeklarationen får lämnas i periodisk form 

(periodisk deklaration) för varor som frigjorts genom lokalt klareringsförfarande.

 Den periodiska deklarationen ska omfatta alla varor från samma avsändningsland 

för vilka transportsättet är detsamma och vilka frigjorts för övergång till fri 

omsättning under en kalendervecka med stöd av tillståndet. Om ändring i tullsats 

eller annan skattesats har skett för ett visst varuslag ska de varorna tas upp som 

separata poster i deklarationen och tull och annan skatt beräknas utifrån den tull- och 

skattesats som gällde för varorna när de fördes in i bokföringen. 

 Den periodiska deklarationen ska lämnas i form av ett elektroniskt dokument 

senast elva dagar efter utgången av den kalendervecka under vilken varorna 

frigjordes. Som datum för frigörande anges söndagen i den kalenderveckan. I övrigt 

gäller bestämmelserna i 53 och 53 a §§. TFS 2014:10. 
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53 d § 

[2463 D] Om en deklarant begär rättelse av en kompletterande tulldeklaration enligt 

vad som sägs i 33 § och deklarationsfristen ännu inte löpt ut, ska meddelande om 

rättelse ske genom att en ny tulldeklaration (meddelande TQR) lämnas. Den nya 

deklarationen ersätter automatiskt den gamla. 

 I de fall handläggningen av ärendet, på begäran av deklaranten, påbörjats innan 

deklarationsfristen löpt ut samt då deklarationsfristen löpt ut måste rättelse ske 

genom särskilt meddelande till Tullverket. 

 En begäran om rättelse enligt andra stycket ska vara skriftlig och lämnas på ett 

blad av enhetsdokumentet om inte Tullverket medger annat. TFS 2012:15. 
 
53 e och f §§ 
Paragraferna har upphört att gälla, 53 e § enligt TFS 2014:10 och 53 f § och allmänna råden 
enligt TFS 2012:15. 

 
Tulltaxering m.m. vid tillämpning av förenklat deklarationsförfarande eller 
lokalt klareringsförfarande 
 
54 § 

[2464] Om en kompletterande tulldeklaration har lämnats på enhetsdokumentet vid 

förenklat deklarationsförfarande för egen användning, ska tulltjänstemannen 

registrera de uppgifter som behövs i tulldatasystemet. Uppgifter som lämnats i 

tulldeklarationen ska registreras även om tjänstemannen finner någon uppgift vara 

felaktig. Uppgifterna sparas i systemet, varefter de rätta uppgifterna ska registreras. 

 En kompletterande tulldeklaration som lämnats genom ett elektroniskt dokument 

klareras antingen manuellt av en tulltjänsteman eller genom automatklarering. 

 Bestämmelserna i 7 kap. 27 och 28 §§ gäller även när varor deklareras till 

tullförfarandet övergång till fri omsättning med tillämpning av förenklat 

deklarationsförfarande eller lokalt klareringsförfarande. TFS 2009:2. 

 
55 § 
Paragrafen med tillhörande rubrik och allmänna råden har upphört att gälla enligt TFS 2009:2. 
 



TO 11 kap. Övriga tullförfaranden med ekonomisk verkan [2573] 

Ändring nr 74 till TFH III:1        2:215   

11 kap. Övriga tullförfaranden med ekonomisk verkan  
 
1 § 

[2573] Bestämmelser om tullförfarandena aktiv förädling, bearbetning under 

tullkontroll, temporär import och passiv förädling finns i lagen (1994:1548) om 

vissa tullförfaranden med ekonomisk verkan, m.m. ([3101] o.f.), i förordningen 

(1994:1606) om vissa tullförfaranden med ekonomisk verkan, m.m. ([3125] o.f.) och 

i Tullverkets föreskrifter och allmänna råd (TFS 1994:54) om vissa tullförfaranden 

med ekonomisk verkan, m.m. ([3150] o.f.). 

 
1 a § 

[2573 A] I 2–6 §§ finns vissa gemensamma bestämmelser om tullförfarandena aktiv 

förädling enligt suspensionssystemet, temporär import och bearbetning under 

tullkontroll. Ytterligare bestämmelser om aktiv förädling finns i 7–28 §§, och 

ytterligare bestämmelser om temporär import finns i 31–33, 35 och 37–39 §§. 

Bestämmelser om passiv förädling finns i 40–43 och 45–47 §§. TFS 2007:13. 
 
Gemensamma och särskilda bestämmelser om deklarationer m.m. 
 
Anm. Rubriken har fått sin nuvarande lydelse enligt TFS 2014:10. 

 

Normalförfarande 
 
2 § 

[2574] När en vara deklareras till något av tullförfarandena aktiv förädling enligt 

suspensionssystemet (AF/S), temporär import (TI) eller bearbetning under 

tullkontroll (BUT), skall en tulldeklaration lämnas på det sätt som anges i 7 kap. 

4 a § första stycket eller 4 b §. Tulldeklarationen skall lämnas till det eller något av 

de tullkontor som anges i tillståndet till tullförfarandet i fråga. 

 Tulldeklarationen skall innehålla de uppgifter som framgår av bilaga B ([2882] 

o.f.). Bestämmelserna om styrkande handlingar i 7 kap. 8–10 §§ skall också 

tillämpas. 

 När tulldeklarationen överförs till tulldatasystemet genom ett elektroniskt 

dokument, skall bestämmelserna i 7 kap. 15 § första och andra stycket, 16–20 §§, 

21 § första och andra stycket och 22–24 §§ tillämpas. TFS 2007:13. 
 
3 § 
[2575] Om en tulldeklaration har lämnats på enhetsdokumentet, skall 

tulltjänstemannen registrera de uppgifter som behövs i tulldatasystemet. Ärendet 

tilldelas ett tullid av systemet. Har två blad av enhetsdokumentet lämnats, skall ett 

blad, försett med uppgift om tullid, återlämnas till den som lämnat in deklarationen. 

 Av 2 kap. 6 § [1813] tullagen (2000:1281) framgår att Tullverket handlägger en 

tulldeklaration, som lämnats genom ett elektroniskt dokument, i sak först när 

deklaranten eller någon som företräder denne begärt tullklarering under åberopande 

av deklarationens tullid. Begäran om tullklarering skall framställas i tullkontorets 

expeditionslokal. I de fall ansökan om tillstånd har gjorts i tulldeklarationen 

framställs genom tulldatasystemet en rapport (utskrift ärende) som visar att de 

deklarerade varorna hänförts till förfarandet. Rapporten skall lämnas till deklaranten. 

 För samtliga ärenden framställs genom tulldatasystemet en rapport (utskrift AF/S, 

TI respektive BUT) som skall lämnas till deklaranten. TFS 2007:13. 
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Förenklade förfaranden 
 
4 § 

[2576] De förenklade förfaranden som föreskrivs i artikel 76 [176] i förordning 

(EEG) nr 2913/92 ska tillämpas i enlighet med artiklarna 275 [784] och 276 [785] i 

förordning (EEG) nr 2454/93. 

 Om inte annat sägs i detta kapitel ska bestämmelserna enligt nedan gälla. 

 Bestämmelserna om lokalt klareringsförfarande i 8 kap. 51–51 d och 53 §§ ska 

också tillämpas på tullförfarandena aktiv förädling enligt restitutions- och 

suspensionssystemet samt passiv förädling. När det gäller aktiv förädling 

restitutionssystemet och passiv förädling ska även 53 a, 53 b och 53 c §§ tillämpas. 

 Bestämmelserna om lokalt klareringsförfarande i 12 kap. 28, 28 a, 28 b, 41, 41 a, 

41 b och 41 c §§ ska också tillämpas på aktiv förädling restitutions- och 

suspensionssystemet samt passiv förädling. TFS 2014:10. 
 
Förenklat deklarationsförfarande 
 
5 § 
Paragrafen har upphört att gälla enligt TFS 2009:2. 

 
6 § 
[2578] Den kompletterande tulldeklarationen skall lämnas på enhetsdokumentet. 

 Bestämmelserna om tidsfrister för inlämning av kompletterande tulldeklaration i 

8 kap. 34 § skall tillämpas. Avser deklarationen tullförfarandena aktiv förädling 

enligt suspensionssystemet eller bearbetning under tullkontroll skall den 

kompletterande deklarationen lämnas inom den föreskrivna tiden och i varje fall inte 

senare än när avräkningsnotan lämnas. 

 När varor deklareras till något av tullförfarandena aktiv förädling enligt 

suspensionssystemet, temporär import eller bearbetning under tullkontroll med 

tillämpning av förenklat deklarationsförfarande enligt 8 kap., framställs rapporten 

enligt 3 § tredje stycket först sedan den kompletterande tulldeklarationen lämnats 

och de kompletterande uppgifterna registrerats i tulldatasystemet. TFS 2001:11 

 
Aktiv förädling 
 
Ansökan om tillstånd i tulldeklaration 
 
Anm. Rubriken har fått sin nuvarande lydelse enligt TFS 2001:11. 

 
7 § 

[2579] I artikel 497.3 [1006] första stycket a i förordning (EEG) nr 2454/93 och i 3 

kap. 3 § [3159] Tullverkets föreskrifter och allmänna råd (TFS 1994:54) om vissa 

tullförfaranden med ekonomisk verkan, m.m. finns bestämmelser om i vilka fall en 

ansökan om tillstånd till förfarandet aktiv förädling får lämnas vid tulldeklarering 

enligt normalförfarandet genom en skriftlig tulldeklaration eller genom 

databehandlingsteknik. En sådan tulldeklaration skall innehålla de uppgifter som 

framgår av bilaga B ([2882] o.f.). TFS 2006:29. 
 
 



TO 11 kap. Övriga tullförfaranden med ekonomisk verkan [2580] 

Ändring nr 74 till TFH III:1        2:216  a 

8 § 

[2580] När en tulldeklaration enligt 7 § lämnas skall bestämmelserna om styrkande 

handlingar i 7 kap. 8–10 §§ tillämpas. TFS 2007:13. 

 
9 § 

[2581] När en ansökan om tillstånd enligt 7 § överförs till tulldatasystemet genom 

ett elektroniskt dokument, skall begäran om tullklarering framställas i tullkontorets 

expeditionslokal på det sätt som föreskrivs i 7 kap. 21 § första och andra stycket. I 

den elektroniska tulldeklarationens motsvarighet till fält 44 i enhetsdokumentet skall 

de uppgifter lämnas som anges i artikel 499 [1008] andra stycket i förordning (EEG) 

nr 2454/93. 

 I övrigt skall bestämmelserna om elektronisk tulldeklaration i 7 kap. 15–20 och 

22–29 §§ tillämpas. TFS 2007:13. 
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TO 12 kap. Export m.m. [2645] 

Ändring nr 74 till TFH III:1        2:227   

Lokalt klareringsförfarande 
 
Anm. Rubriken har fått sin nuvarande lydelse enligt TFS 2009:2. 

 
26 § 

[2645] En ansökan om tillstånd till lokalt klareringsförfarande i enlighet med 

artiklarna 253.4 [761], 253b.1 [762 A] och 283 [792] i förordning (EEG) nr 2454/93 

ska göras på blanketten Ansökan om tillstånd att använda förenklade förfaranden 

(Tv 760.60). Ansökan ska vara underskriven. Om sökanden är en juridisk person ska 

ansökan vara underskriven av en behörig firmatecknare. 

 Av artikel 283 i förordning (EEG) nr 2454/93 framgår att den som har tillstånd 

till lokalt klareringsförfarande kallas ”godkänd exportör”. TFS 2012:15. 
 
Allmänna råd 
Allmänna råden har upphört att gälla enligt TFS 2009:2. 
 
26 a §  

[2645 A] Tullverket skall tilldela varje sådan plats som avses i 26 § en särskild 

godslokalkod. En godkänd exportör som har kvalitetssäkrat sina tullrutiner för 

export kan efter ansökan tilldelas en godslokalkod som gäller för flera lastplatser. En 

förutsättning för att använda en godslokalkod som gäller för flera lastplatser är att de 

kvalitetssäkrade tullrutinerna för export tillämpas. TFS 2006:4. 
 
27 § 
[2646] Tillstånd till lokalt klareringsförfarande får, med de undantag som följer av 

andra och tredje styckena, inte användas för 

 1. varor för vilka gäller exportrestriktioner, med undantag för sådana varor med 

dubbla användningsområden som anges i tredje stycket, 

 2. varor som deklareras för export där det på grund av exporten görs anspråk på 

bidrag eller befrielse från eller återbetalning av tull eller annan skatt annan än sådan 

skatt som får dras av vid redovisning av skatt enligt mervärdesskattelagen 

(1994:200) (TFH II [6001] o.f.) eller befrielse från skatt på grund av att varan 

omfattas av ett ledsagardokument av den typ som avses i kommissionens förordning 

(EEG) nr 2719/92 om ledsagardokument för flyttning av varor med 

punktskatteuppskov (TFH II [4101] o.f.), 

 3. varor för vilka exporttull ska tas ut, 

 4. varor som temporärt exporteras under tullförfarandet passiv förädling, om det 

inte av tillståndet till passiv förädling särskilt framgår att det lokala 

klareringsförfarandet får tillämpas, eller 

 5. varor som exporteras eller återexporteras efter att ha varit införda under något 

tullförfarande med ekonomisk verkan annat än lagring i tullager, om det inte av 

tillståndet till tullförfarandet särskilt framgår att det lokala klareringsförfarandet får 

tillämpas. 

 Tullverket kan i särskilt fall medge tillstånd till lokalt klareringsförfarande som 

också får användas för sådana varor som anges i första stycket. 

 Det lokala klareringsförfarandet får, utan hinder av vad som anges i första stycket 

1, användas för produkter med dubbla användningsområden under förutsättning att 

varorna omfattas av ett globalt tillstånd till export eller till överföring inom 

Europeiska gemenskapen enligt 3 § första stycket förordningen (2000:1217) om 

kontroll av produkter med dubbla användningsområden och av tekniskt bistånd 

(TFH V:3 [2453]). Förfarandet får även användas för produkter med dubbla  
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användningsområden som omfattas av gemenskapens generella exporttillstånd enligt 

artikel 6.2 i eller bilaga II till förordning (EG) nr 1334/2000 (TFH V:3 [1006] eller 

[1052]). TFS 2009:2. 
 
Allmänna råd 
[2646:1] Om det sökta tillståndet till lokalt klareringsförfarande är avsett att användas för 
sådana varor som räknas upp i paragrafen och tillstånd är möjligt att medge enligt första 
stycket 2, 4 och 5 samt andra och tredje styckena, bör ansökan prövas med extra stor 
noggrannhet. Om tillståndet är avsett att användas för export av jordbruksprodukter i enlighet 
med Statens jordbruksverks föreskrifter (SJVFS 2004:35) om systemet med exportbidrag för 
jordbruksprodukter (TFH V:1 [1961] o.f.) eller Statens jordbruksverks föreskrifter (SJVFS 
1998:88) om systemet med import- och exportlicenser och förutfastställelselicenser för 
jordbruksprodukter (TFH V:1 [951] o.f.), bör samråd ske med Statens jordbruksverk. TFS 
2009:2. 
 
28 § 

[2647] En godkänd exportör kan anmäla varor till export genom att skicka ett 

elektroniskt dokument (meddelande UGE) till Tullverket. Dokumentet ska innehålla 

de uppgifter som anges i bilaga B ([2882] o.f.). Ett sådant dokument utgör en 

tulldeklaration i enlighet med artikel 285.2 [794] i förordning (EEG) nr 2454/93. 

 En godkänd exportör kan också anmäla varor till export genom att föra in varorna 

i bokföringen och skicka en underrättelse om varornas avgång i det elektroniska 

meddelandet Underrättelse lokalt klareringsförfarande export (meddelande ALE) till 

Tullverket. 

 Transporten får påbörjas när den godkände exportören genom ett 

svarsmeddelande från Tullverket har meddelats om att anmälda varor har frigjorts 

för export. TFS 2014:10. 
 
28 a § 

[2647 A] Bokföringen och ALE-meddelandet ska innehålla de uppgifter som anges i 

bilaga B ([2882] o.f.). ALE-meddelandet utgör en underrättelse i enlighet med 

artikel 285a.1 [794 A] i förordning (EEG) nr 2454/93. 

 Tullverket kan vid stora volymer av noteringar i bokföringen i tillståndet till 

lokalt klareringsförfarande meddela att en anmälan ska lämnas för flera noteringar i 

bokföringen aggregerat. TFS 2014:10. 

 
28 b § 

[2647 B] Av artikel 285a.1 [794 A] a i förordning (EEG) nr 2454/93 framgår att 

varor under angivna villkor kan anmälas till export genom att varorna förs in i 

bokföringen. 

 Införandet i bokföringen gäller som frigörande för export och utförsel. I detta fall 

får transporten påbörjas efter att varorna förts in i bokföringen. 

 Även om varor frigörs med tillämpning av andra stycket ska varor på begäran av 

Tullverket i stället anmälas till export enligt 28 § andra stycket. TFS 2014:10. 

 
28 c § 

[2647 C] Vid indirekt export ska en godkänd exportör anmäla varor till export enligt 

28 § första stycket. TFS 2014:10. 
 
28 d § 

[2647 D] Av artikel 793.1 [1307] i förordning (EEG) nr 2454/93 framgår det att ett 

exportföljedokument ska uppvisas tillsammans med de varor som frigjorts för export 

för Tullverket vid utfartstullkontoret. 
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 När bestämmelserna i 28 § första stycket tillämpas ska ett EAD användas som 

exportföljedokument. 

 När bestämmelserna i 28 § andra stycket tillämpas ska ett exportföljedokument i 

enlighet med förlagan i bilaga E [2942] användas. 

 Exportföljedokumentet enligt andra och tredje stycket får ersättas med ett 

elektroniskt klareringsbevis export. TFS 2014:10. 
 
29 § 
[2648] Bestämmelserna i 11 § gäller när förfarandet i 28 § första stycket används. 

TFS 2012:15. 
 
30 § 
[2649] Om den godkände exportören finner att en uppgift som lämnats enligt 28 § 

inte stämmer med det verkliga förhållandet, ska denne omedelbart meddela detta till 

exporttullkontoret. TFS 2012:15. 
 
31 § 
[2650] Om tulldatasystemet på grund av tekniskt fel inte är tillgängligt från det 

tullkontor där tullklarering ska ske, ska den godkände exportören lämna en skriftlig 

underrättelse enligt vad som anges i tillståndet. TFS 2009:6. 
 
32 § 
[2651] Av artikel 286.1 [795] i förordning (EEG) nr 2454/93 framgår att blad 3 av 

enhetsdokumentet skall användas som bevis på utförseln. Den godkände exportören 

skall förse blad 3 med en särskild stämpel enligt vad som anges i artikel 286.2 b i 

samma förordning. Den hänvisning till införandet i den godkände exportörens 

bokföring, som enligt artikel 286.3 i nämnda förordning skall göras i blad 3, skall 

utgöras av ärendets tullid. 

 Uppgifter som enligt artikel 286 i nämnda förordning skall finnas i blad 3 får 

efter medgivande från Tullverket produceras i den godkände exportörens 

datasystem. 

 Efter medgivande från Tullverket får i stället för blad 3 användas ett 

kommersiellt eller administrativt dokument som uppfyller kraven i 33 §. TFS 
2007:13. 
 
Allmänna råd 
[2651:1] Blad 3 bör tas ut som en utskrift ur den godkände exportörens datasystem. TFS 
2003:1. 
 
32 a § 

[2651 A] Blad 3 behöver inte tas ut och uppvisas för utfartstullkontoret om 

 – exporttullkontoret och utfartstullkontoret är samma tullkontor och 

 – exportdeklarationen lämnas för en svensk persons räkning i fall där artikel 

793a.6 [1307 A], 793b [1307 B] eller 793c i förordning (EEG) nr 2454/93 tillämpas.  

 Om den godkände exportören i fall som avses i första stycket anser att han 

behöver en sådan påteckning som anges i artikel 793a.2 i nämnda förordning, skall 

han ta ut blad 3 och stämpla och fylla i det enligt vad som anges i 32 §. Blad 3 skall 

inte följa med transporten utan i stället lämnas till exporttullkontoret för påteckning. 

TFS 2007:13. 
 
Allmänna råd 
[2651 A:1] Enligt bestämmelserna i artikel 793.3 [1307] i förordning (EEG) nr 2454/93 utgör 
ett påtecknat blad 3 bevis om varors fysiska utförsel. I vissa länder kan blad 3 användas som 
verifikation i exportörens skatteredovisning. Undantag från kravet på att ta ut blad 3 har 
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därför begränsats till att gälla exportdeklarationer som lämnas för en svensk persons räkning. 
TFS 2003:1. 
 
32 b och 32 c §§ 
Paragraferna och allmänna råden till 32 b § har upphört att gälla enligt TFS 2012:15. 

 
Administrativ ordning då ett kommersiellt eller administrativt dokument som 
ersätter blad 3 avlämnas till utfartstullkontor 
 
33 § 

[2652] Om varor frigörs med tillämpning av artikel 285a.1a [794 A] i förordning 

(EEG) nr 2454/93 ska ett utfartstullkontor godta att ett kommersiellt eller 

administrativt dokument lämnas i stället för blad 3 av enhetsdokumentet under 

förutsättning att det innehåller följande uppgifter 

 – varuslag, 

 – godsmärkning, kollis antal och slag, 

 – bestämmelseland, 

 – tillståndsnummer och att Tullverket har utfärdat tillståndet samt 

 – unikt referensnummer. 

 Uppgifterna ska vara angivna på ett sådant sätt att de kan läsas på ett enkelt och 

otvetydigt sätt. TFS 2012:15. 

 
34 § 
Paragrafen har upphört att gälla enligt TFS 2012:15. 

 
35 § 

[2654] Om lokalt klareringsförfarande tillämpas och ett administrativt eller 

kommersiellt dokument som ersätter blad 3 av enhetsdokumentet som inte uppfyller 

kraven i 33 § presenteras vid utfartstullkontoret, ska utfartstullkontoret inte 

godkänna dokumentet. 

 Utfartstullkontoret ska därvid ange en motivering till varför dokumentet inte kan 

godkännas. Motiveringen får vara muntlig. 

 En ny exportdeklaration enligt normalförfarandet ska lämnas till 

utfartstullkontoret. TFS 2009:2. 

 
Kompletterande bestämmelser om lokalt klareringsförfarande 
 
Anm. Rubriken har fått sin nuvarande lydelse enligt TFS 2012:15. 

 
36–38 §§ 
Paragraferna och allmänna råden till 36 § har upphört att gälla enligt TFS 2012:15. 

 
39 § 

[2658] När varor frigörs enligt 28 § andra stycket och 28 b § första stycket ska de 

bokföras enligt artikel 285a.1 [794 A] första stycket i förordning (EEG) nr 2454/93. 

TFS 2014:10. 
 
Allmänna råd  
Allmänna råden har upphört att gälla enligt TFS 2007:13. 

 
40 § 
Paragrafen och allmänna råden har upphört att gälla enligt TFS 2012:15. 
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41 § 

[2660] En kompletterande tulldeklaration för en vara som frigjorts med tillämpning 

av lokalt klareringsförfarande ska lämnas senast elva dagar efter den dag då varan 

frigjordes om inte annat följer av 41 c §. 

 Den kompletterande tulldeklarationen ska lämnas genom ett elektroniskt 

dokument (meddelande UFF) via EDIFACT och fyllas i enligt bilaga B ([2882] 

o.f.). TFS 2014:10. 

 
41 a § 

[2660 A] Bestämmelserna om varuposter i tulldeklaration i 7 § ska tillämpas. TFS 
2014:10. 
 
41 b § 
[2660 B] Den kompletterande tulldeklarationen får lämnas i sammanfattande form 

(sammanfattande deklaration) för varor som frigjorts genom lokalt klarerings-

förfarande. 

 Den sammanfattande deklarationen ska omfatta alla varor till samma 

bestämmelseland för vilka transportsättet är detsamma och vilka frigjorts för export 

under samma dag med stöd av tillståndet. 

 I övrigt gäller bestämmelserna i 41 och 41 a §§. TFS 2014:10. 
 
41 c § 

[2660 C] Den kompletterande tulldeklarationen får lämnas i periodisk form 

(periodisk deklaration) för varor som frigjorts genom lokalt klareringsförfarande. 

Den periodiska deklarationen ska omfatta alla varor som exporterats till samma 

bestämmelseland för vilka transportsättet är detsamma och vilka frigjorts för export 

under samma kalendermånad med stöd av tillståndet. Den periodiska deklarationen 

ska lämnas i forma av ett elektroniskt dokument senast den trettonde dagen i 

påföljande månad efter utgången av den månad under vilken varorna frigjordes. 

 I övrigt gäller bestämmelserna i 41 och 41 a §§. TFS 2014:10. 
 
Komplettering och rättelse av en tulldeklaration för export  
 
42 § 

[2661] Om en exportör finner att uppgifter som lämnats i en tulldeklaration är 

ofullständiga eller felaktiga, ska han meddela detta till det tullkontor där 

tulldeklarationen har lämnats eller till det tullkontor där tullklarering har begärts, 

antingen detta görs före eller efter det att exporten skett.  

 Om tulldeklarationen har lämnats via EDIFACT och tullklarering ännu inte har 

begärts, ska meddelande om rättelse lämnas genom en ny elektronisk deklaration 

(meddelande URT) via EDIFACT. Det nya dokumentet ska ges samma tullid som 

det tidigare. En rättelse i form av ett elektroniskt dokument får bara göras av den 

som ursprungligen har överfört uppgifterna elektroniskt. 

 Om tulldeklarationen har lämnats via Tullverkets Internetdeklaration eller om 

tullklarering har begärts eller om rättelsen lämnas av annan än den som anges i 

andra stycket gäller första och sista stycket. 

 Om tulldeklarationen lämnats på enhetsdokumentet och tullklarering redan skett, 

ska därvid uppgift lämnas om vilken dag tulldeklarationen lämnades, exportörens 

organisations- eller personnummer och, om det är känt, ärendets tullid eller i annat 

fall sådana uppgifter som kan underlätta för tullkontoret att återfinna ärendet. TFS 
2009:6. 

 
  



[2662] Tullag, tullförordning, tullordning m.m. 

2:232 

Transitering efter exportklarering 
 
43 § 

[2662] Att vissa varor som deklarerats för export även måste anmälas till 

tullförfarandet transitering framgår av artikel 340c.3 [852] i förordning (EEG) nr 

2454/93. TFS 2004:3. 
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Tullverkets föreskrifter och allmänna råd (TFS 2007:6) om 
tillämpning av EG:s exportkontrollsystem 
 
1 § 

[2663 A] Denna författning innehåller kompletterande bestämmelser till artiklarna 

788–796e [1302–1310 D] i kommissionens förordning (EEG) nr 2454/93 av den 2 

juli 1993 om tillämpningsföreskrifter för rådets förordning (EEG) nr 2913/92 om 

inrättandet av en tullkodex för gemenskapen samt till 12 kap. ([2620] o.f.) 

Tullverkets föreskrifter och allmänna råd (TFS 2000:20) om tullförfaranden m.m. 

(tullordning). 

 
2 § 

[2663 B] I denna författning förstås med 

 EU-land: land inom Europeiska unionen, 

 indirekt export: export där exporttullkontoret ligger i ett EU-land och 

utfartstullkontoret ligger i ett annat EU-land, 

 direkt export: export där exporttullkontoret och utfartstullkontoret ligger i samma 

EU-land, samt 

 EAD: exportföljedokument enligt bilaga [45c] (45g) [1495 E] till förordning 

(EEG) nr 2454/93. 

 
3 § 
[2663 C] Ett elektroniskt exportmedgivande är ett svarsmeddelande från 

tulldatasystemet som innehåller information om att ärendet klarerats och att 

transporten får påbörjas. Meddelandet skall också förse en elektronisk 

uppgiftslämnare med de uppgifter som krävs för att kunna skriva ut EAD. 
 
4 § 

[2663 D] Tullverket kan efter ansökan ge en godkänd exportör enligt 12 kap. 

Tullverkets föreskrifter och allmänna råd (TFS 2000:20) om tullförfaranden m.m. 

(tullordning) ([2620] o.f.) tillstånd att ta emot elektroniskt exportmedgivande. 

 Bestämmelserna i denna författning är tillämpliga för en sådan godkänd exportör 

först då den godkände exportören fått tillstånd att ta emot elektroniskt 

exportmedgivande. TFS 2012:16. 
 
5 § 
[2663 E] Vid indirekt export och direkt export från Sverige används EAD i stället 

för blad 3 av enhetsdokumentet om inte annat är föreskrivet eller anges i reservrutin. 

TFS 2014:9. 
 
Allmänna råd 
[2663 E:1] Av artikel 787.2 [1301] i förordning (EEG) nr 2454/93 framgår när reservrutin får 
tillämpas och i 12 kap. 31 § Tullverkets föreskrifter och allmänna råd (TFS 2000:20) om 
tullförfaranden m.m. (tullordning) finns kompletterande reglering. I tillstånd till lokalt 
klareringsförfarande anges vilken reservrutin som tillämpas och hur den används. 
 Om de deklarerade varorna för export omfattar punktskattepliktiga varor som omfattas av 
ett elektroniskt administrativt dokument bör deklaranten vid direkt export särskilt 
uppmärksamma utfartstullkontoret om detta. Det kan ske exempelvis genom att en etikett i 
avvikande färg med en text som anger att sändningen omfattar punktskattepliktiga varor fästs 
på EAD. TFS 2014:9. 
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6 § 

[2663 F] Av artikel 796e.1 [1310 D] i förordning (EEG) nr 2454/93 framgår hur 

exporttullkontoret skall intyga varornas fysiska utförsel för deklaranten. Intygandet 

skall utfärdas i de fall deklaranten uttryckt ett önskemål därom på det sätt som 

framgår av artikel 793a.2 [1307 A] första stycket i förordning (EEG) nr 2454/93. 

 Vid indirekt export där exporttullkontoret ligger i Sverige utfärdar 

exporttullkontoret ett sådant intyg. Intyget skall bestå av en utskrift av EAD försett 

med exporttullkontorets påskrift i fält K. Påskriften skall utgöras av tullkontorets 

stämpel som avses i Tullverkets föreskrifter (TFS 2005:26) om verkets 

myndighetsstämplar. 

 Intyget skall sändas med post till deklaranten så snart exporttullkontoret fått 

meddelande från utfartstullkontoret om att godset lämnat gemenskapens tullområde. 
 
Allmänna råd 
[2663 F:1] Om det faktiska utfartstullkontoret vid indirekt export avviker från det deklarerade 
utfartstullkontoret bör exporttullkontoret notera detta i fält K i intyget. 

 
7 § 
[2663 G] Vid direkt export från Sverige skall intyg om varornas fysiska utförsel 

utfärdas av utfartstullkontoret genom en påskrift på EAD eller på baksidan av blad 3 

av enhetsdokumentet enligt artikel 793a.2 [1307 A] i förordning (EEG) nr 2454/93. 

 
8 § 
[2663 H] Bestämmelserna i 12 kap. 8 § Tullverkets föreskrifter och allmänna råd 

(TFS 2000:20) om tullförfaranden m.m. (tullordning) är inte tillämpliga vid indirekt 

export. 

 
9 § 
[2663 I] En tulldeklaration för export får rättas i enlighet med bestämmelserna i 12 

kap. 42 § [2661] Tullverkets föreskrifter och allmänna råd om tullförfaranden m.m. 

(tullordning). 

 Rättelse av en tulldeklaration avseende indirekt export där exporttullkontoret 

ligger i Sverige och där klarering redan skett kan endast göras skriftligen på 

enhetsdokumentet och efter kontakt med exporttullkontoret.  

 Uppgift om vilken dag den ursprungliga tulldeklarationen lämnades, exportörens 

organisations- eller personnummer och ärendets tullid skall lämnas då rättelsen 

begärs. 
 
Allmänna råd 
[2663 I:1] Om exporttullkontoret fått meddelande om utförselresultat från utfartstullkontoret 
som innebär att utfartstullkontoret genomfört en fysisk kontroll bör eventuell rättelse i 
tulldatasystemet föregås av en närmare utredning av omständigheterna. 

 

 

[2663 J] Denna författning träder i kraft den 17 maj 2007. 
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4 Export från Sverige till tredje land 
 
4.1 Export 
 
4.1.1 Normalförfarande 

[2891] Utöver de uppgifter som är obligatoriska eller valfria för användarna enligt 

kolumnen A i tabellen i avdelning I B i bilaga 37 [1486] till förordning (EEG) nr 

2454/93 skall en tulldeklaration för export enligt normalförfarandet innehålla 

uppgifter i följande fält. Om inget annat anges skall fälten i fyllas i enligt 4.1.4. 
 
2 

4 

6 

8 

14 

15a 

24 

29 

30  Uppgift krävs bara i vissa elektroniska meddelanden 

47  Slag, uppgift krävs bara när exporttull skall tas ut 

  Beskattningsgrund, uppgift krävs bara när exporttull skall tas ut 

  Avgiftssats, uppgift krävs bara när exporttull skall tas ut 

48  Uppgift krävs bara när exporttull skall tas ut 

 
4.1.2 Förenklade förfaranden 
 
Lokalt klareringsförfarande – elektronisk exportdeklaration med samtidig begäran om 

tullklarering (UGE) 
 
Anm. Rubriken har fått sin nuvarande lydelse enligt TFS 2012:15. 

 

[2892] En elektronisk exportdeklaration enligt 12 kap. 28 § [2647] denna tullordning 

ska, utöver de meddelandetekniska uppgifter som framgår av TDR050, innehålla de 

uppgifter som framgår av bilaga 30a [1479 A] till förordning (EEG) nr 2454/93 samt 

de uppgifter som motsvarar följande fält. Om inget annat anges ska uppgifterna 

lämnas enligt 4.1.4 och TDR050 eller registreringsbilder, funktioner och 

instruktioner i Tullverkets internetdeklaration.  
 
1   Första och andra delfältet 

2 

6 

7 

8 

14 

15a 

17a 

18  Transportmedlets identitet krävs bara för jordbruksprodukter som omfattas av 

exportbidrag 

19 

21 

24 

25 

26 

29 

30 

31 
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32 

33 

34a 

35  Uppgift krävs bara när ett tullagerförfarande avslutas 

37 

38 

40 

41 

44 

46 

47  Slag, uppgift krävs bara när exporttull ska tas ut 

  Beskattningsgrund, uppgift krävs bara när exporttull ska tas ut 

  Avgiftssats, uppgift krävs bara när exporttull ska tas ut 

48  Uppgift krävs bara när exporttull ska tas ut 

49  Uppgift krävs bara när ett tullagerförfarande avslutas 

 
Lokalt klareringsförfarande – anmälan genom underrättelse lokalt klareringsförfarande 

export (meddelande ALE) och frigörande genom notering i bokföringen enligt artikel 

285a.1 [794 A] a i förordning (EEG) nr 2454/93 
 
Anm. Rubriken har fått sin nuvarande lydelse enligt TFS 2014:10. 

 
Underrättelse om varors avgång eller begäran om frigörande vid export 
 
Anm. Rubriken är införd enligt TFS 2012:15. 

 

En underrättelse om varors frigörande enligt 12 kap. 28 § [2647] andra stycket 

denna tullordning, ska utöver de meddelandetekniska uppgifter som framgår av 

SCTS-NP, innehålla följande uppgifter. Om inget annat anges ska uppgifterna anges 

enligt 4.1.6 och SCTS-NP. 

 En anmälan om export av varor enligt artikel 592a [1105] eller artikel 592d 

[1108] i förordning (EEG) nr 2454/93 omfattas inte av ett krav på uppgifterna i en 

summarisk utförseldeklaration enligt bilaga 30a [1479 A] till förordning (EEG) nr 

2454/93. 

 

LRN 

Taxebestämmande dag 

Klareringsenhet 

Särskild omständighet, kod 

Betalningssätt för transportkostnader, kod 

Lastplats, kod 

Kommersiellt referensnummer 

Bestämmelseland 

Container 

Containernummer 

Aktiva transportmedlets identitet vid gräns 

Godsets förvaringsplats 

Total bruttovikt 

Avsändare/exportör 

Mottagare 

Deklarant 

Ombud 

Antal förseglingar 

Förseglingsidentitet
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Utfartstullkontor 

Varubeskrivning 

FN-kod för farligt gods 

Godsmärkning 

Kollislag, kod 

Antal kolli/delar 

Tidigare handlingar 

Bilagda handlingar 

 
Notering i bokföringen 
 
Anm. Rubriken är införd enligt TFS 2012:15. 

 

En notering i bokföringen enligt artikel 285a [794 A] i förordning (EEG) nr 2454/93 

ska innehålla de uppgifter som krävs för det särskilda förfarandet enligt tabell 7 i 

bilaga 30a [1479 A]. Noteringen i bokföringen ska dessutom innehålla de uppgifter 

som anges i kolumnen Summarisk utförseldeklaration i tabell 1 i bilaga 30a. 

 I de fall varorna ingår i expressförsändelser ska bokföringen, utöver de uppgifter 

som anges i tabell 7, även innehålla de uppgifter som anges i tabell 2 i bilaga 30a. 

 Om artikel 14b.3 i förordning (EEG) nr 2454/93 och artikel 182b [282 B] i 

förordning (EEG) nr 2913/92 är tillämpliga ska noteringen i bokföringen utöver de 

uppgifter som anges i tabell 7, även innehålla de uppgifter som anges i kolumnen 

AEO Summarisk utförseldeklaration i tabell 5 i bilaga 30a. Av de förklarande 

anmärkningarna till denna tabell framgår att medlemsstaterna kan avstå från att 

begära in vissa uppgifter om dessa i stället kan lämnas i den kompletterande 

deklarationen. Följande uppgifter behöver inte finnas i noteringen i bokföringen. 

 

Transportdokumentnummer 

Valutakod 

Märken 

Varukod 

Nettovikt 

Referensnummer för förenklade förfaranden 

Tillståndsnummer 

Underskrift/Bestyrkande 

Person som inger den summariska deklarationen 

Kod för andra särskilda omständigheter 

 

En notering i bokföringen om export av varor enligt artikel 592a [1105] eller artikel 

592d [1108] i förordning (EEG) nr 2454/93 omfattas inte av ett krav på uppgifterna i 

en summarisk utförseldeklaration enligt bilaga 30a till förordning (EEG) nr 2454/93. 
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Kompletterande deklaration (meddelande UFF) 
 
Anm. Rubriken har fått sin nuvarande lydelse enligt TFS 2012:15. 

 

En kompletterande tulldeklaration enligt 12 kap. 41 § [2660] och 41 a–c [2660 A–

C] §§ denna tullordning ska, utöver de meddelandetekniska uppgifter som framgår 

av TDR050, innehålla uppgifter i det elektroniska dokumentet som motsvarar 

följande fält. Om inget annat anges ska uppgifterna lämnas enligt 4.1.4 och 

TDR050. 
 
1   Första och andra delfältet 

2 

6 

7 

8 

14 

15a 

17a 

18  Transportmedlets identitet krävs bara för jordbruksprodukter som omfattas av 

exportbidrag 

19 

21 

24 

25 

26 

29  Frivillig uppgift 

31 

32 

33 

34a 

35  Uppgift krävs bara när ett tullagerförfarande avslutas 

37 

38 

40 

41 

44 

46 

47  Slag, uppgift krävs bara när exporttull ska tas ut 

  Beskattningsgrund, uppgift krävs bara när exporttull ska tas ut 

  Avgiftssats, uppgift krävs bara när exporttull ska tas ut 

48  Uppgift krävs bara när exporttull ska tas ut 

49  Uppgift krävs bara när ett tullagerförfarande avslutas 
TFS 2014:10. 
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4.2 Återexport 
 
4.2.1 Återexport efter ett annat tullförfarande med ekonomisk verkan än lagring i 

tullager (aktiv förädling, temporär import, bearbetning under tullkontroll) 

[2896] Utöver de uppgifter som är obligatoriska eller valfria för användarna enligt 

kolumnen C i tabellen i avdelning I B i bilaga 37 [1486] till förordning (EEG) nr 

2454/93 skall en tulldeklaration vid återexport innehålla uppgifter i följande fält. Om 

inget annat anges skall fälten fyllas i enligt 4.1.4. 
 
2 

4 

6 

8 

14 

15a 

24 

29 

30  Uppgift krävs bara i vissa elektroniska meddelanden 

47  Slag, uppgift krävs bara när exporttull skall tas ut 

  Beskattningsgrund, uppgift krävs bara när exporttull skall tas ut 

  Avgiftssats, uppgift krävs bara när exporttull skall tas ut 

48  Uppgift krävs bara när exporttull skall tas ut 

49  Uppgift krävs bara när ett tullagerförfarande avslutas 
 
4.2.2 Förenklade förfaranden 
 
Lokalt klareringsförfarande – anmälan genom underrättelse lokalt klareringsförfarande 

export (meddelande ALE) och frigörande genom notering i bokföringen enligt artikel 

285a.1 [794 A] a i förordning (EEG) nr 2454/93 

 
Uppgifter ska anges enligt avsnitt 4.1.2 och 4.1.6 vid återexport efter aktiv förädling. 
TFS 2014:10. 
 
4.2.3 Återexport efter lagring i tullager 

[2897] Utöver de uppgifter som är obligatoriska eller valfria för användarna enligt 

kolumnen D i tabellen i avdelning I B i bilaga 37 [1486] till förordning (EEG) nr 

2454/93 skall en tulldeklaration vid återexport innehålla uppgifter i följande fält. Om 

inget annat anges skall fälten fyllas i enligt 4.1.4. 
 
2 

6 

8 

14 

15a 

17a 

25 

26 

29 

30  Uppgift krävs bara i vissa elektroniska meddelanden 

46 
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4.3 Passiv förädling 
 
4.3.1 Normalförfarande 

[2898] Utöver de uppgifter som är obligatoriska eller valfria för användarna enligt 

kolumnen E i tabellen i avdelning I B i bilaga 37 [1486] till förordning (EEG) nr 

2454/93 skall en tulldeklaration för passiv förädling enligt normalförfarandet 

innehålla uppgifter i följande fält. Om inget annat anges skall fälten fyllas i enligt 

4.1.4. 
 
2 

4 

6 

8 

14 

15a 

24 

29 

30  Uppgift krävs bara i vissa elektroniska meddelanden 

47  Slag, uppgift krävs bara om exporttull skall tas ut 

  Beskattningsgrund, uppgift krävs bara när exporttull skall tas ut 

  Avgiftssats, uppgift krävs bara när exporttull skall tas ut 

48  Uppgift krävs bara när exporttull skall tas ut 

49  Uppgift krävs bara när ett tullagerförfarande avslutas 

 
Förenklat ansökningsförfarande 

Vid ansökan om tillstånd på deklarationen för passiv förädling enligt artikel 497.3 

[1006] i förordning (EEG) nr 2454/93 ska fälten fyllas i enligt vad som gäller för 

normalförfarandet för passiv förädling. När uppgifter som avses i artikel 499 [1008] 

andra stycket i nämnda förordning lämnas i tulldeklaration ska detta göras i fält 44. 

TFS 2009:6. 
 
4.3.2 Förenklade förfaranden 

[2899] Uppgifter ska lämnas enligt vad som anges i tillståndet att tillämpa 

förfarandet. 

 
Lokalt klareringsförfarande – anmälan genom underrättelse lokalt klareringsförfarande 

export (meddelande ALE) och frigörande genom notering i bokföringen enligt artikel 

285a.1 [794 A] a i förordning (EEG) nr 25454/93 

 

Uppgifter ska anges enligt avsnitt 4.1.2 och 4.1.6. TFS 2014:10. 
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21  Aktiva transportmedlets nationalitet vid gränspassagen 

25 

26 

30 

31  Samtliga varor som anmäls tas upp på grundblanketten 

34a 

35 

37 

40  Frivillig uppgift 

44 

49  Uppgift krävs bara när ett tullagerförfarande avslutas 

54  Uppgift krävs bara när deklarationen lämnas på enhetsdokumentet  
 
I de fall det är fråga om licensbelagda varor skall dessutom fält 33 (första delfältet), 

38, 41 (i tillämpligt fall) och 46 (i tillämpligt fall) fyllas i. För fält 41 och 46 gäller 

att uppgift behöver lämnas endast om licensen skall avbokas med extra 

mängdenheter eller värde. 

 Fält 33 fylls i med samma antal tecken som finns angivet i aktuell licens för 

motsvarande uppgift. Om en förenklad deklaration därvid innefattar licensbelagda 

varor som skall deklareras enligt skilda nummer i fält 33 skall tilläggsblad användas. 

På tilläggsbladet behöver endast uppgifter lämnas i fält 3, 8, 31, 32, 33 (första 

delfältet), 34a, 38, 41 (i tillämpligt fall) och 46 (i tillämpligt fall). I dessa fall skall 

utöver vad som tidigare föreskrivits uppgifter lämnas i fälten 3, 5 och 32 på 

grundblanketten. 

 I de fall den förenklade deklarationen lämnas genom ett elektroniskt dokument 

till TDS skall tills vidare uppgifterna i fälten 33 (första delfältet), 34a (om det är 

fråga om flera varuposter), 38, 41 (i tillämpligt fall) och 46 (i tillämpligt fall) lämnas 

i det fält som motsvarar fält 44 i enhetsdokumentet. Uppgifterna skall lämnas på ett 

sådant sätt att en rad motsvarar en varupost. 

 
Kompletterande tulldeklaration 
En kompletterande tulldeklaration enligt 11 kap. 20 § [2592] denna tullordning som 

lämnas på enhetsdokumentet skall innehålla uppgifter i följande fält. Om inget annat 

anges skall fälten fyllas i enligt 6.1.4. En elektronisk kompletterande tulldeklaration 

enligt 8 kap. 26 [2436] eller 46 [2456] § denna tullordning skall, utöver de 

meddelandetekniska uppgifter som framgår av TDR050, innehålla uppgifter som 

motsvarar följande fält. Om inget annat anges skall fälten fyllas i enligt 6.1.4 och 

TDR050 eller registreringsskärmbilder, funktioner och instruktioner i Tullverkets 

Internetdeklaration. 
 
1   Första och andra delfältet 

2 

3 

6 

7 

8 

12  Frivillig uppgift 

14 

15a 

20  Frivillig uppgift 

22 

24 

31 
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32 

33 

34a 

35 

36 

37 

38 

39 

40 

41 

42 

44 

46 

47  Slag 

  Beskattningsgrund 

  Avgiftssats 

48 

54  Uppgift krävs bara när deklarationen lämnas på enhetsdokumentet 

 
Lokalt klareringsförfarande 

Uppgifter ska anges enligt avsnitt 6.1.2 och 6.1.5. TFS 2014:10. 
 
Ofullständiga deklarationer 
 
Ofullständig deklaration 
En ofullständig deklaration för aktiv förädling enligt 11 kap. 17 § [2589] denna 

tullordning som lämnas på enhetsdokumentet skall innehålla uppgifter i följande fält. 

Om inget annat anges skall fälten fyllas i enligt 6.1.4. En elektronisk ofullständig 

deklaration enligt 11 kap. 17 § denna tullordning skall, utöver de 

meddelandetekniska uppgifter som framgår av TDR050, innehålla uppgifter som 

motsvarar följande fält. Om inget annat anges skall fälten fyllas i enligt 6.1.4 och 

TDR050 eller registreringsskärmbilder, funktioner och instruktioner i Tullverkets 

Internetdeklaration.  
 
1   Första och andra delfältet 

2   Fältet behöver bara fyllas i då faktura inte bifogas 

7 

8 

12  Frivillig uppgift 

14 

15a 

20  Frivillig uppgift 

21  Aktiva transportmedlets nationalitet vid gränspassagen 

22 

24 

30 

31 

33  Kan inte varukod anges skall så noggrann varubeskrivning lämnas att varan på 

ett enkelt sätt kan klassificeras enligt Kombinerade nomenklaturen  

34a 

36 

37 

38
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39 

40  Frivillig uppgift 

41 

42 

44  Skälen för att ofullständig deklaration lämnas skall anges 

46 

47  Markera tydligt med stora bokstäver "OFULLSTÄNDIG DEKLARATION" 

före de preliminärt beräknade beloppen 

48 

49  Uppgift krävs bara när ett tullagerförfarande avslutas 

54  Uppgift krävs bara när deklarationen lämnas på enhetsdokumentet 
 
Fält 2 (i förekommande fall), 3, 5, 6, 19, 25, 26, 32 och 35 måste kompletteras av 

tulltjänsteman innan varan kan frigöras. Det underlättar därför om även dessa fält 

fylls i av deklaranten. I de fall en ofullständig deklaration lämnas elektroniskt måste 

dessa fält som skall kompletteras av tulltjänsteman fyllas i av deklaranten, enligt vad 

som anges i TDR050. 

 
Kompletterande tulldeklaration 
En kompletterande tulldeklaration enligt 11 kap. 18 § [2590] denna tullordning som 

lämnas på enhetsdokumentet skall innehålla uppgifter i följande fält. Om inget annat 

anges skall fälten fyllas i enligt 6.1.4. En elektronisk kompletterande tulldeklaration 

enligt 11 kap. 18 § denna tullordning skall, utöver de meddelandetekniska uppgifter 

som framgår av TDR050, innehålla uppgifter som motsvarar följande fält. Om inget 

annat anges skall fälten fyllas i enligt 6.1.4 och TDR050. 
 
1   Första och andra delfältet 

2 

3 

6 

7 

8 

12  Frivillig uppgift 

14 

15a 

19 

20  Frivillig uppgift 

21  Aktiva transportmedlets nationalitet vid gränspassagen 

22 

24 

25 

26 

30 

31 

32 

33 

34a 

35 

36 

37 

38 

39 

40  Frivillig uppgift 
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41 

42 

44 

46 

47  Slag 

  Beskattningsgrund 

  Avgiftssats 

48 

49  Uppgift krävs bara när ett tullagerförfarande avslutas 

54  Uppgift krävs bara när deklarationen lämnas på enhetsdokumentet 

 
Om suspensionssystemet tillämpas 
 
Lokalt klareringsförfarande 

Uppgifter ska anges enligt avsnitt 6.1.2 och 6.1.5.  

 
Kompletterande tulldeklaration (meddelande TQN) 
En elektronisk kompletterande tulldeklaration enligt 11 kap. 26 [2597] eller 26 a 

[2598] § denna tullordning skall, utöver de meddelandetekniska uppgifter som 

framgår av TDR050, innehålla uppgifter som motsvarar följande fält. Om inget 

annat anges skall fälten fyllas i enligt 6.1.4 och TDR050. 
 
1   Första och andra delfältet 

2 

6 

7 

8 

12  Frivillig uppgift 

14 

15a 

19 

20  Frivillig uppgift 

21  Aktiva transportmedlets nationalitet vid gränspassagen 

22 

24 

25 

26 

30 

31 

32 

33 

34a 

35 

36 

37 

38 

39 

40 

41 

42 

44 

46 
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47  Slag 

  Beskattningsgrund 

  Avgiftssats 

48 

49  Uppgift krävs bara när ett tullagerförfarande avslutas 
TFS 2014:10. 

 
6.3 Bearbetning under tullkontroll 
 
6.3.1 Normalförfarande 

[2910] Utöver de uppgifter som är obligatoriska eller valfria för användarna enligt 

kolumnen I i tabellen i avdelning I B i bilaga 37 [1486] till förordning (EEG) nr 

2454/93 skall en tulldeklaration för bearbetning under tullkontroll innehålla 

uppgifter i följande fält. Om inget annat anges skall fälten i fyllas i enligt 6.1.4. 
 
2 

6 

8 

12  Frivillig uppgift 

14 

20  Frivillig uppgift 

24 

30 

35 

39 

47  Slag 

  Beskattningsgrund 

  Avgiftssats 

48 

 
Förenklat ansökningsförfarande 

Vid ansökan om tillstånd på deklarationen för bearbetning under tullkontroll enligt 

artikel 497.3 [1006] i förordning (EEG) nr 2454/93 skall fälten fyllas i enligt vad 

som gäller för normalförfarandet för bearbetning under tullkontroll. När uppgifter 

som avses i artikel 499 [1008] andra stycket i nämnda förordning lämnas på 

enhetsdokumentet skall detta göras i fält 44. 
 
6.3.2 Förenklade förfaranden 

[2911] Uppgifter skall lämnas enligt vad som sägs i tillståndet för att tillämpa 

förfarandet. 
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6.4 Temporär import 
 
6.4.1 Normalförfarande 

[2912] Utöver de uppgifter som är obligatoriska eller valfria för användarna enligt 

kolumnen I i tabellen i avdelning I B i bilaga 37 [1486] till förordning (EEG) nr 

2454/93 skall en tulldeklaration för temporär import innehålla uppgifter i följande 

fält. Om inget annat anges skall fälten fyllas i enligt 6.1.4. 
 
2 

6 

8 

12  Frivillig uppgift 

14 

20  Frivillig uppgift 

24 

30 

35 

39 

47  Slag 

  Beskattningsgrund 

  Avgiftssats 

48 

 
Förenklat ansökningsförfarande 

Vid ansökan om tillstånd på deklarationen för temporär import enligt artikel 497.3 

[1006] i förordning (EEG) nr 2454/93 skall fälten fyllas i enligt vad som gäller för 

normalförfarandet för temporär import. När uppgifter som avses i artikel 499 [1008] 

andra stycket i nämnda förordning lämnas på enhetsdokumentet skall detta göras i 

fält 44. 

 
6.4.2 Förenklade förfaranden 

[2913] Uppgifter skall lämnas enligt vad som sägs i tillståndet att tillämpa 

förfarandet. 

 
6.5 Passiv förädling 
 
6.5.1 Normalförfarande 

[2914] Vid återimport efter passiv förädling tillämpas bestämmelserna i 6.1.1. 

 
6.5.2 Förenklade förfaranden 
 
Förenklat deklarationsförfarande 

[2915] Vid återimport efter passiv förädling tillämpas bestämmelserna i 6.1.2 om 

förenklat deklarationsförfarande. 

 
Lokalt klareringsförfarande 

Uppgifter ska anges enligt avsnitt 6.1.2 och 6.1.5. TFS 2014:10. 
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6.6 Lagring i tullager 
 
6.6.1 Normalförfarande 

[2916] Utöver de uppgifter som är obligatoriska eller valfria för användarna enligt 

kolumnen J respektive K i tabellen i avdelning I B i bilaga 37 [1486] till förordning 

(EEG) nr 2454/93 skall en tulldeklaration för uppläggning på tullager innehålla 

uppgifter i följande fält. Om inget annat anges skall fälten fyllas i enligt 6.1.4. 
 
8 

14 

20  Frivillig uppgift och då det är fråga om tullager typ D 

30 

 
Lagring av jordbruksprodukter på tullager 

Utöver de uppgifter som är obligatoriska eller valfria för användarna enligt 

kolumnen B i tabellen i avdelning I B i bilaga 37 [1486] till förordning (EEG) nr 

2454/93 skall en tulldeklaration för placering i tullager av förfinansierade varor som 

är avsedda att exporteras innehålla uppgifter i följande fält. Om inget annat anges 

skall fälten fyllas i enligt 4.1.4. 
 
8 

14 

15a 

25 
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Bilaga E 
 
[2942] Bestämmelser om användning av Exportföljedokument lokalt 
klareringsförfarande EAD-LKF och uppgifter som ska framgå av dokumentet 

 
1 Inledande bestämmelser 

I 12 kap. 28 d § [2647 B] denna tullordning finns bestämmelser om att ett 

exportföljedokument ska användas. I denna bilaga E finns kompletterande 

bestämmelser om användningen av Exportföljedokument lokalt klareringsförfarande 

och en förlaga.  

 Exportföljedokumentet innehåller uppgifter som gäller för hela underrättelsen 

och för en varupost. De upplysningar som exportföljedokumentet innehåller ska 

baseras på uppgifter som kommer från underrättelsen. Vid behov kommer 

upplysningarna att ändras av deklaranten, ombudet eller exporttullkontoret och 

kontrolleras av exporttullkontoret. 

 Regelverk för utformning av elektroniska meddelanden finns i TDR050 

respektive SCTS-NP och den utskriftsinformation om exportföljedokument EAD-

LKF som ges ut av Tullverket och finns att tillgå på Tullverkets webbplats 

tullverket.se. 

 
2 Uppgifter som ska framgå av Exportföljedokument lokalt klareringsförfarande EAD-

LKF 

De uppgifter som ingår i Tullverkets beslut om frigörande för export meddelande 

ZEL ska föras över i Exportföljedokument lokalt klareringsförfarande. 

 Uppgifter som förmedlas i meddelande ZEL framgår av SCTS-NP. 

 
2.1 Förklarande anmärkningar till och uppgifter (data) i exportföljedokumentet 

Utöver bestämmelserna i de förklarande anmärkningarna till bilagorna 30a [1479 A] 

och 37 [1486] ska uppgifterna skrivas ut enligt följande: 

 
1. MRN (Movement reference number, sändningens referensnummer) 
MRN ska skrivas ut på första sidan. 

 Uppgiften ska anges i alfanumerisk form med 18 tecken enligt följande: 

 

Fält Innehåll Typ av fält Exempel 
1 De två sista siffrorna för det år 

underrättelsen ALE formellt 

godtas (ÅÅ) 

Numerisk 2 06 

2 Landkod  Alfabetisk 2 SE 

3 Unikt identifieringsnummer för 

exporttransaktion 

Alfanumerisk 13 9876AB8890123 

4 Kontrollsiffra Alfanumerisk 1 5 

 

MRN ska även skrivas ut med streckkod, med användning av standarden ”kod 128”, 

typset ”B”. 

 
2. Säk. Dekl. (S00) 
Ange koden S om exportföljedokumentet innehåller säkerhetsrelaterad information 

annars lämnas fältet tomt. 

 
  



[2942] Tullag, tullförordning, tullordning m.m. 

2:394   

3. Tullkontor 
Exporttullkontorets referensnummer 

 
4. Referensnummer (7) 
Ange det lokala referensnumret (LRN) och/eller det unika referensnumret för 

sändningar (UCR). 

 LRN: ett lokalt referensnummer, i enlighet med bilaga 37a [1486 A]. 

 UCR: ett unikt referensnummer för sändningar, i enlighet med bilaga 37 [1486], 

avdelning II, fält 7. 

 
5. KOD ASO (S32) 
Ange kod för andra särskilda omständigheter. 

 
6. Förseglingsinformation 
Ange kommersiella förseglingar andra än de som deklareras i datagruppen 

Förseglingsinformation i meddelande ALE. 

 
7. Uppgifterna i fältet varupost skriv ut enligt följande: 
UNDG (44/4) – FN-kod för farligt gods. 

 Såvida inget annat anges i denna tullordning får exportföljedokumentet inte bli 

föremål för ändringar, tillägg eller strykningar. 

 
TFS 2014:10. 
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VISSA ANDRA TULLFÖRFATTNINGAR 

 
1 Tullverkets befogenheter 
 
Lag (1996:701) om Tullverkets befogenheter vid Sveriges gräns 
mot ett annat land inom Europeiska unionen 
 
Inledande bestämmelser 
 
1 § 
[4001] Denna lag innehåller bestämmelser om Tullverkets befogenheter vid införsel 

eller utförsel över Sveriges gräns mot ett annat land inom Europeiska unionen (EU-

land). 

 
2 §  
[4002] Kontroller enligt denna lag får inte utformas på sådant sätt att urvalet av vad 

och vem som kontrolleras sker slumpmässigt. 

 
3 §  

[4003] Lagen är tillämplig endast beträffande följande varor: 

 1. krigsmateriel som avses i lagen (1992:1300) om krigsmateriel (TFH V:3 [101] 

o.f.), och produkter som avses i lagen (2000:1064) om kontroll av produkter med 

dubbla användningsområden och av tekniskt bistånd (TFH V:3 [2401] o.f.), 

 2. narkotika som avses i narkotikastrafflagen (1968:64) (TFH IV [1701] o.f.),  

 3. vapen och ammunition som avses i vapenlagen (1996:67) (TFH V:1 [7301] 

o.f.),  

 4. injektionssprutor och kanyler,  

 5. dopningsmedel som avses i lagen (1991:1969) om förbud mot vissa 

dopningsmedel (TFH V:1 [4941] o.f.),  

 6. springstiletter, springknivar, knogjärn, kaststjärnor, riv- eller nithandskar, 

batonger, karatepinnar, blydaggar, spikklubbor och liknande,  

 7. kulturföremål som avses i 5 kap. [lagen (1988:950) om kulturminnen m.m.] 

(kulturmiljölagen (1988:950) (TFH V:1 [5544] o.f.), 

 8. hundar och katter för annat ändamål än handel,  

 9. spritdrycker, vin, starköl och andra jästa alkoholdrycker, teknisk sprit och 

alkoholhaltiga preparat enligt alkohollagen (2010:1622) (TFH V:1 [3801] o.f.), samt 

tobaksvaror vid kontroll av åldersgränsen i 13 § tobakslagen (1993:581) (TFH V:1 

[9606]),  

 10. nötkreatur, svin, får, getter, fjäderfän, fisk och reptiler,  

 11. andra djur än sådana som anges ovan och produkter av djur, om det finns 

särskild anledning att misstänka att smittsam sjukdom förekommer, att djuret eller 

djurprodukten på annat sätt utgör en allvarlig hälsorisk för människor eller djur, att 

medföljande dokument är ofullständiga eller felaktiga, att erforderliga dokument 

saknas eller att de villkor som i övrigt gäller för införseln inte är uppfyllda,  

 12. barnpornografi enligt lagen (1998:1443) om förbud mot införsel och utförsel 

av barnpornografi (TFH V:1 [9701]), 

 13. varor som avses i lagen (1999:42) om förbud mot vissa hälsofarliga varor 

(TFH V:1 [5201] o.f.), 
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 14. varor som ska beskattas enligt lagen (2004:228) om beskattning av viss 

privatinförsel av tobaksvaror (TFH II [4321] o.f.), 

 15. sprängämnesprekursorer enligt artikel 4.1 i Europaparlamentets och rådets 

förordning (EU) nr 98/2013 om saluföring och användning av 

sprängämnesprekursorer och 3 § lagen (2014:799) om sprängämnesprekursorer. Lag 
(2014:800). 
 
4 §  
[4004] Den som för in en vara från ett annat EU-land till Sverige ska anmäla varan 

till Tullverket om varan omfattas av ett förbud mot införsel eller ett villkor för 

införsel som inte är uppfyllt eller om varan förs in med stöd av ett tillstånd som 

meddelats på grund av en oriktig uppgift eller en utelämnad föreskriven uppgift. En 

sådan anmälan ska göras också av den som för ut en vara från Sverige till ett annat 

EU-land om varan omfattas av ett förbud mot utförsel eller ett villkor för utförsel 

som inte är uppfyllt eller om varan förs ut med stöd av ett tillstånd som meddelats på 

grund av en oriktig uppgift eller en utelämnad föreskriven uppgift. 

 Den som från ett annat EU-land till Sverige för in eller från Sverige till ett sådant 

land för ut en vara som avses i 3 § 1, 3, 8, 10 eller 11, eller 15 när det gäller 

tillståndspliktiga sprängämnesprekursorer enligt 3 § lagen (2014:799) om 

sprängämnesprekursorer, ska dock alltid anmäla varan till Tullverket. 

 Anmälan enligt första stycket ska göras utan dröjsmål vid närmaste bemannade 

tullplats. Regeringen eller, efter regeringens bemyndigande, Tullverket får meddela 

närmare föreskrifter om anmälningsskyldigheten enligt första och andra styckena. 

Lag (2014:800). 
 
Till 3 st 
Anm. Se [4058] och [4103]. 

 
Tullverkets kontrollverksamhet 
 
5 §  

[4005] Var och en är skyldig att stanna på en tulltjänstemans anmaning. Sådan 

anmaning får ges 

 1. den som i omedelbart samband med inresa till Sverige från ett annat EU-land 

eller vid utresa från Sverige till ett sådant land befinner sig i omedelbar närhet av 

gränspassage, om det behövs för att möjliggöra sådan kontroll som avses i 7 §, 

 2. den som anträffas i trakterna invid Sveriges landgräns mot ett annat EU-land, 

eller kuster, eller i närheten av eller inom flygplats eller annat område som har direkt 

trafikförbindelse med ett annat EU-land, om det finns anledning anta att han medför 

en vara som avses i 3 §, och att han inte fullgjort sin anmälningsskyldighet enligt 

4 §. 

 En anmaning enligt första stycket 2 får ges endast om det behövs för att 

möjliggöra kontroll enligt 7 § och får inte gå utöver vad som är nödvändigt för detta 

ändamål. 

 
6 §  

[4006] Den som enligt 5 § är skyldig att stanna, skall på en tulltjänstemans begäran 

lämna de uppgifter och visa upp de handlingar som behövs för kontroll enligt 7 §. 
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7 §  

[4007] För kontroll av att sådana förbud eller villkor som anges i 4 § första stycket 

iakttagits samt för kontroll av att anmälningsskyldigheten enligt 4 § andra stycket 

eller deklarationsskyldigheten enligt lagen (2004:228) om beskattning av viss 

privatinförsel av tobaksvaror (TFH II [4321] o.f.) fullgjorts riktigt och fullständigt, 

får en tulltjänsteman undersöka 

 1. transportmedel, containrar, lådor och andra utrymmen där varor kan förvaras 

vid införsel från eller utförsel till ett annat EU-land, 

 2. bagage, såsom resväskor och portföljer, samt handväskor och liknande som 

medförs av en resande vid inresa från eller utresa till ett annat EU-land, eller av den 

som kan anmanas att stanna enligt 5 § första stycket 2. 

 Ytterligare bestämmelser om befogenheter bl.a. avseende kroppsvisitation och 

kroppsbesiktning finns i lagen (2000:1225) om straff för smuggling (TFH IV [101] 

o.f.). Lag (2004:233). 
 
Anm. Diplomater, se [2833:4]. 

 
8 §  

[4008] En tulltjänsteman får undersöka postförsändelser, såsom paket, brev och 

liknande försändelser, för att kontrollera om sådana förbud eller villkor som anges i 

4 § första stycket iakttagits och om anmälningsskyldigheten enligt 4 § andra stycket 

fullgjorts riktigt och fullständigt. En sådan försändelse får öppnas, om det finns 

anledning att anta att den innehåller en vara som avses i 3 § och att denna vara kan 

tas i beslag enligt lagen (2000:1225) om straff för smuggling (TFH IV [101] o.f.) 

samt försändelsen finns hos Tullverket eller på utväxlingspostkontoret. Lag 
(2003:811). 
 
9 §  

[4009] Beslut om att med stöd av 8 § öppna brev och andra sådana försändelser som 

kan antas innehålla förtroliga meddelanden får fattas endast av en tjänsteman som 

förordnats för uppgiften av chefen för Tullverket. Om en försändelse innehåller ett 

förtroligt meddelande, skall detta omedelbart tillslutas och skickas vidare till 

mottagaren. Lag (2004:208). 
 
10 §  

[4010] En försändelse som öppnas med stöd av 8 och 9 §§ får inte undersökas 

närmare än vad som behövs med hänsyn till ändamålet med undersökningen. 

 Protokoll skall föras över undersökningen. Av protokollet skall framgå ändamålet 

med undersökningen och vad som har kommit fram vid denna. 

 Har en försändelse öppnats skall adressaten och, om det är möjligt, avsändaren 

underrättas så snart som möjligt, om inte särskilda skäl talar emot det. 

 
11 §  

[4011] En chefstjänsteman som förordnats för uppgiften av chefen för Tullverket får 

besluta att en postförsändelse som väntas till ett visst postkontor och som kommer 

från ett annat EU-land skall hållas kvar av postbefordringsföretaget när den kommer 

till postkontoret, om 

 1. det finns anledning att anta att försändelsen innehåller narkotika som kan tas i 

beslag enligt lagen (2000:1225) om straff för smuggling, (TFH IV [101] o.f.), och 

 2. det är nödvändigt för att beslag skall kunna ske. 
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 Ett beslut om kvarhållande skall meddelas att gälla viss angiven, kortare tid. 

Beslutet får verkställas omedelbart, men skall snarast prövas av Tullverkets chef 

eller av verkets chefsjurist. 

 Postbefordringsföretaget är skyldigt att på begäran av Tullverket till verket 

överlämna en försändelse som kvarhållits enligt första stycket. Lag (2004:208). 
 
12 § 

[4012] Polisen och Kustbevakningen är skyldiga att medverka i 

kontrollverksamheten enligt denna lag. Vad som sägs i 5–7 och 13 §§ om Tullverket 

och en tulltjänsteman gäller vid sådan medverkan också polismyndigheten och 

Kustbevakningen samt en polisman och en tjänsteman vid Kustbevakningen. 

 Ett befordringsföretag är skyldigt att göra anmälan till Tullverket om det i 

företagets verksamhet uppkommer misstanke om att en försändelse innehåller 

narkotika som kan tas i beslagenligt lagen (2000:1225) om straff för smuggling 

(TFH IV [101] o.f.) samt att på begäran av Tullverket överlämna en sådan 

försändelse till verket. Lag (2000:1232). 
 
13 §  

[4013] Vid kontroll enligt denna lag skall den vars uppgifter skall kontrolleras, eller 

för vars räkning varan införs eller utförs, ge den som verkställer kontrollen tillfälle 

att undersöka varan och transportmedlet och utan kostnad tillhandahålla de varuprov 

som behövs. Den som utför kontrollen skall också lämnas tillträde till de lokaler och 

andra utrymmen som används för den transport, förvaring eller verksamhet som 

kontrollen avser. 

 Den vars uppgifter skall kontrolleras eller för vars räkning varan införs eller 

utförs skall svara för den transport av varan som behövs samt för uppackning och 

återinpackning. Han skall även tillhandahålla någon som hjälper till vid provtagning 

och vägning. Den som åsidosätter dessa skyldigheter skall enligt beslut av 

Tullverket ersätta staten för dess kostnader för åtgärderna i fråga. Vad som sägs i 5 

kap. 23 § [1872] tullagen (2000:1281) om indrivning av tull skall gälla även sådan 

ersättning. Tullverket får besluta om befrielse helt eller delvis från 

ersättningsskyldigheten. Lag (2000:1301). 
 
14 §  

[4014] Transportföretag, som befordrar resande från ett annat EU-land, skall utan 

kostnad för staten ställa de lokaler och anordningar till Tullverkets förfogande som 

enligt vad Tullverket bedömer behövs för undersökning av resgods och fordon som 

resande för med sig, för förhör och kroppsvisitation av resande samt för tullpersonal 

under uppehåll i tjänstgöringen. Lag (1999:434). 
 
15 §  
[4015] Transportföretag som befordrar varor, passagerare eller fordon till eller från 

Sverige skall på begäran av Tullverket skyndsamt lämna de aktuella uppgifter om 

ankommande och avgående transporter, som företaget har tillgång till. 

Transportföretag har endast skyldighet att lämna de uppgifter om passagerare som 

avser namn, resrutt, bagage och medpassagerare samt sättet för betalning och 

bokning. 

 Tullverket får begära uppgifter enligt första stycket endast om uppgifterna kan 

antas ha betydelse för Tullverkets brottsbekämpande verksamhet. Lag (1999:434). 
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16 §  

[4016] Transportföretag får lämna uppgifter enligt 15 § på så sätt att de görs läsbara 

för Tullverket genom terminalåtkomst. 

 Tullverket får ta del av uppgifter genom terminalåtkomst endast i den omfattning 

och under den tid som behövs för att kontrollera aktuella transporter. Tullverket får 

inte ändra eller på annat sätt bearbeta eller lagra uppgifter som hålls tillgängliga på 

detta sätt. 

 Uppgifter om enskilda personer som lämnats på annat sätt än genom 

terminalåtkomst, skall omedelbart förstöras, om de visar sig sakna betydelse för 

utredning och lagföring av brott. Lag (1999:434). 
 
17 §  

[4017] Tullverket får ta hand om en vara om det behövs för att genomföra en 

kontroll enligt denna lag. Tullverket får även ta hand om en vara på den grunden att 

varan inte får föras in till eller ut från landet till följd av att varan omfattas av ett 

sådant förbud eller villkor som avses i 4 § första stycket eller att varan förs in eller ut 

med stöd av ett tillstånd som föranletts av oriktig uppgift eller underlåtenhet att 

lämna föreskriven uppgift. Varan får därvid läggas upp på tillfälligt lager. De 

kostnader som Tullverket haft för varans uppläggning och förvaring skall ersättas av 

den som för in eller för ut varan. 

 Tullverket kan besluta att varan inte får tas ut från lagret förrän kostnaderna 

ersatts eller säkerhet ställts för dem. 

 Tullverket får besluta om befrielse helt eller delvis från ersättningsskyldigheten, 

om det finns särskilda skäl. Lag (2000:1232). 
 
17 a §  

[4018] Varor som avses i 3 § 1–7, 9, 12 och 13, och som har omhändertagits enligt 

17 §, får inte lämnas ut om 

 1. en sådan vara enligt lag eller annan författning inte får föras in i eller ut ur 

landet, eller 

 2. ett särskilt föreskrivet villkor för att varan skall få föras in i eller ut ur landet 

inte är uppfyllt. 

 Om förutsättningarna i första stycket 2 inte är uppfyllda skall den som för in eller 

för ut varan, eller varans ägare, ges möjlighet att uppfylla förutsättningarna eller, vid 

införsel, att återutföra varan. Lag (2003:811). 
 
17 b § 

[4019] Ett beslut enligt 17 a § om att en vara inte får lämnas ut skall upphävas, om 

 1. det inte längre finns grund för ett sådant beslut, 

 2. ett beslut om beslag enligt 27 kap. rättegångsbalken eller enligt lagen 

(2000:1225) om straff för smuggling (TFH IV [101] o.f.) meddelas beträffande 

varan,  

 3. varan förklaras förverkad enligt 17 c §, eller 

 4. det är oskäligt att inte lämna ut varan. 

 Den som gör anspråk på en vara som har varit omhändertagen svarar för att varan 

hämtas. Lag (2003:811). 
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17 c § 

[4020] Tullverket får besluta att varor som avses i 3 § 1–7, 9, 12 och 13, och som 

har omhändertagits enligt 17 §, skall förklaras förverkade om ett beslut enligt 17 a § 

att en sådan vara inte får lämnas ut har vunnit laga kraft och ägaren, eller den som 

för in eller för ut varan, inte har uppfyllt förutsättningarna för in- eller utförseln 

eller, vid införsel, återutfört varan inom en månad från den dag då beslutet vann laga 

kraft. 

 Tullverket får även besluta att en vara som avses i första stycket skall förverkas 

om ett tidigare beslut om omhändertagande har upphävts enligt 17 b § och 

 1. ägaren inte har gjort anspråk på varan inom tre månader från den dag då 

beslutet om att varan inte får lämnas ut upphävdes, eller 

 2. ägaren, om han har gjort sådant anspråk, inte har hämtat varan inom tre 

månader från den dag då anspråket framställdes. 

 Om det finns särskilda skäl får Tullverket medge en förlängning av de tidsfrister 

som anges i första och andra styckena. Lag (2003:811). 
 
17 d § 

[4021] När ett beslut om förverkande enligt denna lag har vunnit laga kraft, skall 

egendomen säljas genom Tullverkets försorg eller i den ordning som i allmänhet 

gäller för försäljning av förverkad lös egendom. Egendomen får i stället förstöras om 

 1. den inte kan säljas, 

 2. den kan befaras komma till brottslig användning, eller 

 3. den annars är olämplig för försäljning. 

 Vad som anges i första stycket gäller endast om inget annat är föreskrivet i lag 

eller annan författning. Lag (2002:885). 
 
18 §  

[4022] Tullverket har rätt att göra kontrollbesök och revisioner hos den som för ut 

sådana varor som nämns i 3 § 1, 3 och 7 samt hos den som för in sådana varor som 

nämns i 3 § 3. Vid sådana kontrollbesök och revisioner tillämpas 6 kap. 25–38 §§ 

[1902–1915] och 10 kap. 4 § [1965] tullagen (2000:1281). Lag (2011:468). 
 
Straff och vite 
 
19 §  

[4023] Till böter döms den som uppsåtligen eller av oaktsamhet låter bli att 

 1. göra en anmälan enligt 4 § när en vara som avses i 3 § 3 eller 15 när det gäller 

tillståndspliktiga sprängämnesprekursorer enligt 3 § lagen (2014:799) om 

sprängämnespreskursorer förs in till Sverige, 

 2. stanna på en tulltjänstemans anmaning enligt 5 §, eller 

 3. lämna uppgifter och visa upp handlingar för en tulltjänsteman enligt 6 §. 

 I ringa fall ska det inte dömas till ansvar. Lag (2014:800). 
 
20 §  

[4024] Ansvar enligt 19 § inträder inte om gärningen är belagd med straff i 

brottsbalken eller i lagen (2000:1225) om straff för smuggling (TFH IV [101] o.f.). 

Lag (2000:1232). 
 
20 a § 

[4024 A] Särskilda bestämmelser om förundersökning, tvångsmedel, åtal m.m. vid 

brott som rör införsel eller utförsel finns i lagen (2000:1225) om straff för 

smuggling (TFH IV [101] o.f.). Lag (2000:1232). 
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21 §  

[4025] Tullverket får förelägga 

 1. ett transportföretag att fullgöra sina skyldigheter enligt 15 §, och 

 2. den vars uppgifter ska kontrolleras eller för vars räkning en vara införs eller 

utförs enligt 13 § att fullgöra sina skyldigheter enligt samma paragraf. 

 Ett beslut om föreläggande enligt första stycket får förenas med vite. Sådana 

beslut gäller omedelbart. Lag (2012:640). 
 
Överklagande 
 
22 §  

[4026] Beslut enligt 13–15 och 17–17 d §§ samt 21 § andra stycket får överklagas 

till allmän förvaltningsdomstol. 

 Prövningstillstånd krävs vid överklagande till kammarrätten. 

 Andra beslut enligt denna lag får inte överklagas. Lag (2012:640). 
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Tullverkets föreskrifter (TFS 2014:5) om tjänsten Mina sidor och 
enskilds direktåtkomst till uppgifter om sig själv i tulldatabasen 
 
Definitioner 
 
1 § 

[4341] I denna författning avses med 

 tjänsten Mina sidor: tjänsten Mina sidor som finns på Tullverkets webbplats 

www.tullverket.se, 

 tullid: detsamma som i 1 kap. 2 § [2202] Tullverkets föreskrifter och allmänna 

råd (TFS 2000:20) om tullförfaranden m.m. (tullordning), 

 behörighetsadministratör: en person som för en enskilds räkning ansvarar för 

fördelning, övervakning och återkallande av behörigheterna i tjänsten Mina sidor 

samt för en enskilds räkning lämnar elektronisk ansökan om tjänster i Mina sidor, 

 användare: en person som för en enskilds räkning har behörighet att använda 

tjänsten Mina sidor. 

 I övrigt har termer och uttryck som används i denna författning samma innebörd 

och tillämpningsområde som i lagen (2001:185) om behandling av uppgifter i 

Tullverkets verksamhet ([4301] o.f.) och i förordningen (2001:646) om behandling 

av uppgifter i Tullverkets verksamhet ([4321] o.f.). 

 
Tjänsten Mina sidor 
 
2 § 

[4342] En fysisk person får ha tillgång till tjänsten Mina sidor om denna är 

registrerad enligt 4 § och är registrerad för personlig inloggning hos Tullverket. 

 
3 § 

[4343] En juridisk person får ha tillgång till tjänsten Mina sidor om 

 1. den juridiska personen har registrerats för tillgång till tjänsten Mina sidor 

enligt 4 § och 

 2. behörighetsadministratörer och användare är reigstrerade för personlig 

inloggning hos Tullverket. 

 
4 § 

[4344] För att bli beviljad tillgång till Mina sidor ska en anmälan göras skriftligen 

till Tullverket. Anmälan ska göras på blanketten Anmälan om tillgång till Mina 
sidor och anmälan av administratör (Tv 404.26) och vara underskriven. 

 Om sökanden är en juridisk person ska anmälan vara underskriven av en behörig 

firmatecknare. Av anmälan ska det framgå vilka personer som är 

behörighetsadministratörer och vilka som är användare av tjänsten Mina sidor. 

 
5 § 
[4345] En anmälan om komplettering av vilka personer som är 

behörighetsadministratörer och vilka som är användare ska göras skriftligen till 

Tullverket på blanketten Anmälan om tillgång till Mina sidor och anmälan av 
administratör (Tv 404.26). Anmälan ska vara underskriven av behörig 

firmatecknare. 

 Om en behörighetsadministratör eller en användare inte längre ska ha tillgång till 

tjänsten Mina sidor ska den enskilde ansvara för att anmäla detta till Tullverket. 
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Direktåtkomst 
 
6 § 

[4346] En enskild får ha direktåtkomst till uppgifter om sig själv i tulldatabasen 

under de förutsättningar som följer av 2 och 3 §§. 

 Direktåtkomst får avse 

 1. handläggningsstatus för sökta tillstånd, 

 2. giltiga och ej giltiga tillstånd, 

 3. registrerade företagsuppgifter, 

 4. översikt över och innehåll i klarerade tulldeklarationer, 

 5. ställda säkerheter, 

 6. status för inlämnade tulldeklarationer, 

 7. handläggningsstatus för kvotansökan, 

 8. översikt och status över tullräkningar, och 

 9. uppgift om varors utförsel. 

 

 

[4347] Denna författning träder i kraft den 1 maj 2014 då Tullverkets föreskrifter 

(TFS 2012:4) om enskilds direktåtkomst till uppgifter om sig själv i tulldatabasen 

ska upphöra att gälla. 
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[4651] Tullverkets tillkännagivande (TFS 2008:4) av tullkontor 
för fartygsklarering m.m. 
 

I enlighet med 4 kap. 1 § [2231] Tullverkets föreskrifter och allmänna råd (TFS 

2000:20) om tullförfaranden m.m. (tullordning) tillkännager Tullverket att klarering 

av fartyg som ankommer till eller avgår från det svenska tullområdet sker vid 

följande tullkontor. 

 

Arlanda tullklareringsexpedition 

Besöksadress: Tullhuset Arlanda, Tullgränd 1 

Tfn dagtid: 08-456 65 61 

Tfn övrig tid: 08-456 65 60 

Fax: 08-456 65 94 

Öppettider: måndag–söndag kl. 0–24 

 

Med hänvisning till 9 kap. 9 § [2474] Tullverkets föreskrifter och allmänna råd (TFS 

2000:20) om tullförfaranden m.m. (tullordning) får ovan angivet tullkontor även 

utfärda T2M-formulär enligt artikel 325 [834] i kommissionens förordning (EEG) nr 

2454/93 av den 2 juli 1993 om tillämpningsföreskrifter för rådets förordning (EEG) 

nr 2913/92 om inrättandet av en tullkodex för gemenskapen (tillämpningskodex). 

 Med hänvisning till 4 § [4974] Tullverkets föreskrifter och allmänna råd (TFS 

2007:4) om kontroll och utlämning av överskottsproviant m.m. på fartyg får ovan 

angivet tullkontor även medge utlämning av proviant. 
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Artikel 5 

[6005] 1. När kommissionen anser att ett hinder uppstår i en medlemsstat skall den 

meddela den berörda medlemsstaten skälen till att den har dragit denna slutsats och 

anmoda medlemsstaten att vidta alla nödvändiga och proportionerliga åtgärder för 

att avlägsna hindret inom en tid som kommissionen bestämmer med hänsyn till hur 

brådskande frågan är.  

 2. Kommissionen skall beakta artikel 2 när den kommer fram till sina slutsatser.  

 3. Kommissionen kan i Europeiska gemenskapernas officiella tidning 

offentliggöra texten till det meddelande som den har sänt till den berörda 

medlemsstaten och skall omedelbart översända texten till alla parter som begär det.  

 4. Medlemsstaten skall inom fem arbetsdagar efter mottagandet av texten 

antingen  

 – informera kommissionen om de åtgärder den har vidtagit eller avser att vidta 

för att genomföra punkt 1, eller 

 – överlämna en motiverad redogörelse för varför det inte är fråga om ett hinder 

som utgör en överträdelse av artiklarna 30–36 i fördraget.  

 5. I undantagsfall får kommissionen om en medlemsstat begär detta på goda 

grunder och dessa skäl godtas bevilja förlängning av den tidsfrist som nämns i 

punkt 4.  
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Förordning (2014:1039) om marknadskontroll av varor och 
annan närliggande tillsyn 
 
Inledande bestämmelser 
 
1 § 

[6011] Denna förordning kompletterar följande EU-förordningar: 

 1. Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 765/2008 av den 9 juli 2008 

om krav för ackreditering och marknadskontroll i samband med saluföring av 

produkter och upphävande av förordning (EEG) nr 339/93 (TFH V:1 [5801] o.f.), 

såvitt avser marknadskontroll av varor, 

 2. Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 764/2008 av den 9 juli 2008 

om förfaranden för tillämpning av vissa nationella tekniska regler på produkter som 

lagligen saluförts i en annan medlemsstat och om upphävande av beslut nr 

3052/98/EG, och 

 3. rådets förordning (EG) nr 2679/98 av den 7 december 1998 om den inre 

marknadens sätt att fungera i samband med den fria rörligheten för varor mellan 

medlemsstaterna ([6001] o.f.). 

 Förordningen innehåller även andra bestämmelser om marknadskontroll och om 

underrättelse- och rådgivningsskyldighet i vissa fall. 

 
Uttryck i förordningen 
 
2 § 

[6012] I denna förordning betyder 

 marknadskontroll: den verksamhet som en statlig myndighet eller en kommun 

bedriver och de åtgärder som den vidtar för att se till att en vara som tillhandahålls 

på marknaden uppfyller gällande krav, 

 marknadskontrollmyndighet: en statlig myndighet eller en kommun som ansvarar 

för att utföra marknadskontroll, och 

 samordnande myndighet: en statlig marknadskontrollmyndighet som enligt andra 

författningar har det centrala ansvaret för vägledning eller samordning inom ett visst 

sakområde. 

 
Program för marknadskontroll och information till allmänheten 
 
3 § 

[6013] Statliga marknadskontrollmyndigheter ska årligen utarbeta och genomföra 

program för marknadskontroll och följa upp tidigare års program. Myndigheterna 

ska ge in dessa till Styrelsen för ackreditering och teknisk kontroll. 

 Kommunala marknadskontrollmyndigheter ska bistå samordnande myndigheter 

med underlag för program enligt första stycket. 

 
4 § 

[6014] Statliga marknadskontrollmyndigheter ska informera allmänheten om sin 

verksamhet och lämna motsvarande information till Styrelsen för ackreditering och 

teknisk kontroll. 

 
Marknadskontrollrådet 
 
5 § 

[6015] Vid Styrelsen för ackreditering och teknisk kontroll finns ett marknads-

kontrollråd. 
  



[6016] Övrigt 
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 Generaldirektören för Styrelsen för ackreditering och teknisk kontroll är 

marknadskontrollrådets ordförande. 

 Marknadskontrollrådet ska besluta en arbetsordning. 

 
6 § 

[6016] Marknadskontrollrådet består av statliga marknadskontrollmyndigheter, 

Kommerskollegium och Tullverket. De marknadskontrollmyndigheter som ingår i 

rådet anges i bilagan [6033] till denna förordning. 

 Även andra organ än de som anges i första stycket får på inbjudan av 

marknadskontrollrådets ordförande delta vid möten i marknadskontrollrådet. 

 Marknadskontrollrådets ordförande utser representanter för de myndigheter som 

ingår i marknadskontrollrådet efter förslag från dessa myndigheter. 

 
7 § 
[6017] Marknadskontrollrådet ska 

 1. fungera som ett nationellt samordningsorgan i frågor om marknadskontroll, 

 2. främja samverkan och effektivitet i kontrollen, 

 3. organisera kontinuerligt erfarenhetsutbyte, 

 4. ansvara för spridning av allmän information om marknadskontroll, 

 5. underlätta allmänhetens och näringslivets kontakter med marknadskontroll-

myndigheterna, 

 6. främja samarbete med marknadskontrollmyndigheter i andra medlemsstater, 

och 

 7. årligen utarbeta och genomföra en nationell handlingsplan för marknads-

kontroll. 

 
8 § 

[6018] Marknadskontrollrådet ska samråda med och inhämta synpunker av betydelse 

för marknadskontroll från myndigheter, företrädare för näringsliv, konsumenter och 

andra intressenter. 

 
9 § 

[6019] Styrelsen för ackreditering och teknisk kontroll ansvarar för sekretariats-

funktionen i marknadskontrollrådet och ska 

 1. upprätta och för allmänheten göra tillgänglig en förteckning över de statliga 

marknadskontrollmyndigheterna, deras ansvarsområde och kontaktpersoner samt 

lämna denna information till Europeiska kommissionen, enligt artikel 17.1 i 

förordning (EG) nr 765/2008 (TFH V:1 [5817]), 

 2. för allmänheten göra tillgängliga de program och handlingsplaner för 

marknadskontroll som anges i 3 § och 7 § 7 samt underrätta Europeiska 

kommissionen om dessa. 

 Handlingar som avses i första stycket ska ges in till regeringen. 

 
Informationsutbyte mellan myndigheter och Europeiska kommissionen 
 
10 § 

[6020] Konsumentverket ska ansvara för att lämna information till Europeiska 

kommissionen i systemet för snabbt informationsutbyte (RAPEX) enligt artikel 20.1 

och 22 i förordning (EG) nr 765/2008 (TFH V:1 [5820] och [5822]). 

 Marknadskontrollmyndigheterna ska lämna Konsumentverket den information 

som verket behöver för att kunna fullgöra sina skyldigheter enligt första stycket. 



Marknadskontroll av varor [6021] 
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 Styrelsen för ackreditering och teknisk kontroll ska administrera det allmänna 

informationsstödsystemet (ICSMS) enligt artikel 23 i förordning (EG) nr 765/2008 

(TFH V:1 [5823]) som marknadskontrollmyndigheterna ska använda. 

 
11 § 

[6021] Statliga myndigheter, utom länsstyrelserna, ska informera Kommers-

kollegium om de beslut som de har lämnat till ekonomiska aktörer enligt artikel 6.2 i 

förordning (EG) nr 764/2008. 

 Kommuner och länsstyrelser ska lämna beslut enligt första stycket till de 

samordnande myndigheterna. De samordnande myndigheterna ska informera 

Kommerskollegium om dessa. 

 Kommerskollegium ska meddela Europeiska kommissionen om besluten. 

 
12 § 
[6022] Statliga myndigheter eller kommuner som beslutar om tillfälligt förbud enligt 

artikel 7 i förordning (EG) nr 764/2008 ska fullgöra sin underrättelseskyldighet 

gentemot Europeiska kommissionen genom att, i samband med att myndigheten 

underrättar den ekonomiska aktören, ge in beslutet till Kommerskollegium, som 

omgående ska vidarebefordra det till Europeiska kommissionen. 

 Länsstyrelser eller kommuner som meddelar ett beslut enligt första stycket ska 

även underrätta den samordnande myndigheten. 

 
13 § 

[6023] Information enligt 10–12 §§ ska lämnas utan dröjsmål. 

 
Kommerskollegiums ansvar som kontaktpunkt 
 
14 § 

[6024] Kommerskollegium ska som kontaktpunkt enligt artikel 9 i förordning (EG) 

nr 764/2008 

 1. fullgöra den skyldighet som kontaktpunkten har enligt artikel 10 i förord-

ningen, och 

 2. förse regeringen med statistik och underlag för den årliga rapporteringen till 

Europeiska kommissionen, enligt artikel 12 i förordningen. 

 
15 § 
[6025] Statliga myndigheter och kommuner ska utan dröjsmål lämna den 

information som Kommerskollegium behöver för att i egenskap av kontakpunkt 

kunna tillhandahålla information enligt artikel 10 i förordning (EG) nr 764/2008. 

 
Förfaranden vid åtgärder med anledning av faktiska hinder för den fria 
rörligheten av varor 
 
16 § 

[6026] Kommerskollegium ska för Sveriges räkning 

 1. fullgöra den informationsskyldighet för medlemsstaterna som anges i artik-

larna 3–5 [6003–6005] i förordning (EG) nr 2679/98, och 

 2. ta emot sådan information som avses i artiklarna 4.2 [6004] och 5.1 [6005] i 

samma förordning. 
  



[6027] Övrigt 
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17 § 

[6027] Rikspolisstyrelsen, polismyndigheterna, Tullverket och Kustbevakningen, 

ska utan dröjsmål underrätta Kommerskollegium om 

 1. hinder som avses i artikel 1 [6001] i förordning (EG) nr 2679/98 och som de 

får kännedom om i sin verksamhet, och 

 2. de åtgärder som har vidtagits eller planeras för att undanröja hindren. 

 De myndigheter som anges i första stycket ska på begäran lämna sådan 

information till Kommerskollegium som är nödvändig för att myndigheten ska 

kunna fullgöra sina uppgifter enligt 16 §. 

 
Underrättelse- och rådgivningsskyldighet 
 
Underrättelse till regeringen och andra myndigheter 
 
18 § 

[6028] Kommerskollegium, Styrelsen för ackreditering och teknisk kontroll och 

Konsumentverket ska hålla regeringen och berörda myndigheter underrättade om 

information av särskild betydelse för tillämpningen av denna förordning. 

 
Underrättelse om formell invändning mot standard 
 
19 § 

[6029] En statlig marknadskontrollmyndighet ska informera Kommerskollegium om 

det finns anledning att invända mot en harmoniserad standard enligt artikel 11 i 

Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 1025/2012 av den 25 oktober 

2012 om europeisk standardisering och om ändring av rådets direktiv 89/686/EEG 

och 93/15/EEG samt av Europaparlamentets och rådets direktiv 94/9/EG, 94/25/EG, 

95/16/EG, 97/23/EG, 98/34/EG, 2004/22/EG, 2007/23/EG, 2009/23/EG och 

2009/105/EG samt om upphävande av rådets beslut 87/95/EEG och 

Europaparlamentets beslut 1673/2006/EG, eller ett förslag till en sådan standard på 

den grunden att standarden inte uppfyller de krav som den syftar till att uppfylla. 

 
Rådgivningsskyldighet 
 
20 § 

[6030] Kommerskollegium, Styrelsen för ackreditering och teknisk kontroll och 

Konsumentverket ska, inom ramen för sina respektive ansvarsområden, ge råd till 

andra myndigheter om tillämpningen av denna förordning. 

 
Bemyndigande 
 
21 § 

[6031] Kommerskollegium får meddela föreskrifter om verkställighet av 11–12, 

15 §§ och 17 § andra stycket. 

 

 

[6032] Denna förordning träder i kraft den 1 september 2014. Genom förordningen 

upphävs 

 1. förordningen (1999:762) om informationsskyldighet vid hinder för den fria 

rörligheten av varor, 

 2. förordningen (2005:893) om marknadskontroll av varor, och 

 3. förordningen (2009:52) om kontaktpunkt och informationsförfaranden 

angående tillämpning av ömsesidigt erkännande av tekniska regler för produkter. 
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Bilaga 
[6033] Förteckning över marknadskontrollmyndigheter som enligt 6 § ingår i 
Marknadskontrollrådet 

 

Arbetsmiljöverket 

 

Boverket 

 

Elsäkerhetsverket 

 

Energimyndigheten 

 

Inspektionen för vård och omsorg 

 

Kemikalieinspektionen 

 

Konsumentverket 

 

Läkemedelsverket 

 

Myndigheten för radio och tv 

 

Myndigheten för samhällsskydd och beredskap 

 

Naturvårdsverket 

 

Post- och telestyrelsen 

 

Socialstyrelsen 

 

Strålsäkerhetsmyndigheten 

 

Styrelsen för ackreditering och teknisk kontroll 

 

Transportstyrelsen 

  



 

7:4  f 

 


	Tom sida


<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Error
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /CMYK
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments true
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 300
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 300
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /CreateJDFFile false
  /Description <<

    /BGR <>
    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000410064006f006200650020005000440046002065876863900275284e8e9ad88d2891cf76845370524d53705237300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef69069752865bc9ad854c18cea76845370524d5370523786557406300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /CZE <>
    /DAN <>
    /DEU <>
    /ESP <>
    /ETI <>
    /FRA <>
    /GRE <>

    /HRV (Za stvaranje Adobe PDF dokumenata najpogodnijih za visokokvalitetni ispis prije tiskanja koristite ove postavke.  Stvoreni PDF dokumenti mogu se otvoriti Acrobat i Adobe Reader 5.0 i kasnijim verzijama.)
    /HUN <>
    /ITA <>
    /JPN <FEFF9ad854c18cea306a30d730ea30d730ec30b951fa529b7528002000410064006f0062006500200050004400460020658766f8306e4f5c6210306b4f7f75283057307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103055308c305f0020005000440046002030d530a130a430eb306f3001004100630072006f0062006100740020304a30883073002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d3067958b304f30533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a306b306f30d530a930f330c8306e57cb30818fbc307f304c5fc59808306730593002>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020ace0d488c9c80020c2dcd5d80020c778c1c4c5d00020ac00c7a50020c801d569d55c002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /LTH <>
    /LVI <>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken die zijn geoptimaliseerd voor prepress-afdrukken van hoge kwaliteit. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /POL <>
    /PTB <>
    /RUM <>
    /RUS <>
    /SKY <>
    /SLV <>
    /SUO <>
    /SVE <>
    /TUR <>
    /UKR <>
    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents best suited for high-quality prepress printing.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /ConvertColors /ConvertToCMYK
      /DestinationProfileName ()
      /DestinationProfileSelector /DocumentCMYK
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /PresetSelector /MediumResolution
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure false
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles false
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /DocumentCMYK
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged
      /UntaggedRGBHandling /UseDocumentProfile
      /UseDocumentBleed false
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice




